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GEBRUIKERSHANDLEIDING

MODEL: L1100

Lees deze handleiding zorgvuldig door

alvorens met het toestel aan de slag te

gaan en bewaar de handleiding voor later.



Deze gebruikershandleiding bevat belangrijke informatie over het

gebruik en de bediening van uw telefoon. Lees alle informatie

aandachtig door om het toestel optimaal te benutten en schade

aan of misbruik van de telefoon te voorkomen. Bij aanpassingen
aan de telefoon die niet uitdrukkelijk in deze gebruikershand-

leiding zijn vermeld, kan de garantie op het toestel vervallen.

Introductie

Gefeliciteerd met de aanschaf van de geavanceerde en

compacte mobiele telefoon L1100, met de laatste digitale
mobiele communicatietechnologie.
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Lees deze eenvoudige richtlijnen door. Het niet respecteren van de

voorschriften kan gevaarlijk of illegaal zijn. Meer informatie vindt u in

deze handleiding.

Blootstelling aan RF-energie

Informatie over blootstelling aan radiogolven en over SAR

(Specific Absorption Rate)

Deze mobiele telefoon, model L1100, is ontworpen in

overeenstemming met de limiet voor blootstelling aan radiogolven.
Deze limiet is gebaseerd op wetenschappelijke richtlijnen waarbij
veiligheidsmarges zijn ingebouwd om de veiligheid van alle

personen te kunnen waarborgen, ongeacht hun leeftijd of

gezondheidstoestand.
? De richtlijnen voor blootstelling aan radiogolven maken gebruik
van de maateenheid SAR (Specific Absorption Rate). SAR-testen

worden uitgevoerd volgens een standaardmethode, waarbij de

telefoon in alle frequentiebanden het hoogst toegestane

energieniveau gebruikt.

? Hoewel er verschillen kunnen zijn tussen de SAR-niveaus van

verschillende modellen LG-telefoons, voldoen deze allemaal aan

de eisen op het gebied van blootstelling aan radiogolven.

? De door de ICNIRP (International Commission on Non-Ionizing
Radiation Protection) geadviseerde SAR-limiet is gemiddeld 2

W/kg per tien (10) gram weefsel.

? De hoogst gemeten SAR-waarde voor dit type telefoon tijdens
tests tegen het oor is 0,691 W/kg (per 10 gram).

? Informatie over SAR-waarden voor inwoners van landen/regio's
waar de SAR-limiet wordt gehanteerd zoals geadviseerd door het

IEEE (Institute of Electrical and Electronics Engineers), 1,6 W/kg

gemiddeld per een (1) gram weefsel.

Richtlijnen voor juist en veilig gebruik
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Onderhoud

Waarschuwing: Gebruik uitsluitend originele batterijen,
opladers en accessoires die zijn goedgekeurd voor dit

specifieke type telefoon. Het gebruik van andere types kan

gevaarlijk zijn en kan de garantie op het toestel doen

vervallen.

? Haal het toestel niet uit elkaar. Raadpleeg voor reparaties een

erkend technicus.

? Houd het toestel uit de buurt van elektrische apparaten zoals tv,

radio en pc.

? Houd het toestel uit de buurt van warmtebronnen zoals radiators

en fornuizen.

? Laat het toestel niet vallen.

? Stel het toestel niet bloot aan mechanische trillingen of schokken.

? Het omhulsel van het toestel kan beschadigd raken als het wordt

verpakt in papier of vinylpapier.

? Gebruik een droge doek om de buitenkant van het toestel te

reinigen. (Gebruik geen oplosmiddelen zoals benzeen,

verdunningsmiddel of alcohol.)

? Stel het toestel niet bloot aan overmatige rook of stof.

? Houd het toestel uit de buurt van creditcards en andere pasjes;
dit kan de informatie op de magnetische strips beinvloeden.

? Tik niet op het scherm met scherpe objecten, dit kan de telefoon

beschadigen.

? Stel het toestel niet bloot aan vocht.

? Gebruik de accessoires zoals de oortelefoon zorgvuldig. Raak de

antenne niet onnodig aan.

Richtlijnen voor juist en veilig gebruik



Efficient gebruik van de telefoon

Voor een optimale benutting met minimaal stroomverbruik:

? Houd de telefoon net zo vast als elke andere telefoon. Als u in

de microfoon spreekt, richt dan de antenne omhoog en over uw

schouder. Als de antenne in- en uitgetrokken kan worden, dient

deze uitgetrokken te zijn tijdens een gesprek.

? Raak de antenne niet aan wanneer de telefoon in gebruik is.

Aanraking van de antenne kan de gesprekskwaliteit negatief
beinvloeden en kan ervoor zorgen dat de telefoon meer stroom

verbruikt dan noodzakelijk is.

? Als uw telefoon infrarood ondersteunt, richt de infraroodstraal dan

nooit op iemands oog.

Elektronische apparaten
Alle mobiele telefoons kunnen onderhevig zijn aan storingen die de

prestaties nadelig beinvloeden.

? Gebruik uw telefoon niet in de buurt van medische apparatuur
zonder hiervoor vooraf toestemming te vragen. Houd de telefoon

op afstand van uw pacemaker, draag deze niet in een borstzak.

? Sommige gehoorapparaten kunnen storing ondervinden van

mobiele telefoons.

? De telefoon kan ook enige storing veroorzaken bij tv's, radio's,

pc's, enz.

Veiligheid op de weg

Kijk de bestaande wetten en regels na over het gebruik van mobiele

telefoons in uw voertuig in de landen waar u rijdt.

? Houd de telefoon niet in de hand terwijl u aan het rijden bent.

? Houd uw aandacht bij de weg.

? Maak gebruik van een handsfree kit, indien beschikbaar.
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? Als dit gezien de rijomstandigheden verstandiger is, verlaat dan

de weg en parkeer uw auto alvorens een telefoongesprek te

gaan voeren.

? RF-energie kan sommige elektronische systemen in uw

gemotoriseerde voertuig, zoals autoradio en

beveiligingsapparatuur, nadelig beinvloeden.

? Als uw voertuig is voorzien van een airbag, plaats dan geen

geinstalleerde of draadloze apparatuur in de ruimte boven de

airbag of waar de airbag wordt opgeblazen. Dit kan ernstige

verwondingen veroorzaken als de airbag wordt opgeblazen.

Gebied waar ontploffingen plaatsvinden
Gebruik de telefoon niet op plaatsen waar met explosieven wordt

gewerkt. Houd u aan de geldende voorschiften en regels.

Mogelijk explosieve atmosfeer

? Gebruik de telefoon niet in de nabijheid van tankstations. Gebruik

hem niet in de buurt van brandstof of chemicalien.

? Vervoer of bewaar geen brandbaar gas, vloeistof of ander

materiaal op dezelfde plaats in uw voertuig als uw mobiele

telefoon en accessoires.

Vliegtuig
Draadloze apparatuur kan storingen veroorzaken in vliegtuigen.

? Schakel uw mobiele telefoon uit voordat u aan boord van een

vliegtuig gaat.

? Gebruik de telefoon niet aan de grond zonder toestemming van

de bemanning.
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Kinderen

Bewaar de telefoon op een veilige plaats buiten het bereik van

kinderen. De telefoon bevat kleine afneembare onderdelen die tot

verstikking kunnen leiden.

Alarmnummers

Alarmnummers kunt u niet via alle GSM-netwerken bellen. Zorg
daarom dat u in noodsituaties nooit alleen afhankelijk bent van de

telefoon. Neem contact op met uw netwerkexploitant voor meer

informatie.

Informatie en onderhoud batterij
? U hoeft de batterij niet volledig te ontladen voor u deze oplaadt.

In tegenstelling tot andere batterijsystemen heeft dit systeem

geen geheugeneffect dat de capaciteit van de batterij beinvloedt.

? Gebruik uitsluitend LG-batterijen en -laders. LG-laders zorgen

voor een maximale levensduur van de batterij.

? Haal de batterij niet uit elkaar en voorkom kortsluiting in de

batterij.

? Houd de metalen contactpunten van de batterij schoon.

? Vervang een bijna lege batterij. De batterij kan honderden malen

worden opgeladen voordat deze aan vervanging toe is.

? Laad de batterij opnieuw op als deze lange tijd niet is gebruikt,
voor een optimale betrouwbaarheid.

? Stel de batterijlader niet bloot aan direct zonlicht en gebruik deze

niet in vochtige ruimtes, zoals de badkamer.

? Bewaar de batterij niet op warme of koude plaatsen, omdat dit de

capaciteit van de batterij nadelig kan beinvloeden.
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Onderdelen van uw telefoon

Oortelefoon

LCD-scherm

Linker softkey

Agendatoets

Verzendtoets

Sterretje-toets

Microfoon

Rechter softkey

Cameratoets

Einde-/Aan-uit-toets

Annuleertoets

Alfanumerieke

toetsen

Hekje-toets

Bevestigingstoets

Navigatietoetsen
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Uw telefoon
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Functies op uw telefoon

Toetsen Beschrijving

Linker softkey / Rechter softkey
Elk van deze toetsen verricht de functie die erboven

in het scherm wordt weergegeven.

Navigatietoetsen
Voor snelle toegang tot de verschillende

telefoonfuncties.

? Bovenste navigatietoets
Als u in de standby-modus op deze toets drukt, kunt

u op naam zoeken in het Telefoonboek.

? Onderste navigatietoets
U gaat rechtstreeks naar het spraakopname-menu.
Als u deze toets ingedrukt houdt begint de

spraakopname direct.

? Linker navigatietoets
Sneltoets naar het menu profielen.

? Rechter navigatietoets
Sneltoets naar de inbox voor berichten.

Bevestigingstoets
Selecteert en bevestigt opties en bevestigt acties.

Verzendtoets

U kunt een telefoonnummer kiezen en een oproep

beantwoorden. In de standby-modus hebt u ook snel

toegang tot de laatste inkomende, uitgaande en

gemiste oproepen.

Alfanumerieke toetsen

U kunt cijfers, letters en speciale tekens invoeren.
~

0

9

<>

S
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Zijkant van het toestel

Toetsen Beschrijving

Einde-/Aan-uit-toets

U kunt een oproep beeindigen of weigeren met deze

toets, en tevens teruggaan naar de standby- modus.

U houdt de toets ingedrukt om de telefoon aan of uit

te zetten.

Annuleertoets

Als u de toets kort indrukt worden de tekens een voor

een gewist, als u de toets ingedrukt houdt worden

alle tekens op het scherm gewist. U kunt met deze

toets ook teruggaan naar het vorige scherm.

Cameratoets

Druk deze toets in om de camera te gebruiken. Komt

onmiddellijk in cameramode te staan.

Agendatoets
Een snelle toegang tot de agenda functie.

Toetsen Beschrijving

Zijtoetsen
? Tijdens een oproep kunt u het volume van de

oortelefoon aanpassen.

? Als de klep gesloten is, kunt u met deze toetsen de

huidige tijd en datum opvragen.

? Hiermee bedient u het volume van de toetsentonen

in stand-bymodus en bij geopende klep.

Cameratoets

Hiermee kunt u foto's maken en opslaan.

C

Q

T

Uw telefoon

E
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Scherminformatie

Op het scherm worden verschillende pictogrammen weergegeven.

Hieronder vindt u een beschrijving van elk pictogram of icoontje dat

op het scherm kan verschijnen.

Schermpictogrammen

Pictogram Beschrijving

Geeft aan hoe sterk het netwerksignaal is.

Verschijnt wanneer er een gesprek wordt gevoerd.

Geeft aan dat GPRS-diensten beschikbaar zijn.

Geeft aan dat u gebruik maakt van een

roamingdienst.

Geeft aan dat de alarmklok is ingesteld en actief is.

Geeft de status van de batterij aan.

Geeft aan dat u een tekstbericht hebt ontvangen.

Geeft aan dat u een spraakbericht hebt ontvangen.

Geeft aan dat u een MMS-bericht hebt ontvangen.

Geeft aan dat de trilfunctie is ingesteld.

Geeft aan dat u een e-mailbericht hebt ontvangen.

Luid menu in profiel.

Stil menu in profiel.

Headsetmenu in profiel.

Handsfreemenu in profiel.
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Icon Description

Normaal menu in profiel.

Geeft aan dat u de diensten voor push-berichten
kunt gebruiken.

Geeft aan dat de agenda actief is.

Geeft aan dat de telefoon verbinding maakt met

WAP.

Geeft aan dat u GPRS gebruikt.

Geeft aan dat u zich op de beveiligingspagina
bevindt.

Uw telefoon
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Toestel klaarmaken voor gebruik

De SIM-kaart en de batterij installeren

1. Zorg ervoor dat de telefoon uitgeschakeld is voor u de SIM-kaart

plaatst. Druk het batterijklepje omhoog en verwijder de batterij uit

de telefoon in een hoek van 45 graden.

2. Schuif de SIM-kaart in de houder. Plaats de SIM-kaart in de SIM-

kaarthouder. Zorg ervoor dat de SIM-kaart juist is geplaatst en

dat de goudkleurige contactpunten naar beneden zijn gericht.
Schuif de SIM-kaart naar boven en neem deze uit de houder, als

u de SIM- kaart wilt verwijderen.

Opmerking

? Verwijdering van de batterij als het toestel aanstaat, kan

tot storingen of defecten leiden.

Opmerking

? Het metalen stukje in de SIM-kaart kan gemakkelijk
worden beschadigd door krassen. Behandel de SIM-kaart

daarom voorzichtig en volg de bij de kaart geleverde
instructies op.

Plaatsen van de SIM-kaart Verwijderen van de SIM-kaart
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3. Plaats de batterij op de achterzijde van de telefoon. Druk

vervolgens de bovenste helft van de batterij aan tot u een klik

hoort.

De batterij opladen
De reisadapter kan alleen op de telefoon worden aangesloten als

de batterij is geplaatst.

1. Steek het uiteinde van de reisadapter in de aansluiting aan de

onderzijde van het toestel tot u een klik hoort. Let op de positie
van de pijl in de afbeelding.

2. Steek de stekker van de reisadapter in een stopcontact.

Toestel klaarmaken voor gebruik

Opmerking

? Gebruik uitsluitend de bij uw telefoon geleverde reisadapter.
? Oefen niet te veel druk uit op de connector om

beschadiging van telefoon en/of reisadapter te voorkomen.
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Opmerking

? Zorg ervoor dat de batterij volledig is opgeladen voor u de

telefoon voor het eerst gebruikt.
? Verwijder de batterij of de SIM-kaart nooit terwijl het

toestel aan het opladen is.

? Als de batterij niet voldoende is opgeladen, probeer deze

dan nogmaals op te laden nadat u de telefoon uit en aan

hebt gezet met de aan-/uit-toets. Als de batterij op de

telefoon is geplaatst, probeer dan nogmaals op te laden

nadat u de batterij hebt verwijderd en opnieuw hebt

geplaatst.

Adapter loskoppelen
1. Als de balkjes van het batterijpictogram niet meer bewegen en

'Vol' op het scherm verschijnt, is de batterij volledig opgeladen.

2. Haal de adapter uit het stopcontact. Koppel de adapter los van

de telefoon door op de grijze toetsen aan de zijkant van de

aansluiting te drukken terwijl u deze uit de telefoon trekt.

Opmerking

? "Batteri oplader" vises pa skærmen nar rejseopladeren er

tilsluttet. Hvis batteriet er helt tomt vises kun

opkaldsindikatorlyset.



Telefoon aan- en uitzetten

Telefoon aanzetten

1. Sluit de telefoon aan op bijvoorbeeld
de reisadapter, de aanstekeradapter
of de handsfree carkit. Of plaats een

opgeladen batterij in de telefoon.

2. Druk enkele seconden op E tot

het LCD-scherm oplicht.

3. Afhankelijk van de PIN-code

invoeren, dient u al dan niet de PIN-

code in te toetsen.

Telefoon uitzetten

1. Druk enkele seconden op E tot het LCD-scherm wordt

uitgeschakeld.

20

Opmerking

? Vermijd net als bij andere radioapparatuur onnodig contact

met de antenne als uw telefoon is ingeschakeld.

Toestel klaarmaken voor gebruik
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Toegangscodes
Met de in dit hoofdstuk beschreven toegangscodes voorkomt u dat

er ongeoorloofd gebruik wordt gemaakt van uw telefoon. De

toegangscodes (met uitzondering van de PUK- en PUK2-codes)
kunnen worden gewijzigd via de functie Codes wijzigen

[Menu 9-4-5].

PIN-code (4 tot 8 cijfers)

De PIN-code (Personal Identification Number) beveiligt de SIM-

kaart tegen onbevoegd gebruik. Gewoonlijk wordt deze code samen

met de SIM-kaart geleverd. Als u PIN-code invoeren hebt

geactiveerd, moet u telkens als u het toestel aanzet deze code

intoetsen. Is de functie PIN-code invoeren gedeactiveerd, dan

maakt het toestel rechtstreeks verbinding met het netwerk zonder

om de PIN-code te vragen.

PIN2-code (4 tot 8 cijfers)

De PIN2-code, die bij sommige SIM-kaarten wordt geleverd, hebt u

nodig om toegang te krijgen tot bepaalde functies zoals Overzicht

telefoonrekening of Beperkt kiezen. Deze functies zijn alleen

beschikbaar als ze door uw SIM-kaart worden ondersteund.

PUK-code (4 tot 8 cijfers)

De PUK-code (Personal Unblocking Key) is vereist om een

geblokkeerde PIN-code te wijzigen. Mogelijk zit de PUK-code al bij
de SIM-kaart. Is dat niet het geval, neem dan contact op met de

netwerkexploitant om de code aan te vragen. Neem ook bij verlies

van de PUK-code contact op met uw netwerkexploitant.
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PUK2-code (4 tot 8 cijfers)
De PUK2-code, die bij sommige SIM-kaarten wordt geleverd, hebt u

nodig om een geblokkeerde PIN2-code te wijzigen. Neem ook bij
verlies van de PUK2-code contact op met uw netwerkexploitant.

Beveiligingscode (4 tot 8 cijfers)

De beveiligingscode voorkomt dat onbevoegden gebruik kunnen

maken van uw telefoon. De code is standaard op '0000' ingesteld
en u hebt de code nodig om alle ingevoerde telefoongegevens te

wissen en om het menu Instellingen resetten te activeren. U hebt

deze tevens nodig om de telefoonbeveiliging te activeren en

deactiveren. Door de telefoonbeveiliging te activeren voorkomt u

ongeoorloofd gebruik van uw telefoon. U kunt de standaardcode

wijzigen in het menu Beveiligingsinstellingen.

Blokkeerwachtwoord

Het blokkeerwachtwoord hebt u nodig als u gebruik wilt maken van

de functie oproepen blokkeren. Het wachtwoord krijgt u van uw

netwerkexploitant nadat u zich op deze dienst hebt geabonneerd.
Zie pagina 92 voor meer informatie.

Toestel klaarmaken voor gebruik
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Hoofdfuncties

Bellen en gebeld worden

Een oproep verrichten

1. Controleer of uw telefoon is ingeschakeld.

2. Toets het volledige telefoonnummer in, dus inclusief het

netnummer. Als u een nummer op het scherm wilt wijzigen, drukt

u op rechter- en linker-navigatietoetsen om de cursor

respectievelijk naar rechts of naar links te verplaatsen. Druk op

de annuleertoets (C) om de cijfers een voor een te wissen.

Houd de annuleertoets (C) enige tijd ingedrukt om het

volledige nummer te wissen.

3. Druk op de verzendtoets (S) om het nummer dat wordt

weergegeven te bellen.

4. Om het gesprek te beeindigen drukt u op (E) of de rechter

softkey. U kunt de oproep ook beeindigen door de klep te sluiten.

Bellen via de verzendtoets

1. Als u in de standby-modus op de verzendtoets (S) drukt

worden de telefoonnummers van de laatste inkomende,

uitgaande en gemiste oproepen weergegeven.

2. Selecteer het gewenste nummer met de navigatietoetsen.

3. Druk op S.

Internationaal bellen

1. Houd de toets 0 ingedrukt om de internationale toegangscode
in te voeren. Het teken '+' kunt u vervangen door de

internationale toegangscode.

2. Voer de landcode, het netnummer en het telefoonnummer in.

3. Druk op S.

Een oproep beeindigen

Als u een oproep wilt beeindigen, drukt u op de toets (E).



Bellen via het Telefoonboek

U kunt namen en telefoonnummers die u regelmatig belt opslaan op

de Sim-kaart en/of in het telefoongeheugen, in het Telefoonboek.

U kunt een nummer bellen door simpelweg de bijbehorende naam

op te zoeken in het Telefoonboek. Meer informatie over het

Telefoonboek vindt u op pagina 52-53.

Volume aanpassen

U kunt tijdens een gesprek het volume aanpassen met behulp van

de zijtoetsen ( ). Druk op de bovenste zijtoets om het geluid harder

te zetten en op de onderste zijtoets om het geluid zachter te zetten.

Een oproep beantwoorden

Als u wordt gebeld gaat de telefoon over en verschijnt een

knipperend telefoontje op het scherm. Als de beller bekend is wordt

het telefoonnummer (of de naam als het foto is opgeslagen in het

Telefoonboek) weergegeven.

1. Om een inkomende oproep te beantwoorden open de klep.

2. Druk op E of sluit de klep om de oproep te beeindigen.

Sterkte netwerksignaal

U hoeft de antenne niet uit te trekken, deze zit vast. Als u zich in

een gebouw bevindt kan het zijn dat u een betere ontvangst hebt

als u bij een raam staat. U kunt de sterkte van uw netwerksignaal
aflezen aan de signaalsterkte-indicator ( ) op het scherm van

uw telefoon.

Hoofdfuncties
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Opmerking

Een oproep beantwoorden terwijl u het Telefoonboek of

een ander menu geopend hebt.
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Tekst invoeren

U kunt alfanumerieke tekens invoeren met behulp van het

toetsenbord. Om bijvoorbeeld namen op te slaan in het

Telefoonboek, een bericht te schrijven, een persoonlijke
welkomsttekst op te stellen of afspraken in de agenda te zetten,

moet u tekst invoeren.

Op uw telefoon kunt u tekst op de volgende manieren invoeren:

T9-invoermodus

In deze modus hoeft u maar een keer op de juiste toets te

drukken om een letter in te geven. Onder elke toets zitten

meerdere letters. In T9 worden uw toetsaanslagen
automatisch vergeleken met woorden in een ingebouwd
woordenboek, waarin wordt gezocht naar overeenkomende

woorden. U kunt snel en eenvoudig woorden invoeren, met

een minimaal aantal toetsaanslagen.

ABC-invoermodus

In deze modus kunt u letters ingeven door de toets waar de

gewenste letter onder zit een, twee, drie of vier keer kort in te

drukken, tot de gewenste letter op het scherm verschijnt.

123-invoermodus (numerieke modus)

U kunt met behulp van het toetsenbord nummers invoeren.

Om de modus te wijzigen van een tekstmodus naar 123 drukt

u op de toets tot op het scherm 123-modus wordt

weergegeven.
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Verander de modus voor tekstinvoer

1. Al u in een veld staat waarin tekens ingevoerd kunnen worden,
ziet u rechtsonder op het scherm de huidige invoermodus.

2. U kunt de modus voor tekstinvoer veranderen door op # te

drukken. Rechtsonder in het scherm ziet u de huidige
invoermodus.

Gebruik T9-modus

De T9-modus voor tekstinvoer met woordenlijst maakt het mogelijk
woorden snel en eenvoudig in te voeren, met een minimaal aantal

toetsaanslagen. Om een letter in te voeren, drukt u gewoon

eenmaal op de bijbehorende toets en het toestel kiest de letter die

hoort bij het woord dat het denkt dat u aan het ingeven bent,

gebaseerd op een ingebouwde woordenlijst. U kunt ook nieuwe

woorden aan de lijst toevoegen. Het woord verandert telkens als u

een letter toevoegt in het woord dat het toestel denkt dat u aan het

ingeven bent.

1. In de T9-modus voor tekstinvoer met woordenlijst kunt u

woorden invoeren met behulp van de toetsen 2 tot 9. Druk

eenmaal op een toets voor een letter.

-- Het woord verandert naarmate u meer letters invoert. Negeer
wat op het scherm staat tot u het volledige woord hebt

ingegeven.

-- Als daarna niet het juiste woord op het scherm staat, drukt u

een of meerdere keren op de onderste navigatietoets om door

de andere mogelijke woorden te bladeren.

Hoofdfuncties

Voorbeeld

? Toets4663omGoodintevoeren.
? Toets 4 6 6 3 en vervolgens [onderste

navigatietoets] om Home in te voeren.
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-- Als het gewenste woord niet in de woordenlijst voorkomt, kunt

u het toevoegen in de ABC-modus.

-- U kunt de taal voor de T9-invoermodus selecteren. Druk op de

linker softkey [Opties] en selecteer vervolgens T9-talen of

druk op de knop * op het toetsenbord als u de taal wilt

wijzigen. Kies nu de gewenste taal voor de T9-invoermodus. U

kunt de T9-modus ook uitschakelen door T9 uit te selecteren.

De telefoon is standaard ingesteld op de T9-invoermodus.

2. Voer het volledige woord in voor u toetsaanslagen bewerkt of

wist.

3. Voer aan het einde van elk woord een spatie in door op toets

0 te drukken. Druk op C om letters te wissen. Houd de toets

C enige tijd ingedrukt om volledige woorden te wissen.

Gebruik ABC-modus

Voer woorden in met behulp van de toetsen 2 tot 9.
1. Druk op de toets waarop de gewenste letter staat:

-- een keer voor de eerste letter,

-- twee keer voor de tweede letter,

-- enzovoort.

2. Druk eenmaal op 0 om een spatie in te voegen. Druk op C

om letters te wissen. Houd de toets C enige tijd ingedrukt om

het scherm leeg te maken.

Opmerking

? Om de modus voor tekstinvoer te verlaten zonder de

ingevoerde tekst op te slaan, drukt u op E. U keert

terug naar het vorige scherm.
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Toets
Beschrijving tekens Hoofdletters

Hoofdletters Kleine letters

1 . ,-?!'@:1 .,
-?!'@:1

2 ABCCAAAA2 abccaaaa2

3 DEFEEEE3 defeeee3

4 GHIIII4 ghiiii4

5 JKL5 jkl5

6 MNOOOON6 mnoooon6

7 PQRS7 pqrsß7

8 TUVUUUU8 tuvuuuu8

9 WXYZ9 wxyz9

0 Spatie toets Spatie toets

Gebruik 123 (nummer)-modus

In de 123-modus kunt u nummers invoeren in een tekstbericht

(bijvoorbeeld een telefoonnummer).

Druk op de gewenste nummertoetsen voor u handmatig teruggaat
naar de juiste modus voor tekstinvoer.

Hoofdfuncties

Voorbeeld

? In de onderstaande tabel vindt u een beschrijving van de

beschikbare tekens onder de alfanumerieke toetsen.
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Telefoonboek

U kunt namen en nummers opslaan in het geheugen van uw SIM-

kaart.

Bovendien kunt u tot 255 namen en nummers opslaan in het

telefoongeheugen.

Het totale geheugen van de SIM-kaart en de telefoon, hoewel op

andere plaatsen opgeslagen, omvat alle contacten. (Zie pagina 52-

56 voor meer informatie)

Menu in gesprek
Uw toestel biedt u toegang tot extra functies terwijl u een gesprek
voert. Voor toegang tot deze functies drukt u op de linker softkey

[Opties] tijdens het gesprek.

Tijdens een oproep

Het menu dat tijdens een oproep op het scherm wordt

weergegeven, verschilt van het standaard hoofdmenu in de

standby-modus. Hieronder vindt u een beschrijving van de opties.

Een tweede oproep verrichten

U kunt een nummer opvragen uit het Telefoonboek om een tweede

nummer te bellen. Druk op de rechter softkey en selecteer

vervolgens Zoeken. Om een nummer tijdens een oproep in het

Telefoonboek op te slaan, drukt u op de rechter softkey en

selecteert u Nieuw toevoegen.

Tussen twee oproepen wisselen

Als u tussen de twee gesprekken wilt wisselen, drukt u op de linker

softkey en kiest u Wisselgesprek.



Een inkomende oproep beantwoorden

Om bij een belsignaal een inkomende oproep aan te nemen, drukt u

op de toets S. U kunt ook worden gewaarschuwd als u een

oproep ontvangt wanneer u reeds in gesprek bent. Er klinkt dan een

geluid in de oortelefoon en op het scherm wordt aangegeven dat er

een tweede oproep in de wacht staat.

De functie Oproep in wacht is alleen beschikbaar als het netwerk

deze ondersteunt. Zie Oproep in wacht [Menu 9-3-4] voor meer

informatie over het activeren en deactiveren van deze functie.

Als Oproep in wacht is geactiveerd, kunt u de eerste oproep in de

wachtstand zetten en de tweede oproep beantwoorden door op S
te drukken of door op de linker softkey te drukken en vervolgens In

wacht & Beantwoorden te selecteren. U kunt de huidige oproep

beeindigen en de oproep in de wachtstand beantwoorden door op

de linker softkey te drukken en vervolgens Einde & Beantwoorden.

Een inkomende oproep weigeren
U kunt een inkomende oproep weigeren zonder deze eerst te

beantwoorden door op de toets E te drukken.

Wanneer u in gesprek bent, kunt u een inkomende oproep weigeren
door op de linker softkey [Menu] te drukken en vervolgens
Conferentie/Weigeren te selecteren of door op de toets E te

drukken.

Microfoon uitschakelen

U kunt het geluid van de microfoon tijdens een oproep uitschakelen

door op de toets [Menu] te drukken en vervolgens Microfoon uit te

selecteren. U kunt het geluid opnieuw aanzetten door Microfoon

aan te selecteren. Als het geluid op het toestel wordt uitgeschakeld,
kan de beller u niet horen, maar u hem of haar wel.

DTMF-tonen aanzetten tijdens een oproep

Om tijdens een oproep DTMF-tonen in te schakelen, drukt u op de

linker softkey en vervolgens selecteert u DTMF aan. U kunt DTMF-

tonen op dezelfde wijze uitschakelen. Met DTMF-tonen kan uw

telefoon gebruik maken van een automatische centrale.

30
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Conferentiegesprekken
De 'multiparty'- of conferentieservice biedt u de mogelijkheid om

tegelijkertijd met meer dan een beller te praten, mits uw

netwerkexploitant deze functie ondersteunt. Een conferentiegesprek
kan alleen worden opgezet als u reeds een actieve oproep hebt en

er een oproep in de wacht staat en wanneer beide oproepen zijn
beantwoord. Als een conferentiegesprek is opgezet, kunnen daar

andere oproepen aan worden toegevoegd. Ook kunnen er

verbindingen worden verbroken of gescheiden (d.w.z uit het

conferentiegesprek worden gehaald maar nog steeds in verbinding

zijn) door de persoon die het conferentiegesprek heeft opgezet.
Deze opties zijn beschikbaar vanuit het menu Inkomende oproepen

en worden beschreven in het hoofdstuk. Er kunnen maximaal vijf

personen deelnemen aan een conferentiegesprek. Als u het

conferentiegesprek hebt opgezet, hebt u de leiding over het gesprek
en kunt alleen u oproepen aan het conferentiegesprek toevoegen.

Een tweede oproep verrichten

U kunt een tweede oproep verrichten terwijl u reeds in gesprek
bent. Geef het nummer in en druk op de toets S . Wanneer de

verbinding tot stand is gebracht, wordt de eerste oproep

automatisch in de wacht gezet. U kunt tussen de twee oproepen

wisselen door op de linker softkey te drukken en vervolgens
Wisselen te selecteren.

Een conferentiegesprek opzetten

U kunt een nummer bellen en een actieve oproep in de wacht

plaatsen om een conferentiegesprek op te zetten door de linker

softkey in te toetsen en vervolgens Conferentie / Allen deelnemen

te kiezen.

Een conferentiegesprek in de wacht zetten

Druk op de linker softkey en selecteer vervolgens Conferentie /

Allen in wacht.



Een conferentiegesprek in de wacht terugnemen

Druk op de linker softkey en selecteer vervolgens Conferentie /

Allen deelnemen.

Oproepen aan een conferentiegesprek toevoegen

U kunt deelnemers aan een conferentiegesprek toevoegen door op

de linker softkey te drukken en vervolgens Conferentie / Allen

deelnemen te selecteren.

Deelnemers aan een conferentiegesprek weergeven

Gebruik de navigatietoetsen omhoog/omlaag om op het scherm van

de handset door de nummers van de deelnemers aan een

telefonische vergadering te bladeren.

Een prive-gesprek in een conferentiegesprek

Voor een prive-gesprek met een van de deelnemers aan een

conferentiegesprek laat u het nummer van de persoon waarmee u

apart wilt spreken op het scherm verschijnen, waarna u op de linker

softkey drukt. Vervolgens kiest u Conferentie / Prive om alle

andere deelnemers in de wacht te zetten.

Een conferentiegesprek beeindigen

U kunt de verbinding met de deelnemer die op het scherm wordt

weergegeven verbreken door op de toets E te drukken. Om een

conferentiegesprek te beeindigen, drukt u op de linker softkey en

vervolgens selecteert u Conferentiegesprek / Einde

conferentiegesprek. Als u, nadat u de linker softkey hebt

ingetoetst, de optie Conferentiegesprek / Einde allen kiest,
worden alle actieve oproepen en oproepen in de wachtstand

beeindigd.
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Menu-overzicht

1 Profielen

1 Alleen trilfunctie

2 Stil

3 Normaal

4 Luid

5 Headset

6 Handsfree

2 Oproep-info

1 Gemiste oproepen

2 Ontvangen oproepen

3 Uitgaande oproepen

4 Wis recente oproepen

5 Duur oproepen

6 Gesprekskosten
7 Kosteninstellingen
8 GPRS-informatie

3 Accessoires

1 Alarmklok

2 Rekenmachine

3 Mijn map
4 Conversieprogramma
5 Wereldtijd
6 Spraakopname
7 Infrarood

4 Organizer

1 Schema

2 Memo

3 Telefoonboek

5 Berichten

1 Tekstberichten

2 Multimediaberichten

3 Spraakberichten
4 Informatiediensten

5 Sjablonen
6 Geheugen status
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Menu-overzicht

6 Camera

1 Nieuwe foto nemen

2 Galerie

7 Java

1 Spelletjes
2 Toepassingen
3 Downloaden

4 Informatie

8 Internet

1 Home

2 Favorieten

3 Push-berichten

4 Profielen

5 Naar URL

6 Cache-instellingen
7 Beveiligingscertificaten
8 Profielen resetten

9 WAP-informatie

9 Instellingen

1 Datum & Tijd
2 Telefooninstellingen
3 Oproepinstellingen
4 Beveiligingsinstellingen
5 Netwerkinstellingen
6 GPRS-instellingen
7 Standaardinstelling

0 SIM-instellingen

Deze functie is afhankelijk
van de SIM- en

netwerkdiensten.
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Uw telefoon biedt tal van functies waarmee u het toestel kunt

afstemmen op uw wensen. Deze functies zijn ondergebracht in

menu's en submenu's die toegankelijk zijn via de twee softkeys <
en >. In elk menu en submenu kunt u de instellingen van een

bepaalde functie bekijken en aanpassen.

De functie van de softkeys is afhankelijk van het menu of submenu

waarin u zich bevindt, direct boven de toetsen ziet u in het scherm

de huidige functie van de toetsen.

Menu Namen

Druk op de linker

softkey om het

geselecteerde
menu te openen.

Druk op de rechter

softkey om de

gewenste optie te

activeren.

Selecteren van functies en opties



In Profielen kunt u beltonen instellen voor verschillende

gebeurtenissen, omgevingen en bellergroepen.

Er zijn zes standaardprofielen: Alleen trilfunctie, Stil, Normaal,

Luid, Headset en Handsfree. Elk profiel kan worden

gepersonaliseerd, behalve de opties Alleen trilfunctie en Stil.

Druk op de Menu-toets (<) en selecteer Profielen.

Het profiel wijzigen [Menu 1-x-1]

1. Er verschijnt een lijst met profielen.

2. Blader in de lijst met Profielen naar het profiel dat u wilt

activeren en druk op de linker softkey [OK] of de OK-toets.

3. Selecteer vervolgens Activeren.

Aanpassen profiel -- personaliseren [Menu 1-x-2]

Blader naar het gewenste profiel in de profielenlijst. Druk op de OK-

toets of de linker softkey en selecteer vervolgens Personaliseren.

Er verschijnt een lijst met profielinstellingen. Selecteer de gewenste

optie.

Type oproepsignaal: type oproepsignaal voor inkomende

gesprekken instellen.

Beltoon: selecteer de gewenste beltoon uit de lijst. Blader door de

lijst met de navigatietoetsen. U hoort de gewenste beltoon voor u

een keuze maakt. Druk op een willekeurige toets om het geluid te

stoppen.

Beltoonvolume: volume van de beltoon instellen.

Type berichtensignaal: type oproepsignaal voor berichten

instellen.

Berichttoon: toon oproepsignaal voor berichten instellen.

Toon toetsenbord: selecteer de gewenste toetsenbordtoon.

Toetsenvolume: volume van de toetsenbordtonen instellen.
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Toon klep: Stel de fliptoon in voor het openen en sluiten van de

klep.

Volume effectgeluid: volume van effectgeluid instellen.

Toon toestel aan/uit: volume van de toon instellen als het toestel

aan- of uitgezet wordt.

Automatisch antwoord: (alleen in de profielen Handsfree) u kunt

de functie automatisch beantwoorden activeren. Geef aan na

hoeveel tijd u de oproep automatisch wilt aannemen.

Aanpassen profiel -- hernoemen [Menu 1-x-3]
U kunt de naam van het profiel wijzigen in wat u maar wilt. De

profielen Alleen trilfunctie, Headset en Handsfree kunnen niet

worden hernoemd.

1. Om de naam van een profiel te wijzigen: blader naar het

betreffende profiel in de profielenlijst, druk vervolgens op de OK-

toets of de linker softkey en selecteer Hernoemen.

2. Voer de gewenste naam in en druk op de OK-toets of de linker

softkey [Opslaan].
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Oproep-info [Menu 2]

Als uw netwerkexploitant Caller Line Identification (CLI)
ondersteunt, kunt u een overzicht opvragen van gemiste, ontvangen
en uitgaande oproepen.

Het nummer en mogelijk, de naam ook foto van de beller worden

weergegeven, evenals de datum en tijd van de oproep. U kunt ook

de gespreksduur en -kosten bekijken.

Druk op de Menu-toets (<) en selecteer Oproep-info met de

navigatietoetsen.

Gemiste oproepen [Menu 2-1]
U kunt de laatste tien onbeantwoorde oproepen bekijken. Als u op

de linker softkey [Opties] drukt, kunt u ook:

? Het nummer bekijken en terugbellen of het nummer opslaan in het

Telefoonboek;

? Een nieuwe naam invoeren bij het nummer en beide opslaan in

het Telefoonboek;

? Een bericht verzenden naar dit nummer;

? Het gesprek uit het overzicht verwijderen;

? Bewerk de naam die in het Telefoonboek is opgeslagen.

Opmerking

? U kunt alle gespreksgegevens uit de lijst verwijderen via

het menu Wis recente oproepen.

Opmerking

? Alleen namen van nummers in het Telefoonboek kunnen

worden bewerkt. De namen van andere nummers (bijv.
Vast oproepnummer, Servicenummer kunnen niet worden

bewerkt.
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Ontvangen oproepen [Menu 2-2]
U kunt de laatste tien ontvangen oproepen bekijken. Als u op de

linker softkey [Opties] drukt, kunt u ook:

? Het nummer bekijken en terugbellen of het nummer opslaan in het

Telefoonboek;

? Een nieuwe naam invoeren bij het nummer en beide opslaan in

het Telefoonboek;

? Een bericht verzenden naar dit nummer;

? De oproep uit het overzicht verwijderen;

? Bewerk de naam die in het Telefoonboek is opgeslagen.

Uitgaande oproepen [Menu 2-3]
U kunt de laatste tien nummers bekijken die u hebt gebeld of

geprobeerd te bellen. Met de [Opties]-toets kunt u tevens:

? Het nummer bekijken en dit bellen of opslaan in het Telefoonboek.

? Een nieuwe naam invoeren bij het nummer en beide opslaan in

het Telefoonboek.

? Een bericht verzenden naar dit nummer.

? Het nummer uit het overzicht verwijderen;

Opmerking

? U kunt alle gespreksgegevens uit de lijst verwijderen via

het menu Wis recente oproepen.

Opmerking

? Alleen namen van nummers in het Telefoonboek kunnen

worden bewerkt. De namen van andere nummers (bijv.
FDN, SDN) kunnen niet worden bewerkt.



? Bewerk de naam die in het Telefoonboek is opgeslagen.

Wis recente oproepen [Menu 2-4]
U kunt de overzichten van Gemiste, Ontvangen en Uitgaande

oproepen wissen. U kunt ook alle overzichten tegelijkertijd wissen

met behulp van Alle oproepen.

Duur oproepen [Menu 2-5]
U kunt de duur van inkomende en uitgaande oproepen bekijken. De

duur van elk gesprek wordt weergegeven onder in het scherm

terwijl u bladert met behulp van de navigatietoetsen. Druk op de

OK- toets of de linker softkey [Opnieuw instellen] om de

tijdsduurteller opnieuw in te stellen. Om per ongeluk terugstellen te

voorkomen, wordt u gevraagd de PIN2-code in te voeren.

? Laatste oproep: duur van de laatste oproep.

? Ontvangen oproepen: duur van de inkomende oproepen.

? Uitgaande oproepen: duur van de uitgaande oproepen.

? Alle oproepen: totale duur van alle inkomende en uitgaande

oproepen sinds de timer opnieuw is ingesteld.
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Opmerking

? U kunt alle gespreksgegevens uit de lijst verwijderen via

het menu Wis recente oproepen.

Opmerking

? Als FDN is ingeschakeld, wordt het menu [Naam

bewerken] niet weergegeven.
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Gesprekskosten [Menu 2-6]
Met deze netwerkdienst kunt u nagaan wat de Gesprekskosten zijn
van uw Laatste oproep of van Alle oproepen. De gesprekskosten
worden onder in het scherm weergegeven. Om de gesprekskosten

opnieuw in te stellen drukt u op de linker softkey [Opnieuw instellen]
of de OK-toets. U wordt gevraagd de PIN2-code in te voeren.

Kosteninstellingen [Menu 2-7]
? Limiet oproepkosten: Met deze netwerkdienst kunt u de kosten

van uw oproepen beperken tot een bepaald aantal

gesprekseenheden. U kunt bellen of gebeld worden tot de

gespecificeerde kostenlimiet. U kunt de kostenlimiet aanpassen na

invoering van de PIN2-code.

? Tarief instellen: U kunt de naam van de munteenheid en de

eenheidsprijs instellen. Neem contact op met uw netwerkexploitant
voor de geldende eenheidsprijzen. Om de munteenheid of

eenheidsprijs in dit menu te selecteren, hebt u de PIN2-code

nodig.

Opmerking

? De gespreksduur die in rekening wordt gebracht door de

netwerkexploitant kan varieren afhankelijk van de

netwerkfuncties, afrondingen, enzovoort.

Opmerking

? De werkelijke gesprekskosten die door uw

netwerkexploitant worden gefactureerd, kunnen afwijken

vanwege de netwerkeigenschappen, het al dan niet

afronden bij het factureren, belastingen, enzovoort.
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? Display: Met deze netwerkdienst kunnen de gesprekskosten van

uw laatste oproep automatisch worden weergegeven. Als u Aan

selecteert in het menu Display, verschijnen de kosten van het

laatste gesprek na beeindiging van het gesprek.

GPRS-informatie [Menu 2-8]
U kunt de hoeveelheid verzonden en ontvangen data over het

netwerk via GPRS (General Packet Radio Service) controleren.

Daarnaast kunt u zien hoeveel tijd u online bent.

? WAP-informatie

U kunt het datavolume en de duur via WAP controleren.

Druk in het geselecteerde menu op de linker softkey [Opnieuw

instellen] of de OK-toets om de teller terug te stellen.

? Externe apparatuur

U kunt het datavolume en de duur via GPRS met externe

apparatuur zoals een seriele poort controleren.

? Totale gegevens

U kunt de hoeveelheid verzonden en ontvangen data via WAP en

externe apparatuur controleren.

Oproep-info [Menu 2]

Opmerking

? Als alle eenheden zijn verbruikt, kunt u alleen nog

alarmnummers bellen. Afhankelijk van de SIM-kaart hebt u

de PIN2-code nodig om een oproepkostenlimiet in te

stellen.
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Accessoires [Menu 3]

Druk op de menutoets < en selecteer Accessoires met de

navigatietoetsen.

Alarmklok [Menu 3-1]
Stel het alarm in voor een bepaald tijdstip. In het menu Alarmklok

hebt u een aantal opties.

Aan

U kunt het tijdstip (uur en minuten) instellen waarop het alarm moet

afgaan.

1. Open het menu.

2. Selecteer [Aan] met behulp van de rechter en linker

navigatietoets.

3. Geef het alarmtijdstip in met behulp van de numerieke toetsen.

4. Selecteer met de linker en rechter navigatietoets een van de

alarmopties: Eenmalig, Dagelijks, Wekelijks, Maandelijks.

5. In het gedeelte alarmtonen kunt u de gewenste alarmtoon of -

melodie selecteren met de linker en rechter navigatietoets.

Uit

U kunt de tijd- en datumnotatie aanpassen.

Rekenmachine [Menu 3-2]
Als u deze functie selecteert kunt u uw telefoon gebruiken als

rekenmachine. Met de calculator in uw telefoon kunt u eenvoudige

berekeningen uitvoeren: Optellen, Aftrekken, Vermenigvuldigen en

Delen. (U kunt getallen met maximaal twee decimalen invoeren.)
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Accessoires [Menu 3]

Calculator gebruiken
1. Geef het eerste getal in met de numerieke toetsen.

2. Druk op de juiste navigatietoets om een rekenteken te

selecteren.

3. Druk op de linker softkey [Resul] of de OK-toets om de

berekening uit te voeren.

4. Druk na berekening op de linker softkey [Terug] om terug te

keren naar het beginscherm.

Mijn map [Menu 3-3]

Mijn map omvat drie mappen: Foto, Animatie en Geluid. Hier kunt u

de gedownloade inhoud bekijken, wijzigen en beheren. U kunt

foto's, animaties of geluiden ontvangen via WAP, EMS of SMS. Als

u de inhoud bekijkt, kunt u deze versturen via SMS of MMS,
bewerken of verwijderen. U kan een afbeelding uit de foto- of

animatiefolder als achtergrond instellen. U kunt het gewenste geluid
instellen als beltoon.

Afbeelding [Menu 3-3-1]

Animatie [Menu 3-3-2]

Geluid [Menu 3-3-3]

Geheugen status [Menu 3-3-4]

Opmerking

? Druk op de toets C om getallen of rekentekens te het

wissen of alle tekens op het scherm te wissen. Met de

toets voegt u een decimaalteken in. Met de * key. To

include a minus sign, press the # toets voegt u een

negatief getal in.
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Conversieprogramma [Menu 3-4]
Met deze functie converteert u een willekeurige eenheidsmaat in

een andere eenheidsmaat naar keuze. Er kunnen vier soorten

eenheidsmaten worden omgerekend: Lengte, Oppervlakte, Gewicht

en Volume.

1. U kunt een van de vier soorten eenheidsmaten kiezen door op

de linker softkey [Unit] te drukken.

2. Ga naar de eenheid voor de beginwaarde met de onderste

navigatietoets.

3. Selecteer de gewenste eenheid met behulp van de linker en

rechter navigatietoets.

4. Druk op de onderste navigatietoets om naar de eenheid voor de

eindwaarde te gaan.

5. Selecteer de eenheid waarnaar u wilt converteren met de linker

en rechter navigatietoets.

6. Voer de getallen in met behulp van de numerieke toetsen. Het

ingevoerde getal wordt automatisch geconverteerd.

Wereldtijd [Menu 3-5]
U kunt de huidige GMT-tijd bekijken en u kunt zien hoe laat het is in

59 grote steden over de hele wereld, met behulp van de linker en

rechter navigatietoets.

Op het scherm verschijnen de naam van de stad en de huidige
datum en tijd. Om de tijdzone waarin u zich bevindt te selecteren

gaat u als volgt te werk:

1. Selecteer de stad in uw tijdzone door een of meerdere keren op

de linker of rechter navigatietoets te drukken. De plaatselijke
datum en tijd worden weergegeven.

Opmerking

? U kunt een decimaal getal invoeren als u op de * toets

drukt.
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2. Om de geselecteerde tijd in te stellen als de tijd die op het

scherm wordt weergegeven in de standby-modus, drukt u op de

linker softkey [Opties]. Selecteer vervolgens Instellen.

Spraakopname [Menu 3-6]
In dit menu kunt u een memo opnemen. U kunt maximaal drie

spraakmemo's, elk van maximaal 30 seconden opnemen. Als u op

de linker softkey [Opties] drukt kunt u de opgenomen memo

afspelen of wissen en nieuwe spraakmemo's opnemen.

Spraakopname [Menu 3-6-1]
1. Houdt de toets ingedrukt in de standby-modus.

2. Als de opname gestart is, wordt de duur van het bericht en de

resterende tijd op het scherm weergegeven.

3. Als u de opname wilt beeindigen, drukt u op de linker softkey
[Opslaan].
? Afspelen: U kunt alle opgenomen memo's beluisteren, te

beginnen met de meest recente. Op het display ziet u de datum

en tijd waarop de memo is opgenomen.

? Wissen: U kunt een specifieke memo wissen. Alle memo's

worden afgespeeld, te beginnen met de meest recente.

? Nieuwe opname: U kunt een memo opnemen.

? Alles wissen: U kunt alle memo's wissen. Druk op de linker

softkey [Ja] om dit te bevestigen.

Lijst bekijken Menu 3-6-2]
Als u op D drukt verschijnt op het scherm de titel van de spraakmemo
die u hebt opgenomen. U kunt de opgenomen spraakmemo afspelen
of wissen.

Opmerking

? De netwerkomstandigheden kunnen de tijdzone beinvloeden

die voor elke stad in het menu Wereldtijd is ingesteld.

Accessoires [Menu 3]
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Infrarood [Menu 3-7]
Via de infraroodpoort van de telefoon kunt u data en faxen

verzenden of ontvangen. Om een infraroodverbinding te gebruiken:

1. Installeer het modemstuurprogramma om gegevens en faxen te

ontvangen of verzenden.

2. Installeer de inbelsoftware die door uw service provider wordt

verstrekt of het faxprogramma voor een faxoproep op uw pc.

3. Configureer en activeer een IrDA-compatibele infraroodpoort op

uw pc.

4. Activeer de infraroodfunctie van de telefoon; het rood IrDA

symbool verschijnt rechtsonder in het scherm.

5. Toets het nummer in dat u van de service provider hebt

ontvangen.

Als de verbinding tussen uw telefoon en het IrDA-compatibele

apparaat niet binnen 30 seconden nadat u de functie hebt

geactiveerd tot stand komt, wordt deze automatisch gedeactiveerd.

Neem voor meer informatie contact op met uw service provider.

Opmerking

? In de standby-modus kunt u direct naar het menu

Spraakopname gaan door op de onderste navigatietoets
te drukken.

? Als u het maximale aantal memo's hebt opgenomen moet

u eerste een oude memo wissen voor u een nieuwe kunt

opnemen.

Opmerking

? PC Sync is een programma voor het uitwisselen van data

tussen een pc en een telefoon met behulp van een datakabel.

Als u deze functie wilt gebruiken, moet u de bijbehorende set

aanschaffen. Voor meer informatie hierover verwijzen we u

graag naar het PC Sync- helpbestand op de PC Sync-cd.
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Organizer [Menu 4]

Druk op de Menu-toets (<). Selecteer Organizer met de

navigatietoetsen.

Schema [Menu 4-1]
Als u dit menu opent, verschijnt een kalender op het scherm. De

huidige datum wordt aangegeven door de vierkante cursor. Met de

navigatietoetsen kunt u naar een andere dag bladeren. Als een

datum een andere kleur heeft, is voor die dag een afspraak of

memo aangemaakt. Dit is een goed geheugensteuntje voor uw

geplande activiteiten. Indien u dat instelt, klinkt een alarmtoon bij de

notitie.

Bekijken [Menu 4-1-1]
De notities voor de gekozen dag worden weergegeven. Druk op

[Opties] om de geselecteerde notitie te wissen of te bewerken.

Bewerken [Menu 4-1-2]
U kunt notities bewerken.

Wissen [Menu 4-1-3]

U kunt notities wissen.

Nieuw toevoegen [Menu 4-1-4]
U kunt een tekst van maximaal 30 tekens intypen en maximaal 20

notities maken.

Kalender [Menu 4-1-5]

Terug naar de kalender.

Alarmtoon agenda [Menu 4-1-6]

Als u een alarm hebt ingesteld voor de notitie klinkt er een

waarschuwingssignaal als de datum of tijd is aangebroken.



Alle schemas [Menu 4-1-7]
Alle ingevoerde notities weergeven, ongeacht de dag. Blader met

behulp van de navigatietoetsen door de notities.

Naar datum [Menu 4-1-8]

U kunt direct naar een specifieke datum gaan. Voer de gewenste
datum in met behulp van de numerieke toetsen en de

navigatietoetsen.

Laatste wissen [Menu 4-1-9]

U kunt notities wissen nadat deze u zijn meegedeeld.

Alles wissen [Menu 4-1-10]

U kunt alle notities wissen. U wordt gevraagd deze keuze te

bevestigen.

Memo [Menu 4-2]
Om een memo voor een specifieke datum te schrijven, bewerken of

wissen:

1. Blader naar Memo.

2. Druk op de linker softkey [Toev.].

3. Voer de memo in en druk op de linker softkey [Opties].

De onderstaande opties verschijnen op het scherm.

? Opslaan: u kunt de memo opslaan.

? T9-talen: selecteer de gewenste T9-taal om de memo te schrijven.

? Editor sluiten: om het menu memo te verlaten.

Of, als u al een memo hebt ingevoerd.

1. Selecteer een memo.

2. Druk op de linker softkey [Kies].

3. Druk op de linker softkey [Opties].
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De onderstaande opties verschijnen op het scherm.

? Bewerken: u kunt de geselecteerde memo bewerken.

? Wissen: u kunt verwijder de geselecteerde memo.

? Nieuw toevoegen: u kunt een nieuwe memo toevoegen.

? Alles wissen: u kunt alle memo's wissen.

Telefoonboek [Menu 4-3]
U kunt namen en nummers opslaan in het geheugen van uw SIM-kaart.

Bovendien kunt u tot 255 namen en nummers opslaan in het

telefoongeheugen. Het totale geheugen van de SIM-kaart en de

telefoon, hoewel op andere plaatsen opgeslagen, omvat alle Contacten.

- Druk op de linker softkey [Menu] in de standby-modus en

selecteer Telefoonboek.

- Of druk in op de rechter softkey [Namen] in de standby-modus.

Zoeken [Menu 4-3-1]

1. Selecteer in de menumodus een Organizer Telefoonboek en

selecteer vervolgens Zoeken. Of druk in de stand-bymodus op

de rechterschermtoets [Namen] en selecteer vervolgens Zoeken.

Of druk in de stand-bymodus op de navigatietoets omhoog. U

dient de eerste letters op te geven van de naam die u zoekt. De

gewenste naam wordt onmiddellijk weergegeven.

2. Nadat u de gewenste naam hebt gevonden kunt u het

bijbehorende nummer bellen door op de verzendtoets te

drukken. U kunt ook op de linker softkey [Opties] drukken. De

volgende opties verschijnen op het scherm.

? Details bekijken: Bekijk de gegevens die bij de geselecteerde
naam horen.

? Bewerken: Wijzig de naam, het nummer en de bellergroep, E-

mail, Memo, Telefoonboekfoto's.

? Wissen: Wis de geselecteerde naam uit het telefoonboek.
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? Tekstbericht schrijven: Schrijf een tekstbericht aan de

geselecteerde persoon.

? Multimediabericht schrijven: Schrijf een multimediabericht

aan de geselecteerde persoon.

? Kopieren: U kunt contactgegevens kopieren van het SIM-

geheugen naar het telefoongeheugen en vice versa.

? Spraak: neem de naam op van de geselecteerde persoon voor

spraakgestuurd bellen.

Nieuw toevoegen [Menu 4-3-2]

Met deze functie kunt u een item aan het Telefoonboek toevoegen.

Het toestel beschikt over twee aparte geheugens: het

telefoongeheugen en het SIM-geheugen. Ga naar Geheugen
instellen [Menu 4-3-8-1] om het gewenste geheugen te selecteren.

In het telefoongeheugen kunnen maximaal 255 items worden

opgeslagen. Elke naam in het telefoongeheugen mag uit maximaal

20 tekens bestaan. De capaciteit van het SIM-geheugen is

afhankelijk van de SIM-kaart.

1. Selecteer in de menumodus een Organizer Telefoonboek, of

druk in de stand-bymodus op de rechterschermtoets [Namen].

2. Blader naar Nieuw toevoegen en druk op [Kies].

3. U kunt nieuwe items toevoegen aan het SIM- of

telefoongeheugen.

? Nieuwe items toevoegen aan het SIM-geheugen

Voer de naam en het nummer in en kies de gewenste

bellergroep (afhankelijk van de SIM-kaart).

? Nieuwe items toevoegen aan het telefoongeheugen

Voer de naam, nummers (Mobiel, Thuis, Kantoor) het e-

mailadres en een memo in en kies de gewenste bellergroep
Telefoonboekfoto's.
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Snelkiezen [Menu 4-3-3]

Aan een in de Naamlijst ingevoerd item kunt u een willekeurige
toets van 2 t/m 9 toekennen. Druk als u het nummer wilt

bellen in de lijst Snelkiezen op de toets [Verzenden], of druk op de

linkerschermtoets [Opties] en selecteer Oproep. U kunt het nummer

rechtstreeks bellen door deze toets 2 t/m 9 2 tot 3 seconden

ingedrukt te houden.

1. Selecteer in de menumodus een Organizer Telefoonboek, of

druk in de stand-bymodus op de rechterschermtoets [Namen].

2. Blader naar Snelkiezen en druk op [Kies].

3. Als u een snelkiesnummer wilt toevoegen, dient u [Leeg] te

selecteren en daarna op de linkerschermtoets [Toevoegen] te

drukken. Zoek het gewenste nummer in het Telefoonboek en

druk op de toets [Selecteren].

4. U kunt een snelkeuzenummer wijzigen of wissen, een oproep

verrichten of een bericht versturen als u op de linker softkey

[Opties] drukt. De volgende submenu's worden weergegeven.

? Veranderen: Hiermee wijzigt u de ledenlijst.

? Wissen: Hiermee wist u de ledenlijst.

? Oproep: Hiermee belt u het nummer.

? Tekstbericht schrijven: Hiermee schrijft u een tekstbericht

naar de geselecteerde naam.

? Multimediabericht schrijven: Hiermee schrijft u een

multimediabericht naar de geselecteerde naam.
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Opmerking

? U kunt ook een Telefoonboek-foto toevoegen aan het

telefoongeheugen.



Spraaknummers [Menu 4-3-4]
U kunt een stem toewijzen aan een naam zodat u gebruik kunt

maken van de optie Voice dial.

Druk op de toets [Verzenden] als u het nummer wilt bellen, of druk

op de linkerschermtoets [Opties] en selecteer Oproep.

1. Selecteer in de menumodus een Organizer Telefoonboek, of

druk in de stand-bymodus op de rechterschermtoets [Namen].

2. Ga naar Spraaknrs. en druk vervolgens op [OK].

3. Druk op de linkerschermtoets [Toev.] om een nummer aan

Spraaknrs. toe te voegen. Zoek het gewenste nummer in het

Telefoonboek en druk op de toets [Kiezen]. Nadat u een nummer

hebt geselecteerd, kunt u de stem opnemen.

4. Druk op de linkerschermtoets [Opties] als u een stem wilt

afspelen, wijzigen of wissen, een nummer wilt bellen of nummers

wilt toevoegen aan of alle nummers wilt verwijderen uit

Spraaknrs. De volgende submenu's worden weergegeven.

? Afspelen: U kunt de aan het telefoonnummer gekoppelde

spraak beluisteren.

? Veranderen: U kunt de aan het telefoonnummer gekoppelde

spraak wijzigen.

? Wissen: U kunt de aan het telefoonnummer gekoppelde spraak
wissen.

? Oproep: U kunt het geselecteerde nummer bellen.

? Nieuw toevoegen: U kunt een nieuw telefoonnummer aan de

spraaknummers toevoegen.

? Alles wissen: U kunt alle spraaknummers wissen.
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Opmerking

? U kunt tot maximaal 10 telefoonnummers ingeven voor

spraakgestuurd kiezen.



Bellergroepen [Menu 4-3-5]
Er zijn zes standaard bellergroepen en een extra bellergroep

genaamd Overige waarvoor u lijsten kunt maken.

1. Selecteer in de menumodus een Organizer Telefoonboek, of

druk in de stand-bymodus op de rechterschermtoets [Namen].

2. Blader naar Bellergroepen en drup op [Kies]. De lijst met

groepen verschijnt: Familie, VIP, Vrienden, Collega's, Groep 1,

Groep 2 en Overige.

3. Selecteer de groep die u wilt beheren door op de linker softkey

[Opties] te drukken. De onderstaande submenu's worden

weergegeven, behalve bij Overige.

? Ledenlijst: De leden van de geselecteerde groep worden

weergegeven.

? Groepsbeltoon: U kunt een beltoon voor elke groep instellen.

Als iemand uit deze bellergroep u belt, kunt u dat horen.

? Groepsicoontje: U kunt een pictogram voor elke groep

instellen. Als iemand uit deze bellergroep u belt, kunt u dat zien

op het scherm.

? Lid toevoegen: U kunt leden aan de belgroep toevoegen.

? Lid verwijderen: U kunt leden uit de belgroep verwijderen.

? Hernoemen: U kunt de groepsnaam wijzigen.

Alles kopieren [Menu 4-3-6]

U kunt items kopieren of verplaatsen van het SIM-geheugen naar

het telefoongeheugen en vice versa.

? SIM naar telefoon : U kunt het item van het SIM-geheugen naar

het telefoongeheugen kopieren.

? Telefoon naar SIM : u kunt het item van het telefoongeheugen
naar het SIM-geheugen kopieren.
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De onderstaande opties verschijnen op het scherm.

-- Origineel behouden : als u een nummer kopieert, blijft het

originele nummer bewaard.

-- Origineel wissen: als u een nummer kopieert, wordt het originele
nummer gewist.

Alles wissen [Menu 4-3-7]

Alle items in het SIM-, telefoon- en spraakgeheugen kunnen

worden gewist. Voor deze functie hebt u de Beveiligingscode nodig,
behalve voor het spraakgeheugen.

Instellingen [Menu 4-3-8]

? Geheugen instellen

Als u SIM of Telefoon selecteert, worden items in het

geselecteerde geheugen opgeslagen. Als u Variabel selecteert,
wordt u gevraagd waar het item moet worden opgeslagen.

? Scherm foto

Beeld foto u Overzicht beeld zoekt in het Telefoonboek, kunt u de

fotolijst instellen op Bekijk foto's of Bekijk lijst. Als u Beeld foto

foto's hebt geselecteerd, wordt de zoeklijst met foto's weergegeven.

Informatie [Menu 4-3-9]

? Servicenummer (afhankelijk van SIM-kaart)

Met deze functie krijgt u toegang tot een lijst van servicenummers

(SDN- nummers) die uw netwerkexploitant ter beschikking stelt

(mits deze door de SIM-kaart worden ondersteund). De lijst omvat

onder andere noodnummers en voicemailnummers.

1. Ga naar Servicenummer en open dit menu.

2. De namen van de beschikbare diensten verschijnen op het

scherm.

3. Selecteer met behulp van de navigatietoetsen een dienst.



? Geheugen status

U kunt de huidige status van het SIM- en telefoongeheugen
controleren.

? Eigen nummer (afhankelijk van SIM-kaart)

Op de SIM- kaart kunt u nagaan wat uw eigen nummer is.
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Berichten [Menu 5]

Druk op de Menu-toets (<) en selecteer Berichten met de

navigatietoetsen.

Tekstberichten [Menu 5-1]
U kunt met uw toestel meldingsberichten voor voicemail en short

message service (SMS)-berichten ontvangen.

Voicemail en SMS zijn netwerkdiensten. Neem voor meer informatie

contact op met uw netwerkexploitant.

Als het -pictogram verschijnt, hebt u een voicemail ontvangen.
Als het -pictogram verschijnt, hebt u een nieuw tekstbericht

ontvangen. Als het berichtengeheugen vol is verschijnt een

foutmelding op het scherm, het -pictogram knippert en u kunt

geen nieuwe berichten meer ontvangen. Wis oude berichten met

behulp van de optie Wissen in de Inbox. Als er ruimte is vrijgemaakt
in het berichtengeheugen ontvangt u deze berichten alsnog (op
voorwaarde dat het vrijgemaakte geheugen voldoende ruimte biedt).

Schrijven [Menu 5-1-1]

U kunt een tekst intypen en bewerken.

1. Geef de tekst in. Kijk voor meer informatie over tekst invoeren op

pagina 25-28 (Tekst invoeren).

2. Als u de volledige tekst hebt ingegeven, drukt u op de linker

softkey [opties].

De onderstaande opties verschijnen op het scherm.

? Verzend naar nummer: Voer het telefoonnummer in of

selecteer een nummer uit het telefoonboek of uit het overzicht

van recente oproepen. U kunt een bericht aan maximaal vijf

personen in een keer versturen. Druk op de linker softkey

[Opties]. Het volgende optiemenu wordt weergegeven:

-- Verzenden (verschijnt alleen nadat een telefoonnummer is

ingegeven)
-- Recente oproepen
-- Zoeken



58

Berichten [Menu 5]

? Opslaan als draft: Bewaar het bericht om later te verzenden.

? T9-talen: Selecteer de gewenste taal voor de T9-invoermodus.

? Tekst wissen: Wis de volledige ingevoerde tekst.

? Sluiten: Het menu Schrijven verlaten.

3. U kunt de hieronder genoemde items toevoegen aan het bericht

door op de rechter softkey te drukken als u in het bericht zit.

? Symbool: U kunt voeg speciale tekens toe.

? Afbeelding: U kunt verstuur en ontvang tekstberichten met

foto's, zogenaamde 'beeldberichten'. Er staan verschillende

standaardfoto's in de telefoon, deze kunt u vervangen door

nieuwe foto's die u bijvoorbeeld download of ontvangt.

? Animatie: U kunt voeg een animatie aan een bericht toe met

behulp van EMS (Enhanced Messaging Service). U kunt kiezen

uit een van de 15 animaties in de telefoon.

? Geluid: U kunt indien beschikbaar kunt u geluid toevoegen aan

een kort bericht.

? Tekstsjabloon: U kunt gebruik een tekstsjabloon die al in de

telefoon opgeslagen is.

? Telefoonnummer: U kunt voeg een telefoonnummer toe aan

het bericht.

? Handtekening: U kunt voeg uw naamkaartje toe.

Inbox [Menu 5-1-2]

U kunt zoeken in ontvangen tekstberichten en de inhoud bekijken.

Ontvangen tekstberichten worden weergegeven op datum en tijd;
het meest recente bericht staat bovenaan.

Druk op de Menu-toets en selecteer Berichten Tekstbericht

Inbox.
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Voor elk ontvangen bericht hebt u de volgende opties. Druk op de

linker softkey [Opties].

? Antwoorden

beantwoord het SMS-bericht, het oorspronkelijke bericht is in het

antwoord opgenomen.

? Doorsturen

stuur een ontvangen bericht door naar anderen. Nadat u de

nummers van de ontvangers hebt ingevoerd kunt u het bericht

doorsturen.

? Oproep beantwoorden

bel de persoon die het bericht heeft gestuurd terug.

Pictogram Beschrijving

Gelezen SIM-bericht

Ongelezen SIM-bericht

Gelezen bericht

Ongelezen bericht

Gelezen statusrapport

Ongelezen statusrapport

Opmerking

? SIM-bericht verwijst naar het bericht dat opgeslagen is in

het SIM-geheugen. Het netwerk maakt bij inkomende

berichten onderscheid tussen SIM- berichten en gewone

berichten.
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? Ophalen

Om een foto, Animatie, geluid, Telefoonnummer, webpaginatekst
of e-mailadres uit een bericht op te halen. Dit wordt opgeslagen in

Mijn map, Telefoonboek of Favorieten.

? Wissen

Wis het geselecteerde bericht uit de Inbox.

? Informatie bekijken

Hier vindt u meer informatie over het geselecteerde bericht.

Outbox [Menu 5-1-3]

In dit menu kunt u verzonden tekstberichten en hun inhoud bekijken
en controleren of berichten goed verstuurd zijn.

De onderstaande opties verschijnen op het scherm.

? Doorsturen

Stuur het geselecteerde bericht door naar andere

telefoonnummers.

? Wissen

Wis het geselecteerde bericht uit de Outbox.

? Informatie bekijken

Hier vindt u meer informatie over het geselecteerde bericht.

Pictogram Beschrijving

Verzonden SIM-bericht

Verzonden bericht

Berichten [Menu 5]
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Draft [Menu 5-1-4]
In dit menu krijgt u een overzicht van de berichten die zijn

opgeslagen als draft. Blader door de lijst met de navigatietoetsen.
Voor elk bericht hebt u de volgende opties.

? Verzenden

Stuur het geselecteerde bericht door naar andere

telefoonnummers.

? Wissen

Wis het geselecteerde bericht.

Instellingen [Menu 5-1-5]

In dit menu kunt u standaarden voor uw SMS-berichten instellen.

? Berichtentypes

Stel het standaard berichttype in (Tekst of Spraak). Het netwerk

kan de berichten converteren naar de geselecteerde opmaak.

? Geldig tot

Bepaal hoelang uw tekstberichten in de SMS-centrale moeten

worden bewaard als ze niet verzonden kunnen worden.

Mogelijkheden zijn, 1 uur, 12 uur, 1 dag, 1 week en de door uw

netwerkexploitant maximaal toegestane tijd.

? Verzendrapport

Activeer of deactiveer het genereren van een rapport. Als deze

functie is geactiveerd, informeert het netwerk u of uw bericht al

dan niet verzonden is.

? Beantwoorden via zelfde centrale

De ontvanger van uw SMS-bericht kan een bericht terugsturen via

uw berichtencentrale, mits deze dienst wordt ondersteund door het

netwerk.
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? SMS-centrale

Bewaar of verander het nummer van uw SMS-centrale, dat nodig
is voor het verzenden van tekstberichten. Dit nummer wordt

verstrekt door de aanbieder van de dienst.

? Drager instelling

Selecteer GPRS of GSM. Neem contact op met uw

netwerkexploitant voor informatie over de geselecteerde drager,
tarieven en verbindingssnelheid.

Alles wissen [Menu 5-1-6]
U kunt alle berichten uit het berichtengeheugen verwijderen.

Multimediaberichten [Menu 5-2]
Een multimediabericht kan tekst, afbeeldingen en/of soundclips
bevatten.

U kunt deze functie alleen gebruiken als deze wordt ondersteund

door uw netwerkexploitant. Alleen apparaten met compatibele
functionaliteit voor multimediaberichten of e-mail kunnen

multimediaberichten ontvangen en versturen.

Schrijven [Menu 5-2-1]
1. Schrijf de berichttitel en druk vervolgens op OK of op de

linkerschermtoets.

2. Voer het tekstbericht in. Met behulp van de rechter softkey kunt u

symbolen, nummers en emoticons invoeren, of gebruik de T9-

invoermodus. Druk op de linker softkey [Gereed] nadat de tekst

is ingevoerd.

3. Voeg een afbeelding en/of geluid toe. U gaat naar het volgende
onderdeel met de navigatietoetsen.

4. U kunt een dia toevoegen door te bladeren naar en vervolgens

op de OK-toets of de linker soft key [Kies] te drukken. U kunt

tevens een dia toevoegen met behulp van de rechter softkey

[Menu].

Berichten [Menu 5]
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5. Druk op de rechter softkey [Menu]. De onderstaande opties

verschijnen op het scherm.

? Verzenden: U kunt meerdere nummers en e-mailadressen

invoeren.

? Voorbeeld: Bekijk de door u geschreven multimediaberichten.

? Opslaan: Sla het multimediabericht op als draft of sjabloon.

? Wissen: Wis de afbeelding of het geluid.

? Duur van dia: Stel de duur van de diavoorstelling in.

? Grootte van dia: Plaats de berichtinhoud rechts, links,
bovenaan of onderaan in het scherm.

? Dia toevoegen: Voeg een dia toe voor of na de geselecteerde dia.

? Dia verwijderen : Verwijder de geselecteerde dia.

Inbox [Menu 5-2-2]

Wanneer u berichten ontvangt wordt er een symbool op het scherm

weergegeven. De berichten worden opgeslagen in de Inbox. U kunt

de verschillende berichten in de Inbox onderscheiden door

pictogrammen. Zie de toelichting op pictogrammen hieronder voor

meer informatie.

Als de telefoon 'Geen ruimte voor bericht' meer heeft kunt u ruimte

maken door het verwijderen van berichten, media en applicaties.

Pictogram Beschrijving

Gelezen multimediaberichten

Ongelezen multimediaberichten

Gelezen gemelde multimediaberichten

Ongelezen gemelde multimediaberichten
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? Stop timer

Het menu Stop timer verschijnt wanneer u een bericht met

verschillende foto's ontvangt. Gewoonlijk worden de foto's

automatisch opeenvolgend getoond. Als u dit menu selecteert kunt

u zelf bepalen wanneer u naar de volgende foto gaat door op de

linker softkey te drukken.

? Vorige dia

Terug naar de vorige pagina.

? Opnieuw

Multimediaberichten opnieuw afspelen.

? Bericht wissen

Wis het geselecteerde bericht.

? Allen beantwoorden

Alle afzenders beantwoorden.

? Doorsturen

Stuur het geselecteerde bericht door naar andere

telefoonnummers.

? Bericht opslaan

Sla het multimediabericht op als draft of sjabloon.

? Item opslaan

Foto's of geluid ophalen uit een bericht, dit wordt opgeslagen in

Mijn map of het Telefoonboek.

? Details

Informatie over ontvangen berichten bekijken: Adres verzender,

Onderwerp (alleen bij multimediabericht), Datum & tijd bericht,

Type bericht en Grootte bericht.

Berichten [Menu 5]
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Outbox [Menu 5-2-3]
In de Outbox zijn uw verzonden berichten opgeslagen. U kunt hier

controleren of ze goed verstuurd zijn.

? Stop timer

Het menu Stop timer verschijnt wanneer u een bericht met

verschillende foto's ontvangt. Gewoonlijk worden de foto's

automatisch getoond. Als u dit menu selecteert kunt u zelf bepalen
wanneer u naar de volgende foto gaat door op de linker softkey te

drukken.

? Vorige dia

Terug naar de vorige pagina.

? Opnieuw

Geselecteerde bericht opnieuw afspelen.

? Bericht wissen

Wis het geselecteerde bericht.

? Doorsturen

stuur het geselecteerde bericht door naar andere

telefoonnummers.

? Bericht opslaan

Sla het multimediabericht op als draft of sjabloon.

? Item opslaan

Afbeeldingen, geluid of bijlages bij een bericht opslaan.

Pictogram Beschrijving

Verzonden
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? Details

Informatie over berichten in de Outbox bekijken: Onderwerp

(alleen bij multimediabericht), Datum & tijd bericht, Type bericht en

Grootte bericht.

? Beantwoorden

Het geselecteerde bericht beantwoorden.

? Allen beantwoorden

Alle ontvangers van het geselecteerde bericht beantwoorden.

Concept [Menu 5-2-4]

In dit menu kunt u maximaal vijf standaard multimediaberichten

opslaan. Een overzicht van deze berichten wordt op het scherm

weergegeven.

De onderstaande opties verschijnen op het scherm.

? Verzenden

U kunt meerdere nummers en e-mailadressen invoeren.

? Voorbeeld

Bekijk de door u geschreven multimediaberichten.

? Opslaan

Sla het multimediabericht op als draft of sjabloon.

? Wissen

Wis het bericht.

? Duur van dia

Stel de duur van de diavoorstelling in.

? Dia-indeling

Plaats de berichtinhoud rechts, links, bovenaan of onderaan in

het scherm.

Berichten [Menu 5]
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? Dia toevoegen

Voeg een dia toe voor of na de geselecteerde dia.

? Dia verwijderen

Verwijder de geselecteerde dia.

Instellingen [Menu 5-2-5]
In dit menu kunt u standaarden voor uw multimediaberichten

instellen.

De onderstaande opties verschijnen op het scherm.

? Duur dia

Bepaal hoelang elke dia getoond wordt.

? Centrering

De inhoud van een bericht uitlijnen.

? Geldig tot

Bepaal hoelang berichten op de server moeten worden bewaard.

? Automatisch downloaden

Aan: Als u Aan selecteert, worden berichten automatisch

gedownload.

Bevestigen: Berichten worden gedownload nadat u dit hebt

bevestigd.

Uit: Downloaden van berichten wordt uitgesteld.

? berichtencentrale

Voer het adres van een MMS-server in om van de MMS-dienst

gebruik te kunnen maken.

? Profielen

Zie pagina 79 voor meer informatie.
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Spraakberichten [Menu 5-3]
Via dit menu hebt u snel toegang tot uw voicemailbox (indien
ondersteund door uw netwerkexploitant). Voor u van deze dienst

gebruik kunt maken, moet u het servernummer invoeren. Dit kunt u

aanvragen bij uw netwerkaanbieder.

Bij ontvangst van nieuwe Spraakberichten berichten verschijnt het

symbool ( ) op het scherm. Neem contact op met uw

netwerkexploitant voor meer informatie over deze dienst, zodat u

uw toestel correct kunt configureren.

Bericht beluisteren [Menu 5-3-1]
Wanneer u deze optie hebt geselecteerd, hoeft u enkel op de linker

softkey te drukken om uw Spraakberichten te beluisteren. U kunt

ook de toets 1 ingedrukt houden in de standby-modus om uw

berichten af te luisteren.

Berichtencentrale [Menu 5-3-2]

In dit menu kunt u het nummer van uw voicemailbox invoeren.

Informatiediensten [Menu 5-4]
Informatieberichten zijn tekstberichten die door het netwerk worden

verzonden aan GSM-gebruikers. Deze berichten bevatten

algemene informatie over weer, verkeer, taxi's, apothekers,
beurskoersen, enz. Elk soort informatie heeft een eigen nummer,

dat u kunt aanvragen bij de netwerkexploitant. Wanneer u een

informatiebericht hebt ontvangen verschijnt een melding op het

scherm dat u een nieuw bericht hebt ontvangen, of het bericht

verschijnt direct op het scherm. In de standby-modus verschijnen de

onderstaande opties in het scherm.

Berichten [Menu 5]
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Lezen [Menu 5-4-1]
U kunt door de lijst met ontvangen berichten bladeren en de inhoud

van de berichten bekijken.

Ontvangen [Menu 5-4-2]

U kunt aangeven of u wel of niet informatieberichten wilt ontvangen.

Signaaltoon [Menu 5-4-3]

U kunt aangeven of u een pieptoon wilt horen als u een nieuw

informatiebericht ontvangt.

Display [Menu 5-4-4]
Als u deze optie activeert, worden alle ontvangen
informatieberichten automatisch weergegeven.

Taal [Menu 5-4-5]

(afhankelijk van netwerk en abonnement)

In dit menu kunt u de taal voor het scherm wijzigen.
Informatieberichten worden weergegeven in de geselecteerde taal.

Als u alle talen die het toestel ondersteunt wilt gebruiken, selecteer

dan Automatisch onder aan de lijst.

Onderwerpen [Menu 5-4-6]

(afhankelijk van netwerk en abonnement)
Druk op de linker softkey [Opties] en selecteer vervolgens Nieuw

toevoegen om nieuwe onderwerpen aan te maken. Als u al

onderwerpen hebt opgeslagen kunt u deze eveneens met de linker

softkey [Opties] deactiveren, bewerken of verwijderen.
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Sjablonen [Menu 5-5]
There are pre-defined messages in the list. You can view and edit

the template messages or create new messages. Three types of

templates are available: Tekst, Multimedia en Handtekening.

Tekst [Menu 5-5-1]

? Bewerken

U kunt een nieuw bericht schrijven of het geselecteerde
standaardbericht bewerken.

? Wissen

U kunt het geselecteerde tekstbericht wissen.

? Tekstbericht verzenden

U kunt de geselecteerde tekstsjabloon via SMS versturen.

? Verzend als multimediabericht

U kunt het geselecteerde tekstbericht via MMS versturen.

? Nieuw toevoegen

U kunt nieuwe standaardberichten maken.

Multimedia [Menu 5-5-2]

? Verzenden

U kunt meerdere nummers en e-mailadressen invoeren.

? Voorbeeld

Bekijk de door u geschreven multimediaberichten.

Berichten [Menu 5]
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? Opslaan

Sla het multimediabericht op als draft of sjabloon.

? Wissen

Verwijder de multimediasjabloon.

? Duur van dia

Stel de duur van de diavoorstelling in.

? Grootte van dia

Plaats de berichtinhoud rechts, links, bovenaan of onderaan in het

scherm.

? Dia toevoegen

Voeg een dia toe voor of na de geselecteerde dia.

? Dia verwijderen

Verwijder de geselecteerde dia.

? Afbeelding toevoegen

Voeg een afbeelding toe voor of na de geselecteerde afbeelding.

? Geluid toevoegen

Voeg een geluid toe voor of na het geselecteerde geluid.

Handtekening [Menu 5-5-3]

In dit menu kunt u uw eigen Handtekening maken. Voer uw naam,

mobiele nummer, kantoornummer, faxnummer en e-mailadres in.

? Bewerken

U kunt het geselecteerde naamkaartje bewerken of een nieuw

kaartje maken.

? Wissen

U kunt het geselecteerde naamkaartje wissen.
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? Tekstbericht verzenden

U kunt het geselecteerde naamkaartje via SMS versturen.

? Verzend als multimediabericht

U kunt verstuur het geselecteerde naamkaartje via MMS.

Geheugen status [Menu 5-6]
U kunt het beschikbare geheugen voor SMS of MMS controleren.

Berichten [Menu 5]
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Camera [Menu 6]

De L1100 heeft een ingebouwde camera. Deze beschikt over een

Zoomfunctie, Witbalans, Kleur/Zwart-wit instellingen en Continuous

capture.

Nieuwe foto nemen [Menu 6-1]
Druk op de Menu-toets (<) en selecteer Camera Nieuwe foto

nemen. Of druk op de camera-sneltoets (Q) in de standby-modus.

1. Richt op het onderwerp dat u wilt vastleggen en druk op de toets

[OK] of op de sneltoets voor de camera.

2. Verlaten bovenkant op de foto wordt 'opgeslagen' weergegewen.

De vastgelegde foto wordt dan automatisch opgeslagen.

3. Druk op de [OK]-toets om door te gaan met foto's nemen. Druk

op de [OK]-toets om door te gaan met foto's nemen. Om een foto

te wissed drukt u op de C. Druk op de rechterschermtoets als

u de vastgelegde foto als MMS-beeldbericht wilt verzenden.

Opmerking

? In deze modus kunt u direct naar Galerie gaan door op de

linker softkey [Galerie] te drukken.

Opmerking

? In de rechterbovenhoek van het beeld wordt de vrije

geheugenruimte weergegeven. Als er onvoldoende

geheugen is, wordt de beeldgrootte automatisch

aangepast. Als het geheugen vol is, wordt Geheugen vol

weergegeven en kunt u geen foto's meer maken. Maak

ruimte vrij door oude beelden te wissen.



< Opties voor het nemen van foto's >

Druk op de linkerschermtoets [Opties] om de

opties in de voorbeeldmodus in te stellen. Druk

op [OK] om de gewenste optie te selecteren. De

huidige waarden van de optie-instellingen
worden bovenaan in het voorbeeldvenster

weergegeven.

Druk op de navigatietoetsen naar links/rechts om de gewenste
waarden in te stellen. Als u op [OK] of op de linkerschermtoets

[Klaar] drukt, wordt de geselecteerde optiewaarde ingesteld en

keert u terug naar de voorbeeldmodus. U kunt de volgende opties
instellen.

1. Formaat afbeelding: selecteer de gewenste beeldgrootte.

[640x480, 320x240, 160x120, 128x160, 48x80].

2. Helderheid: selecteer de gewenste helderheid. [-2 ~+2].

3. Witbalans: selecteer de gewenste witbalans.

[Automatisch/Daglicht/Lichtgevend/Bewolkt/Fluorescerend].

4. Zoomen: selecteer de zoomfactor. [x1, x2, x4].

5. Kleureffecten: selecteer met de navigatietoetsen naar

links/rechts de modus Kleur, Sepia of Mono.

6. Multi shot: selecteer het aantal foto's dat in de multi-burstmodus

dient te worden gemaakt.

7. Sluitergeluid: selecteer het sluitergeluid. [Geluid1/Geluid2/

Geluid3/Uit].

8. Standaardinstellingen: herstel de fabriekswaarden.
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Camera [Menu 6]

Opties Galerie

Opmerking

? Grotere beelden hebben een betere beeldkwaliteit. Deze

nemen echter ook meer geheugenruimte in.



75

Galerie [Menu 6-2]
Selecteer de beeldcategorie:

[Alle foto's/Algemene foto's/Telefoonboek-foto's].
In dit menu kunt u in uw telefoon opgeslagen foto's bekijken,
ordenen en verzenden.

1. Gebruik de navigatietoetsen om de foto die u groot op uw

scherm wilt te selecteren.

2. Druk op de [OK]-toets. De naam van de foto verschijnt boven in

het scherm.

3. Druk op de linker softkey [Opties] voor toegang tot de volgende
submenu's.

? Tekening/Vergroten: U kunt de geselecteerde foto bekijken.

? Wissen: Wis de geselecteerde afbeelding.

? Verzend als multimediabericht: Verstuur MMS-

beeldberichten met de geselecteerde afbeelding. Zie pagina 62

voor meer informatie over het schrijven van een MMS-bericht.

? Als achtergrond instellen: Stel de geselecteerde afbeelding in

als achtergrond.

? Diapresentatie: Alle afbeeldingen worden opeenvolgend

getoond. Om het afspelen te stoppen drukt u op de C-toets.

? Hernoemen: Wijzig de titel van de geselecteerde afbeelding.

? Alles wissen: Wis alle afbeeldingen in uw telefoon.

? Details: De titel en het formaat, datum en tijd van de

geselecteerde afbeelding worden weergegeven.

4. Ga terug naar het menu Camera, druk op de rechter softkey

[Terug].

In het submenu [Geheugenstatus] kunt u de status van het

telefoongeheugen controleren.

[Totale ruimte/Gebruikte ruimte/Vrije ruimte].
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Java is een door Sun Microsystems ontwikkelde technologie. Net

zoals u een Java-applet kunt downloaden via de Netscape of MS

Internet Explorer browsers, kunt u Java MIDlet downloaden via een

telefoon die WAP ondersteunt. Afhankelijk van de service provider
kunnen alle Java-programma's zoals spelletjes worden gedownload
naar een telefoon en worden opgestart. Eenmaal gedownload hebt

u toegang tot het Java-programma in het Applicaties-menu waar u

programma's kunt selecteren, uitvoeren of wissen. De Java-

programma's worden opgeslagen in de telefoon als .JAD- en .JAR-

bestanden.

Waarschuwing

? Alleen op J2ME (Java 2 Micro Edition) gebaseerde

programma's kunnen gebruikt worden in de camera-

modus. De op J2SE (Java 2 Standard Edition)

gebaseerde programma's kunnen alleen gebruikt
worden in de pc-modus.

Java [Menu 7]

Opmerking

? Het JAR-bestand is een gecomprimeerd formaat van het

Java-programma en het JAD-bestand is een

beschrijvingsbestand dat alle gedetailleerde informatie

bevat. Voor het downloaden kunt u via het netwerk alle

bestandsbeschrijvingen uit het JAD- bestand bekijken.
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Spelletjes [Menu 7-1]
Uw telefoontoestel biedt een aantal spelletjes.

Toepassingen [Menu 7-2]
Het Applicaties-menu toont een overzicht van de Java-

programma's die via WAP zijn gedownload. In dit menu kunt u alle

gedownloade programma's selecteren, wissen of in detail bekijken.
Vanuit het overzicht in het Applicaties-menu hebt u de volgende

opties:

? Openen: Open het geselecteerde programma. Het overzicht

omvat alle geinstalleerde Java-programma's.

? Wissen: Wis het geselecteerde programma. Eenmaal gewiste

programma's kunt u niet meer gebruiken tenzij u ze opnieuw
download via WAP.

? Details: Toon gedetailleerde informatie over het geselecteerde

programma. Dit omvat de programmanaam, -grootte en -versie,
leveranciersinformatie en het webadres of de URL.

Opmerking

? De besturingstoetsen zijn voor elk spelletje verschillend.

Wel verschijnt bij elk spelletje een schermtekst waarin

wordt aangegeven wat de belangrijkste besturingstoetsen

zijn. Andere vaak gebruikte besturingstoetsen zijn:

[Gebruikelijke toetsfunctie]

< : Spelletjes menu

> : Terug
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? Verbindingen: voor sommige Java-toepassingen zijn

gegevensverbindingen vereist. Selecteer een van de volgende

opties.

1. Eerst vragen: voordat de toepassing een verbinding maakt,
dient u hiervoor toestemming te geven.

2. Toegestaan: de verbinding wordt onmiddellijk en zonder

waarschuwing gemaakt.

3. Niet toegestaan: er mag geen verbinding worden gemaakt.

Downloaden [Menu 7-3]
Als een nieuw Java-programma wordt gedownload via WAP, wordt

het adres waarvan het gedownload wordt een bookmark genoemd.
Het Java-menu bevat een bookmarklijst voor het downloaden van

Java-programma's en deze lijst is toegankelijk via het menu

Downloaden. Hier kunt u bookmarks bekijken, bewerken, wissen,

toevoegen en verbinding maken.

? Verbinden: Met het geselecteerde adres wordt een

dataverbinding gemaakt. Als de verbinding succesvol is kan het

gewenste Java-programma uit de lijst worden gedownload.

? Bekijken: U kunt gedetailleerde informatie over een bookmark

bekijken, naam van favoriet voor verbinding met bepaalde sites.

? Bewerken: U kunt de geselecteerde bookmark bewerken. Het

bewerken van een bookmark gebeurd in de volgorde Adres

Titel. Bij het creeren van een nieuwe bookmark wordt dezelfde

volgorde aangehouden.

? Wissen: De geselecteerde bookmark wordt gewist. Alle

bookmarks kunnen volledig worden verwijderd uit de lijst. Eenmaal

gewiste bookmarks kunnen niet meer worden gebruikt dus

voorzichtigheid is geboden bij het verwijderen van bookmarks.

? Nieuw toevoegen: U kunt een nieuwe bookmark toevoegen.
Dezelfde volgorde als bij het Bewerken van een bookmark is van

toepassing. Selecteer de optie Nieuw toevoegen in het

bookmarkmenu. Als nog geen bookmarks in de lijst staan kunt u

ook Nieuw toevoegen selecteren vanuit de bookmarktlijst.

JavaTM [Menu 7]
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Informatie [Menu 7-4]

Geheugen status [Menu 7-4-1]

Hier wordt het beschikbare geheugen weergegeven voor de

installatie van spelletjes en andere toepassingen. U kunt ook de

geheugenstatus van de handset controleren.

Opmerking

? Nadat u de optie Verbinden hebt geselecteerd voor

toegang tot de server van de Java MIDlet-aanbieder, hebt

u de keuze uit vele Java-programma's die u kunt

downloaden en installeren op uw telefoon. Als de

verbinding met de server tot stand is gebracht kunt u op

de Go-button drukken om de JAD-informatie van een

bepaald programma te bekijken. Als u op de Get- button

drukt wordt het programma gedownload en geinstalleerd.
Het downloaden en installeren vindt gelijktijdig plaats en

als dit is afgerond kunt u het Java-programma direct

opstarten. Op een later tijdstip kunt u het geinstalleerde

Java-programma opstarten vanuit het Applicaties-menu.
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Druk op de Menu-toets (<) en selecteer Internet met de

navigatietoetsen.

U hebt toegang tot verschillende WAP-diensten (Wireless

Application Protocol), zoals bankdiensten, nieuws, weerberichten en

vluchtgegevens. Deze diensten zijn speciaal voor mobiele telefoons

en worden onderhouden door aanbieders van WAP-diensten.

Neem contact op met de netwerkexploitant en/of service provider
van de dienst die u wilt gebruiken voor de beschikbaarheid, prijzen
en tarieven van WAP-diensten. De aanbieder kan u ook instructies

geven voor het gebruik van deze diensten.

Neem contact op met uw netwerkaanbieder om een internetaccount

te openen. Om de webbrowser te gebruiken dient u uw eigen
telefoonnummer te selecteren in het menu Eigen nummer.

(zie pagina 56 voor meer details)

Als de verbinding tot stand is gebracht verschijnt de homepage op

het scherm. De inhoud is afhankelijk van uw service provider.

U kunt naar alle internetsites gaan door de URL in te geven. Om

internet af te sluiten drukt u op de toets E. Het lege scherm wordt

weergegeven.

Navigeren met de WAP-browser

U kunt over het internet surfen met behulp van het toetsenbord of

het menu WAP-browser.

Met het toetsenbord

Als u over het internet surft hebben de toetsen een andere functie

dan wanneer u oproepen verricht.

Toets Beschrijving

U D Blader naar de vorige of volgende regel op de pagina

C Terug naar de vorige pagina

O Selecteert opties en bevestigt acties

Internet [Menu 8]
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Met het menu WAP-browser

Er zijn verschillende menuopties als u draadloos over het internet

suft.

Home [Menu 8-1]
Hiermee gaat u naar de geconfigureerde startpagina die in het

actieve profiel is opgegeven. Als u het actieve profiel niet instelt,
wordt de startpagina door de netwerkexploitant geconfigureerd.

Favorieten [Menu 8-2]
Sla de geopende pagina op als nieuwe favoriet of verwijder
bewaarde favorieten. Het is mogelijk dat uw telefoon al een paar

vooraf geinstalleerde favorieten bevat die verwijzen naar websites

die geen relatie hebben met LG. LG geeft geen garanties of

ondersteuning ten aanzien van deze sites. Als u deze sites wilt

bezoeken, moet u net zoals voor andere sites maatregelen treffen

om de veiligheid of inhoud van de site te garanderen.

Inbox [Menu 8-2-1]
Voeg de naam van een nieuwe favoriet toe.

Java [Menu 8-2-2]
Start de geselecteerde Java.

E-mailserver [Menu 8-2-3]

? Verbinden

Verbinding maken met de geconfigureerde e- mailserver.

? Adres bewerken

Het e-mailadres bewerken.

Opmerking

? De WAP-browser menu's kunnen verschillen, afhankelijk
van uw browserversie.
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Alles wissen [Menu 8-2-4]

Verwijder alle favorieten.

Push-berichten [Menu 8-3]

Inbox [Menu 8-3-1]

U kunt WAP-dienstberichten (push-berichten) aanvragen bij aanbieders

van WAP-diensten. WAP-dienstberichten maken bijvoorbeeld melding
van nieuwsberichten en kunnen een tekstbericht of een WAP-

dienstadres bevatten. Informeer bij uw Opmerking De WAP-browser

menu's kunnen verschillen, afhankelijk van uw browserversie. WAP-

aanbieder naar de beschikbaarheid van WAP-diensten. Aanbieders

kunnen in een bestaand WAP-dienstbericht steeds nieuwe informatie

verwerken. Zelfs als u berichten al uit de Inbox hebt verplaatst, kunnen

deze nog worden bijgewerkt. Zodra push- berichten zijn verstreken,
worden ze automatisch verwijderd.

? Informatie

Geeft de informatie in de ontvangen push-berichten weer.

? Laden

U kunt naar een specifieke site gaan met behulp van de informatie

in het ontvangen push-bericht.

? Wissen

U kunt het geselecteerde push-bericht wissen.

Ontvangen [Menu 8-3-2]

Hiermee kunt u instellen of u deze berichten al dan niet wilt ontvangen.

Internet [Menu 8]
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Profielen [Menu 8-4]
Neem contact op met de netwerkbeheerder voor meer informatie.

Elk profiel heeft de volgende submenu's:

? Activeren: U kunt het gewenste profiel activeren.

? Instellingen: U kunt de WAP-instellingen van het geselecteerde

profiel bewerken en wijzigen.

? Hernoemen: U kunt de naam van het geselecteerde profiel

wijzigen.

? Wissen: Het geselecteerde profiel wordt verwijderd uit de lijst.

? Nieuw profiel: U kunt een nieuw profiel toevoegen.

Naar URL [Menu 8-5]
U kunt direct naar de gewenste website gaan. Daarvoor moet u de

specifieke URL invoeren.

Cache-instellingen [Menu 8-6]
De opgevraagde gegevens of diensten worden opgeslagen in het

cachegeheugen van de telefoon.

Cache legen [Menu 8-6-1]

De inhoud van het cache-geheugen wordt gewist.

Opmerking

? Wijzigingen die u hier doorvoert kunnen de MMS-

functionaliteit beinvloeden.



Cache controleren [Menu 8-6-2]
Stel in of een verbindingspoging via het cachegeheugen wordt

gemaakt of niet.

Beveiligingscertificaten [Menu 8-7]
Er wordt een lijst van de beschikbare certificaten weergegeven.

Profielen resetten [Menu 8-8]
U kunt de standaard profielinstellingen herstellen.

WAP-informatie [Menu 8-9]
De WAP-browserversie wordt weergegeven.

84
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Opmerking

? Een cache is een buffergeheugen waarin gegevens

tijdelijk worden opgeslagen.
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Instellingen [Menu 9]

Druk op de Menu-toets (<) en selecteer Instellingen met de

navigatietoetsen.

Datum & Tijd [Menu 9-1]
In dit menu kunt u de huidige datum en tijd wijzigen. De

onderstaande opties verschijnen op het scherm.

Datum instellen [Menu 9-1-1]
U kunt dag, maand en jaar instellen. U kunt ook de Datumnotatie

wijzigen.

Datumweergave [Menu 9-1-2]
In dit menu kunt u de weergave van de datum instellen, bijvoorbeeld
DD/MM/JJJJ, MM/DD/JJJJ of JJJJ/MM/DD.

(D: Dag / M: Maand / J: Jaar)

Tijd instellen [Menu 9-1-3]
U kunt de juiste tijd ingeven. U kunt tevens de gewenste notatie

selecteren onder Tijdweergave instellen.

Tijdweergave instellen [Menu 9-1-4]
U hebt de keuze tussen een 12- of 24-uursweergave.

Telefooninstellingen [Menu 9-2]
Veel functies op uw telefoon kunt u aan uw eigen voorkeur

aanpassen. U hebt toegang tot deze functies via het menu

Telefooninstellingen.

Achtergrond [Menu 9-2-1]
U kunt instellen wat op het scherm moet worden weergegeven in de

standby-modus.



Welkomsttekst [Menu 9-2-2]
Hiermee geeft u de tekst weer op het interne LCD-scherm in de

stand-by modus en op het externe LCD-scherm.

Menukleur [Menu 9-2-3]
Uw toestel biedt u de keuze uit zes mogelijke menukleuren. U kunt

de menukleur instellen door te bladeren en op [Kies] te drukken.

Taal [Menu 9-2-4]
U kunt de taal voor het scherm selecteren. Als deze optie is

ingesteld op Automatisch wordt dezelfde taal als op de SIM- kaart

geselecteerd. Als de taal op de SIM-kaart niet wordt ondersteund

door de telefoon wordt de taal op Engels ingesteld.

Achtergr.licht [Menu 9-2-5]
U kunt de schermverlichting in- of uitschakelen. Als u de verlichting
uitschakelt wordt de standby- en gesprekstijd enigszins verlengd.
U kunt elke optie selecteren als de schuifklep open of dicht is.

U kunt de toetsenbordverlichting onafhankelijk instellen.

LED-indicatie [Menu 9-2-6]
Hiermee stelt u de LED-indicator in op aan/uit, zodat u kunt zien of

de telefoon al dan niet is ingeschakeld.

Netwerknaam [Menu 9-2-7]
Hiermee kunt u de netwerknaam weergeven op het LCD-scherm in

de stand-bymodus.
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Oproepinstellingen [Menu 9-3]
In dit menu kunt u de instellingen voor doorschakelen wijzigen.

Doorschakelen [Menu 9-3-1]
Als deze netwerkdienst actief is, kunt u inkomende oproepen

doorschakelen naar een ander nummer, bijvoorbeeld dat van uw

voicemailbox. Neem voor meer informatie contact op met uw

netwerkexploitant. Selecteer een van de doorschakelopties, zo kunt

u met Indien bezet spraakoproepen doorschakelen als uw nummer

bezet is of als u inkomende oproepen weigert.

De onderstaande opties verschijnen op het scherm.

? Alle spraakoproepen

Spraakoproepen onvoorwaardelijk doorschakelen.

? Indien in gesprek

Oproepen doorschakelen als u in gesprek bent.

? Indien geen antwoord

Oproepen doorschakelen als u niet opneemt.

? Indien geen bereik

Oproepen doorschakelen als het toestel uitstaat of als u buiten

bereik van het netwerk bent.

? Alle dataoproepen

Onvoorwaardelijk doorschakelen naar een nummer met een pc-

verbinding.

? Alle faxoproepen

Onvoorwaardelijk doorschakelen naar een nummer met een

faxverbinding.



Voor elke optie verschijnt het volgende menu:

- Activeren

De bijbehorende dienst activeren.

? Naar voicemail

Het bericht doorsturen naar de berichtencentrale. Deze functie

is niet beschikbaar in de menu's Alle dataoproepen en Alle

faxoproepen.

? Naar ander nummer

Het nummer invoeren waarnaar de oproep moet worden

doorgeschakeld.

- Annuleren

De bijbehorende dienst deactiveren.

- Bekijk status

Controleer of de functie is ingeschakeld of niet.

? Alles annuleren

Alle doorschakeldiensten annuleren.

Beantwoordmodus [Menu 9-3-2]
Selecteer hoe u een oproep wilt aannemen.

? Klep open

Als u wordt gebeld, kunt u het gesprek aannemen door enkel de

schuifklep te openen.

? Willekeurige toets

Als het toestel overgaat kunt u een oproep aannemen door op

een willekeurige toets te drukken, behalve de (>) toets en de

rechter softkey.

? Enkel verzendtoets

U kunt een oproep beantwoorden door enkel op de verzendtoets

te drukken.
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Zend mijn nummer [Menu 9-3-3]
Met deze netwerkdienst kunt u bepalen of uw eigen
telefoonnummer wordt weergegeven (Aan) of verborgen (Uit) op het

telefoontoestel van degene die u belt.

Selecteer Ingesteld door netwerk om terug te gaan naar de

instelling die u met uw service provider bent overeengekomen.

Oproep in wacht [Menu 9-3-4]

(netwerkdienst)
U wordt gewaarschuwd als u een oproep ontvangt terwijl u aan het

bellen bent. Selecteer Activeren als u de functie Oproep in de

wacht wilt activeren, Annuleren als u deze functie wilt uitschakelen

of Bekijk status als u wilt nagaan of de functie actief is.

Minuutmelder [Menu 9-3-5]
U kunt ervoor kiezen de gespreksduur te controleren aan de hand

van een pieptoon die tijdens een oproep elke minuut klinkt.

Spraakgestuurd [Menu 9-3-6]
U kunt een telefoonnummer bellen door een voice-tag uit te spreken
die is toegevoegd aan een contactkaart. Alle gesproken woorden

kunnen een voice-tag vormen. Voordat u Voice dial gebruikt, dient u

erop te letten dat:

? Voice tags zijn niet taalgevoelig. Ze zijn afhankelijk van de stem

van de spreker.

? Voice tags zijn gevoelig voor achtergrondgeluiden. Neem de voice

tags op en verricht oproepen in een rustige omgeving.

? Als u een spraaknummer opneemt of spraakgestuurd belt, wordt

de luidspreker gebruikt. Houd de telefoon daarom op enige
afstand van uw mond en gezicht, zodat de nabijheidsensor de

luidspreker niet uitschakelt.

? Erg korte namen worden niet geaccepteerd. Gebruik lange namen

en vermijd het gebruik van gelijkende namen voor verschillende

nummers.



- Automatisch

Hiermee activeert u spraakgestuurd kiezen wanneer u de

schuifklep opent.

- Handmatig

Hiermee activeert u spraakgestuurd kiezen wanneer u de

sterretje-toets [*/voice] * ingedrukt houdt.

Automatisch nummerherhaling [Menu 9-3-7]

Als u Aan selecteert, worden maximaal vijf pogingen gedaan om de

verbinding tot stand te brengen na een mislukte oproeppoging.

Besloten gebruikersgroep [Menu 9-3-8]

(netwerkdienst)

Dit is een netwerkdienst waarmee een groep mensen wordt

opgegeven die u kunt bellen en die u kunnen bellen. Neem contact

op met de netwerkexploitant of aanbieder voor meer informatie. Als

er een groepsindex is bepaald, wordt deze gebruikt voor alle

uitgaande oproepen. Als er geen groepsindex is bepaald, gebruikt
het netwerk de voorkeursindex. (Een bepaalde index die in het

netwerk is vastgelegd.)

? Preset : Stel de geselecteerde index in als standaard.

? Aan: U kunt de index bewerken en activeren.

? Uit: De geselecteerde index wordt verwijderd.
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Opmerking

? U moet de naam exact zo uitspreken als tijdens de

opname. Dit kan in bepaalde omstandigheden

moeilijkheden opleveren, bijvoorbeeld in een drukke

omgeving of tijdens een noodgeval. Zorg daarom dat u

nooit van alleen spraakgestuurd kiezen afhankelijk bent.
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Beveiligingsinstellingen [Menu 9-4]
Verschillende codes en wachtwoorden worden gebruikt om de

functies van uw telefoon te beschermen.

PIN-code invoeren [Menu 9-4-1]
Als u PIN-code invoeren hebt geactiveerd, moet u telkens als u het

toestel aanzet deze code intoetsen. Zo kunnen personen die niet

over uw PIN-code beschikken de telefoon niet zonder uw

goedkeuring gebruiken.

U hebt de volgende mogelijkheden:

? Aan

Na het inschakelen van het toestel wordt u om de PIN-code

gevraagd.

? Uit

Het toestel maakt rechtstreeks verbinding met het netwerk zonder

om de PIN-code te vragen.

Telefoonbeveiliging [Menu 9-4-2]
Als u de telefoonbeveiliging activeert, wordt altijd om de

beveiligingscode gevraagd als u het toestel aanzet. Het wachtwoord

is standaard op 0000 ingesteld. Ga naar het menu Codes wijzigen

Beveiligingscode [Menu 9-4-5-1] om het wachtwoord te

wijzigen. Als het juiste wachtwoord is ingevoerd kunt u het toestel

blijven gebruiken tot u het uitschakelt.

Opmerking

? U moet uw PIN-code intoetsen voor u PIN-code invoeren

kunt deactiveren.



U hebt de volgende mogelijkheden:

? Aanzetten

- Activeren

U wordt gevraagd het wachtwoord in te voeren als u het toestel

aanzet.

- Deactiveren

U hoeft het wachtwoord niet in te voeren als u het toestel aanzet.

- Indien SIM is veranderd

U wordt alleen om de beveiligingscode gevraagd als u de SIM-

kaart verwisselt.

? Direct

Als u de juiste beveiligingscode hebt ingevoerd wordt de telefoon

direct vergrendeld zodra deze niet gebruikt wordt. Als u deze

directe telefoonbeveiliging wilt uitschakelen moet u de

beveiligingscode invoeren nadat u eerst op de rechter softkey hebt

gedrukt. Als de telefoon wordt uitgezet als deze vergrendeld is, is

het toestel nog steeds vergrendeld als het weer wordt aangezet.

Oproepen blokkeren [Menu 9-4-3]

(netwerkafhankelijk)

Door oproepen te blokkeren kunt u het verrichten en ontvangen van

oproepen met de telefoon beperken. Voor deze functie hebt u het

blokkeringswachtwoord nodig, dat u kunt aanvragen bij uw service

provider.

U hebt de volgende mogelijkheden:

? Alle uitgaande oproepen

Er kunnen geen oproepen verricht worden.

? Uitgaande internationale oproepen

Internationale oproepen kunnen niet verricht worden.
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? Uitgaande internat. behalve thuisnetwerk

In het buitenland kunt u uitsluitend lokale oproepen en oproepen

naar het thuisnetwerk verrichten.

? Alle inkomende oproepen

U kunt geen oproepen ontvangen.

? Inkomende in buitenland

U kunt geen oproepen ontvangen als u zich buiten het bereik van

uw eigen netwerk bevindt.

? Alle blokkeringen opheffen

Alle blokkeringen worden geannuleerd, u kunt weer alle oproepen

verrichten en ontvangen.

? Wachtwoord wijzigen

U kunt het door uw service provider verstrekte wachtwoord voor

gespreksblokkering instellen en wijzigen. U moet het huidige
wachtwoord invoeren om het te kunnen wijzigen. Als u een nieuw

wachtwoord hebt ingevoerd, wordt u gevraagd dit nogmaals in te

voeren ter bevestiging.

Vast oproepnummer (FDN) [Menu 9-4-4]

(afhankelijk van SIM)
U kunt uitgaande oproepen naar de geselecteerde
telefoonnummers beperken als deze optie door de SIM-kaart wordt

ondersteund. De FDN-mogelijkheden zijn afhankelijk van de SIM-

kaart. Als u FDN-nummers opgeeft, is de PIN2-code vereist.

Met deze functie kunt u deelnummers (bijv. netnummers) opslaan.

Opmerking

? Om oproepen te blokkeren moet u het netwerkwachtwoord

ingeven. Wanneer oproepen zijn geblokkeerd, kunnen in

sommige netwerken nog wel bepaalde alarmnummers

worden gekozen.



Voorbeelden:

ls er 3 nummers (0123, 123123, ?89012) zijn opgeslagen in de FDN-

lijst, kunt u de volgende nummers kiezen:

012345678..., 01236789..., alleen 123123, 189012 en 289012.

(? duidt op een willekeurig nummer)

U kunt geen nummers bellen die niet zijn toegevoegd aan de FDN-lijst.
Als u dat toch probeert, wordt het bericht FDN-controle weergegeven.

? Activeren

Als FDN is ingeschakeld, kunt u alleen nummers uit de lijst bellen.

De Telefoonboekfunctie is gedeeltelijk beperkt. U kunt alleen

telefoonnummers toevoegen aan het telefoongeheugen en niet

aan de SIM-kaart. U kunt alleen nummers opzoeken in het

Telefoonboek die aan het telefoongeheugen zijn toegevoegd.

? Deactiveren

U kunt de Telefoonboekfunctie gebruiken als FDN is

uitgeschakeld.

? Nummerlijst

De FDN-lijst wordt weergegeven. Druk op de linker soft key [Opties]
om FDN-nummers toe te voegen, te bewerken of te verwijderen.
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Opmerking

? Niet alle SIM-kaarten hebben een PIN2-code. Indien uw

SIM-kaart deze code niet heeft, wordt deze optie ook niet

weergegeven in het menu.
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Codes wijzigen [Menu 9-4-5]
In het menu Codes wijzigen kunt u uw huidige wachtwoord of code

wijzigen. U moet eerst de huidige code invoeren om deze te kunnen

wijzigen.

U kunt de volgende toegangscodes wijzigen: Beveiligingscode,

PIN1-code, PIN2-code.

Netwerkinstellingen [Menu 9-5]
Als u zich buiten het bereik van uw eigen netwerk bevindt kunt u in

dit menu aangeven of u automatisch, handmatig of naar voorkeur

een netwerk wilt selecteren.

Automatisch [Menu 9-5-1]

Kies Automatisch als u wilt dat de telefoon automatisch een mobiel

netwerk in uw gebied selecteert. Als de telefoon staat ingesteld op

Automatisch verandert deze instelling niet, ook niet als het toestel

aan of uit wordt gezet.

Handmatig [Menu 9-5-2]
Kies Handmatig als u zelf het gewenste netwerk wilt selecteren uit

een lijst met netwerken. Als de verbinding met het handmatig

geselecteerde netwerk verloren gaat, hoort u een fouttoon en wordt

u gevraagd opnieuw een netwerk te selecteren.

Opmerking

? PIN: Personal Identification Number

Opmerking

? U kunt alleen netwerken selecteren die een roaming-
overeenkomst met uw eigen netwerk hebben afgesloten.



Favorieten [Menu 9-5-3]
U kunt een lijst met voorkeursnetwerken instellen waarmee het

toestel eerst verbinding moet trachten te maken, voor er een

verbinding met andere netwerken tot stand wordt gebracht. Deze

lijst wordt opgemaakt aan de hand van de in het toestel aanwezige

lijst van bekende netwerken.

Bandselectie [Menu 9-5-4]

Hiermee kunt u de netwerkband instellen op twee opties, GSM

900/1800 of GSM1900.

GPRS-instellingen [Menu 9-6]
GPRS (General Packet Radio Service) is een technologie waarmee

mobiele telefoons kunnen worden gebruikt voor het verzenden en

ontvangen van gegevens via het mobiele netwerk. GPRS is een

gegevensdrager voor draadloze toegang tot gegevensnetwerken
zoals het internet. Toepassingen die gebruik maken van GPRS zijn
WAP, MMS en SMS.

Voordat u GPRS-technologie kunt gebruiken

? Moet u geabonneerd zijn op de GPRS-dienst. Neem contact op

met uw netwerkexploitant of service provider voor de

beschikbaarheid van en het abonneren op de GPRS-dienst.

? Moet u eerst de GPRS-instellingen opslaan voor alle toepassingen
die u via GPRS gebruikt.

Toevoegen [Menu 9-6-1]
Als u Aan kiest en het netwerk pakketdata ondersteunt, wordt de

telefoon automatisch bij het GPRS-netwerk aangemeld en worden

SMS-berichten verstuurd via GPRS. Ook het starten van een

actieve pakketdataverbinding verloopt sneller, bijvoorbeeld voor het

versturen en ontvangen van e-mail. Als u Indien nodig kiest, wordt

GPRS alleen gebruikt als u een toepassing of bewerking start

waarvoor een pakketdataverbinding nodig is. De GPRS-verbinding
wordt na gebruik automatisch gesloten..
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Externe apparatuur [Menu 9-6-2]

Als u internet gebruikt via GPRS en een extern apparaat kunt u de

volgende zes profielen instellen: Hernoemen, APN, IP-adres, DNS,
Gebruikersnaam en Wachtwoord.

Standaardinstelling [Menu 9-7]
U kunt eenvoudig de standaardinstellingen van de telefoon

herstellen.

Dat gaat als volgt:

1. Ga naar het menu Standaardinstelling.

2. Voer de viercijferige beveiligingscode in.

Opmerking

? Als er geen GPRS-dekking is en u hebt Automatisch

gekozen, wordt regelmatig geprobeerd een

pakketdataverbinding tot stand te brengen.

Opmerking

? Het wachtwoord is standaard ingesteld op 0000.

Zie pagina 89 om het wachtwoord te wijzigen.



Kijk als u een probleem hebt met uw telefoon of het hieronder wordt

beschreven, voor u het toestel wegbrengt voor onderhoud.

V Hoe krijg ik toegang tot het overzicht van uitgaande, inkomende

en gemiste oproepen?

A DrukopS.

V Hoe wis ik het volledige belgeheugen?

A Druk op de linker softkey en vervolgens op 2 4 4.

V Hoe kom ik in het overzicht van alle nummers die zijn

opgeslagen in het geheugen?

A Druk op de rechter softkey en vervolgens op 1.

V Wat als niet van het scherm verdwijnt?

A Kijk eerst of u bereik hebt. Als het niet van het scherm

verdwijnt, schakel de telefoon dan uit en wacht ongeveer twee

minuten voor u deze weer inschakelt. Als dit niet helpt,
controleer het scherm dan nogmaals vanaf een andere locatie.

V Wat als de verbinding plotseling verbroken wordt of minder goed
is op bepaalde locaties?

A Als het frequentiesignaal onstabiel is op een bepaalde locatie

kan de verbinding onderbroken of plotseling verbroken worden.

Probeer het nogmaals op een andere locatie.
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V Wat als de verbinding niet goed tot stand komt of plotseling
wordt verbroken?

A Als het frequentiesignaal onstabiel of zwak is of als er teveel

gebruikers zijn kan de verbinding verbroken worden, ook nadat

deze tot stand is gebracht. Probeer het op een later tijdstip of

vanaf een andere locatie nogmaals.

V Wat als het scherm niet oplicht?

A Verwijder de batterij en zet het toestel aan nadat de batterij weer

is teruggeplaatst. Als dit niet helpt, laad dan de batterij volledig

op en probeer het nogmaals.

V Wat als de telefoon echoot terwijl verbinding wordt gemaakt met

een ander toestel?

A Dit wordt het echo-fenomeen genoemd. De echo kan ontstaan

als het volumeniveau te hoog is ingesteld of door specifieke

eigenschappen (semi-elektronisch telefoonverkeer) van het

toestel aan de andere kant van de lijn.

V Wat als de telefoon warm wordt?

A Als u de telefoon langdurig achter elkaar gebruikt, om te bellen,

games te spelen of op het internet te surfen, dan kan de

telefoon erg warm worden. Dit heeft geen invloed op de

levensduur of prestaties van het product.

V Wat als de telefoon niet overgaat, of als het scherm enkel

knippert.

A De telefoon kan zijn ingesteld op Trilfunctie of Stil in het

Audioprofiel. Selecteer in Audioprofiel 'Normaal' of 'Luid'.
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V In standby-modus moet de batterij steeds vaker opgeladen
worden.

A Na verloop van tijd treedt slijtage op en wordt de levensduur van

de batterij korter. Als de levensduur met meer dan de helft

verminderd is vergeleken met het moment van aankoop, dient u

een nieuwe batterij aan te schaffen.

V De gebruiksduur van de batterij wordt steeds korter.

A Dat de gebruiksduur van de batterij kort is, kan veroorzaakt

worden door de omgeving, een zwak netwerksignaal of de hoge

gebruiksintensiteit.

V Het is niet mogelijk een oproep te verrichten naar een item uit

het telefoonboek.

A Controleer of het nummer goed is opgeslagen met behulp van

de zoekfunctie in het telefoonboek. Sla het nummer indien nodig

opnieuw op.

V Iemand kan u niet bereiken.

A Staat uw telefoon aan (E) langer dan drie seconden

ingedrukt)? Hebt u toegang tot het juiste mobiele netwerk? Of

hebt u misschien bepaalde inkomende oproepen geblokkeerd?

V Ik kan de beveiligings-, PIN- of PUK-code niet vinden. Wat is

mijn wachtwoord?

A De standaard beveiligingscode is '0000'. Neem contact op met

uw leverancier als u deze code niet meer weet of bent verloren.

Als u de PIN- of PUK-code niet (meer) weet of als u deze

code(s) niet hebt ontvangen, neemt u contact op met uw service

provider.



101

Accessoires

Er zijn verschillende accessoires verkrijgbaar voor uw mobiele

telefoon. U kunt een keuze maken uit deze opties, afgestemd op uw

persoonlijke communicatiebehoeften. Vraag uw leverancier naar de

beschikbare accessoires.

Reisadapter

Met deze oplader kunt u de batterij opladen
als u onderweg bent.

Batterij

Standaardbatterij is verkrijgbaar.

Headset

Dit kunt u op uw telefoon aansluiten om

handsfree te bellen. Inclusief oortelefoon en

microfoon.

Datakabel

Om uw telefoon aan te sluiten op een

computer.

Opmerking

? Gebruik altijd originele LG-accessoires. Anders kan uw

garantie op het toestel vervallen.

? Accessoires kunnen per regio verschillen; gelieve contact

op te nemen met onze regionale servicebedrijf of

vertegenwoordiging voor meer informatie.
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Technische gegevens

Algemeen
Productnaam : L1100

Systeem : GSM900/DCS1800

Omgevingstemperaturen
Max : +55°C

Min : -10°C



FRANCAIS

Telephone GPRS
GUIDE DE L'UTILISATEUR

MODELE: L1100

Veuillez lire attentivement ce manuel avant

d'utiliser votre telephone et conservez-le

pour reference.



Ce guide de l'utilisateur contient des informations importantes
relatives a l'utilisation et au fonctionnement de ce telephone.
Lisez attentivement les informations afin d'optimiser l'utilisation

de votre telephone et d'eviter de l'endommager. Tout

changement ou toute modification non approuve expressement
dans ce guide de l'utilisateur peut annuler la garantie de votre

telephone.

Presentation

Felicitations ! Vous venez de faire l'acquisition du L1100, un

telephone portable sophistique et compact, concu pour tirer parti
des toutes dernieres technologies de communication mobile

numerique.
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Lisez ces recommandations. Leur non-respect peut s'averer

dangereux, voire illegal. Des informations detaillees sont egalement

disponibles dans ce manuel.

Exposition aux radiofrequences

Informations sur l'exposition aux ondes radio et sur le debit

d'absorption specifique (SAR, Specific Absorption Rate)

Le L1100 est conforme aux exigences de securite relatives a

l'exposition aux ondes radio. Ces exigences sont basees sur des

recommandations scientifiques qui comprennent des marges de

securite destinees a garantir la securite de toutes les personnes,

quels que soient leur age et leur condition physique.
? Les recommandations relatives a l'exposition aux ondes radio

utilisent une unite de mesure connue sous le nom de debit

d'absorption specifique (SAR). Les tests de SAR sont effectues

via des methodes normalisees, en utilisant le niveau de

puissance certifie le plus eleve du telephone, dans toutes les

bandes de frequence utilisees.

? Meme si tous les modeles de telephones LG n'appliquent pas les

memes niveaux de SAR, ils sont tous conformes aux

recommandations appropriees en matiere d'exposition aux ondes

radio.

? La limite de SAR recommandee par l'ICNIRP (Commission
internationale de protection contre les rayonnements non

ionisants) est de 2 W/kg en moyenne sur dix (10) grammes de

tissus.

? La valeur de SAR la plus elevee pour ce modele a ete mesuree

par DASY4 (pour une utilisation a l'oreille) a 0,691 W/kg (10g).

? La valeur de DAS applicable aux habitants de pays/regions ayant

adopte la limite de DAS recommandee par l'IEEE (Institut des

Ingenieurs Electriciens et Electroniciens) est de 1,6 W/kg en

moyenne pour un (1) gramme de tissu humain.

Recommandations pour une

utilisation sure et efficace
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Entretien et reparation

Avertissement : utilisez uniquement des batteries, chargeurs
et accessoires agrees pour ce modele de telephone.
L'utilisation de tout autre type de batterie, de chargeur et

d'accessoire peut s'averer dangereuse et peut annuler tout

accord ou garantie applicable au telephone.
? Ne demontez pas votre telephone. En cas de reparation, confiez-

le a un technicien qualifie.

? Tenez votre telephone eloigne d'appareils electriques, tels qu'un
televiseur, une radio ou un ordinateur.

? Ne placez pas votre telephone a proximite de sources de

chaleur, telles qu'un radiateur ou une cuisiniere.

? Ne le faites pas tomber.

? Ne soumettez pas votre telephone a des vibrations mecaniques
ou a des chocs.

? Si vous appliquez un revetement vinyle sur la coque de votre

telephone, vous risquez de l'endommager.

? Pour nettoyer l'exterieur du combine, utilisez un chiffon sec.

(N'utilisez pas de solvant, tel que du benzene, un diluant ou de

l'alcool.)

? Ne placez pas votre telephone dans des endroits trop enfumes

ou trop poussiereux.

? Ne placez votre telephone a proximite de cartes de credit ou de

titres de transport, car il pourrait nuire aux donnees des bandes

magnetiques.

? Ne touchez pas l'ecran avec un objet pointu, vous risqueriez

d'endommager votre telephone.

? Ne mettez pas votre telephone en contact avec des liquides ou

des elements humides.

? Utilisez les accessoires tels que l'oreillette avec la plus grande

precaution. Ne manipulez pas l'antenne inutilement.

Recommandations pour une

utilisation sure et efficace



Fonctionnement optimal du telephone
Pour tirer le meilleur parti des performances de votre telephone tout

en preservant la batterie, prenez en compte les conseils suivants :

? Lorsque vous etes en communication, maintenez le telephone a

votre oreille. Tout en parlant dans le microphone, essayez de

diriger l'antenne vers le haut, au-dessus de votre epaule. S'il

s'agit d'une antenne deployable, depliez-la lors d'un appel.
? Ne manipulez pas l'antenne lorsque le telephone est en cours

d'utilisation. Si vous y touchez, cela peut affecter la qualite de

l'appel, et le telephone risque de fonctionner a un niveau de

puissance superieur a celui reellement necessaire, d'ou une

reduction de l'autonomie en communication et en mode veille.

? Si votre telephone portable prend en charge une connexion

infrarouge, ne dirigez jamais le rayon vers les yeux de quelqu'un.

Appareils electroniques
Tous les telephones portables peuvent provoquer des interferences

pouvant affecter les performances des appareils electroniques.

? N'utilisez pas votre telephone pres d'equipements medicaux sans

permission. Evitez de placer votre telephone a proximite de votre

stimulateur cardiaque, comme une poche poitrine.
? Les telephones portables peuvent nuire au bon fonctionnement

de certaines protheses auditives.

? Des interferences mineures peuvent perturber le bon

fonctionnement des televiseurs, radios, ordinateurs, etc.

Securite au volant

Verifiez les lois et reglements en vigueur en matiere d'utilisation des

telephones portables dans les zones ou vous conduisez.

? Ne tenez pas le telephone dans votre main alors que vous

conduisez.

? Concentrez toute votre attention sur la conduite.

? Utilisez un kit mains libres, si disponible.
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? Quittez la route et garez-vous avant d'emettre ou de recevoir un

appel, si les conditions de conduite le requierent.
? Les radiofrequences peuvent affecter certains systemes

electroniques de votre vehicule, tels que le systeme audio stereo

ou les equipements de securite.

? Lorsque votre vehicule est equipe d'un airbag, ne genez pas son

declenchement avec un equipement sans fil portable ou fixe. Il

pourrait en effet provoquer de graves blessures en raison de

performances inadequates.

Zone de dynamitage
N'utilisez pas votre telephone lorsque des operations de

dynamitage sont en cours. Respectez les restrictions, les

reglements et les lois.

Sites potentiellement dangereux
? N'utilisez pas votre telephone dans une station-service. N'utilisez

pas votre telephone a proximite de carburant ou de produits

chimiques.
? Ne transportez pas et ne stockez pas de produits dangereux, de

liquides ou de gaz inflammables dans le coffre de votre voiture, a

proximite de votre telephone portable et de ses accessoires.

Dans un avion

Les appareils sans fil peuvent generer des interferences dans les

avions.

? Eteignez votre telephone avant d'embarquer dans un avion.

? Ne l'utilisez pas sur la piste sans autorisation de l'equipage.

Avec les enfants

Conservez votre telephone dans un endroit sur, hors de la portee
des enfants. En effet, votre telephone est compose de petites

pieces qui peuvent presenter un danger d'etouffement.
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Appels d'urgence
Les numeros d'urgence peuvent ne pas etre disponibles sur tous

les reseaux cellulaires. Vous ne devez donc pas dependre

uniquement de votre telephone portable pour emettre un appel

d'urgence. Renseignez- vous aupres de votre fournisseur de

service local.

Informations sur la batterie et precautions

d'usage
? Il n'est pas necessaire de decharger completement la batterie

avant de la recharger. Contrairement aux autres batteries, elle

n'a pas d'effet memoire pouvant compromettre ses

performances.

? Utilisez uniquement les batteries et chargeurs LG. Les chargeurs
LG sont concus pour optimiser la duree de vie de votre batterie.

? Ne demontez pas et ne court-circuitez pas la batterie.

? Les contacts metalliques de la batterie doivent toujours rester

propres.

? Procedez au remplacement de la batterie lorsque celle-ci n'offre

plus des performances acceptables. La batterie peut etre

rechargee des centaines de fois avant qu'il soit necessaire de la

remplacer.

? Rechargez la batterie en cas de non-utilisation prolongee afin

d'optimiser sa duree d'utilisation.

? N'exposez pas le chargeur de la batterie au rayonnement direct

du soleil. Ne l'utilisez pas non plus dans des lieux tres humides,
tels que les salles de bain.

? Ne placez pas votre telephone dans des endroits chauds ou

froids, cela pourrait affecter les performances de la batterie.

7



8

Votre telephone ....................................................................... 12

? Composition du Telephone ................................................... 12

? Caracteristiques de votre telephone ..................................... 13

? Touches laterales .................................................................. 15

? Informations a l'ecran ............................................................ 15

Mise en route ........................................................................... 17

? Installation de la carte SIM et de la batterie .......................... 17

? Chargement de la batterie .................................................... 18

? Debranchement du chargeur ................................................ 19

? Mise en marche/Arret du telephone ...................................... 20

? Codes d'acces ...................................................................... 21

Fonctions generales ............................................................... 23

? Emission et reception d'un appel .......................................... 23

? Saisie de texte ...................................................................... 25

? Repertoire ............................................................................ 29

? Menu Appel en cours ............................................................ 29

? Appels multiparties ou conferences telephoniques .............. 31

Arborescence des menus ...................................................... 33

Selection de fonctions et d'options ...................................... 35

Profils audio [Menu 1] ............................................................ 36

? Vibreur seul [Menu 1-1] ......................................................... 36

? Silencieux [Menu 1-2] ........................................................... 36

? General [Menu 1-3] ............................................................... 36

? Fort [Menu 1-4] ......................................................................36

? Kit pieton [Menu 1-5] ............................................................. 36

? Kit voiture [Menu 1-6] ............................................................ 36

Sommaire



9

Compteurs [Menu 2] ............................................................... 38

? Appels en absence [Menu 2-1] ............................................. 38

? Appels recus [Menu 2-2] ....................................................... 39

? Appels emis [Menu 2-3] ........................................................ 40

? Effacer dern. appels [Menu 2-4] ............................................ 40

? Duree d'appel [Menu 2-5] ..................................................... 41

? Couts appel [Menu 2-6] ......................................................... 41

? Reglage couts [Menu 2-7] ..................................................... 42

? Info GPRS [Menu 2-8] ........................................................... 42

Jeux et outils [Menu 3] ........................................................... 44

? Reveil [Menu 3-1] .................................................................. 44

? Calculatrice [Menu 3-2] ......................................................... 44

? Mon dossier [Menu 3-3] ........................................................ 45

? Convertisseur [Menu 3-4] ...................................................... 46

? Fuseau horaire [Menu 3-5] .................................................... 46

? Enregistreur vocal [Menu 3-6] ............................................... 47

? Infrarouge [Menu 3-7] ........................................................... 48

Agenda [Menu 4] ..................................................................... 50

? Agenda [Menu 4-1] ............................................................... 50

? Memo [Menu 4-2] .................................................................. 51

? Repertoire [Menu 4-3] ........................................................... 52

Messages [Menu 5] ................................................................. 59

? Messages texte [Menu 5-1].................................................... 59

? Messages multimedia [Menu 5-2] ......................................... 64

? Messages vocale [Menu 5-3] ................................................ 71

? Service Info [Menu 5-4] ......................................................... 71



10

? Modeles [Menu 5-5] .............................................................. 73

? Etat de la memoire [Menu 5-6] .............................................. 75

Appareil photo num. [Menu 6] ............................................... 76

? Prendre une nouvelle photo [Menu 6-1] ............................... 76

? Album [Menu 6-2] .................................................................. 78

Java [Menu 7] .......................................................................... 80

? Jeux [Menu 7-1] .................................................................... 81

? Mes telechargements [Menu 7-2] ......................................... 81

? Telecharger [Menu 7-3] ......................................................... 82

? Informations [Menu 7-4] ........................................................ 83

Internet [Menu 8] ..................................................................... 84

? Accueil [Menu 8-1] ................................................................ 85

? Favoris [Menu 8-2] ................................................................ 85

? Messages Push [Menu 8-3] .................................................. 86

? Profils [Menu 8-4] ...................................................................87

? Aller a URL [Menu 8-5] ......................................................... 87

? Reglages cache [Menu 8-6] .................................................. 87

? Certificats securite [Menu 8-7] .............................................. 88

? Reinit. profils [Menu 8-8] ....................................................... 88

? Info WAP [Menu 8-9] ............................................................. 88

Reglages [Menu 9] .................................................................. 89

? Date & heure [Menu 9-1] ....................................................... 89

? Reglages telephone [Menu 9-2] ............................................ 89

? Appels [Menu 9-3] ................................................................. 90

? Securite [Menu 9-4] ............................................................... 95

Sommaire



11

? Reseau [Menu 9-5] ............................................................... 99

? GPRS [Menu 9-6] ................................................................ 100

? Reinitialiser [Menu 9-7] ....................................................... 101

Questions-reponses ............................................................. 102

Accessoires ........................................................................... 105

Donnees techniques ............................................................. 106



Composition du Telephone

Ecouteur

Ecran a cristaux

liquides

Touche de fonction

gauche

Touche Agenda

Touche d'envoi

Touche etoile

Microphone

Touche de

fonction droite

Touche Appareil photo

Touche de fin/

marche-arret

Touche d'effacement

Touches

alphanumeriques

Touche diese

Touche de confirmation

Touches de navigation

12

Votre telephone
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Caracteristiques de votre telephone

Touche Description

Touche de fonction gauche/droite
Chacune de ces touches execute la fonction indiquee

par le texte situe juste au-dessus d'elle.

Touches de navigation
Permettent d'acceder rapidement aux fonctions de

votre telephone.
? Touche de navigation haut

En mode veille, appuyez sur cette touche pour

rechercher un nom dans votre repertoire.
? Touche de navigation bas

Permet d'acceder directement au menu

d'enregistrement de la voix. Pour lancer

directement l'enregistrement vocal, maintenez cette

touche enfoncee.

? Touche de navigation gauche
Touche de raccourci permettant d'acceder au menu

Profil.

? Touche de navigation droite

ouche de raccourci permettant d'acceder a la boite

de reception des messages.

Touche de confirmation

permet de selectionner des options de menu et de

confirmer des actions.

Touche d'envoi

Permet de composer un numero de telephone et de

repondre aux appels entrants. En mode veille, vous

pouvez egalement acceder rapidement aux derniers

appels entrants, sortants ou manques, en appuyant
sur cette touche.

<>

S
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Touche Description

Touches alphanumeriques
Permettent d'entrer des chiffres, des lettres et

certains caracteres speciaux.

Touche de fin/marche-arret

Permet de mettre fin a un appel, de rejeter un appel
et de passer en mode veille. Pour allumer/eteindre

votre telephone, maintenez cette touche enfoncee.

Touche d'effacement

Chaque pression sur cette touche efface un

caractere. Pour effacer tous les caracteres de

l'entree, maintenez cette touche enfoncee. Utilisez

egalement cette touche pour revenir a l'ecran

precedent.

Touche Appareil photo
Appuyez sur cette touche pour utiliser la fonction

appareil photo. Permet d'acceder directement au

mode Appareil photo.

Touche Agenda
Touche de raccourci permettant d'afficher le menu

Agenda.

C

Q

T

Votre telephone

E

~

0
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Touches laterales
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Touche Description

Touches laterales
? Permettent de controler le volume de l'ecouteur en

cours de communication.

? Lorsque le telephone est eteint, appuyez sur ces

touches pour afficher tour a tour l'heure et la date.

? Permet de regler le volume des bips touches en

mode veille en ouvrant le clapet.

Touches laterales

Appuyez sur cette touche pour utiliser la fonction

appareil photo. Permet d'acceder directement au

mode Appareil photo.

Informations a l'ecran

Le tableau ci-dessous presente les differents icones et indicateurs

qui s'affichent sur l'ecran de votre telephone.

Icones affichees a l'ecran

Icone Description

Indique la puissance du signal reseau.

Indique qu'un appel est en cours.

Indique que vous etes en itinerance sur un autre

reseau.

Indique que le service GPRS est disponible.

Indique que l'alarme a ete programmee et qu'elle est

activee.
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Icone Description

Indique l'etat de chargement de la batterie.

Indique la reception d'un message texte.

Indique la reception d'un message vocal.

Indique la reception d'un message MMS.

Indique que le mode Vibreur est active.

Indique la reception d'un message electronique.

Indique que le profil Fort est active.

Indique que le profil Silencieux est active.

Indique que le profil Kit pieton est active.

Indique que le profil Kit voiture est active.

Indique que le profil General est active.

Indique que vous pouvez utiliser le service de

messages Push.

Indique que vous avez une entree pour le jour
selectionne dans le menu Agenda.

Indique que le telephone accede au WAP.

Indique que vous utilisez la technologie GPRS.

Indique que vous avez accede a la page de securite.

Votre telephone
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Mise en route

Installation de la carte SIM et de la batterie

1. Avant de retirer la batterie, assurez-vous que le telephone est

eteint. Poussez vers le haut le taquet d'ouverture/de fermeture

de la batterie et retirez la batterie du telephone en la faisant

pivoter a 45 degres.

2. Inserez la carte SIM dans son logement. Faites glisser la carte

SIM dans le logement approprie. Assurez-vous qu'elle est

inseree correctement et que la zone de contact doree de la carte

est bien orientee vers le bas. Pour retirer la carte SIM, appuyez

legerement et faites-la glisser dans le sens inverse pour l'extraire

de son logement.

Remarque

? Retirer la batterie alors que le telephone est en marche

risque de provoquer des dysfonctionnements.

Pour inserer la carte SIM Pour retirer la carte SIM
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Chargement de la batterie

Utilisez uniquement le chargeur secteur fourni avec votre telephone.

1. Une fois la batterie en place, branchez le chargeur de voyage

dans la prise prevue a cet effet au bas du telephone. Assurez-

vous que la fleche apparaissant sur la prise du chargeur pointe
vers la face avant du telephone.

2. Branchez l'autre extremite du chargeur sur la prise de courant.

Mise en route

3. Positionnez les ergots situes au bas de la batterie dans les

encoches prevues a cet effet. Rabattez ensuite le haut de la

batterie jusqu'au 'clic'.

Remarque

? Le contact metallique de la carte SIM peut facilement etre

endommage par des rayures. Manipulez donc la carte

SIM avec precautions. Suivez les instructions fournies

avec la carte SIM.
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Remarque

? Le message ≪Batterie en charge≫ s'affiche a l'ecran lorsque
vous connectez le chargeur de voyage. Si la batterie est

completement vide, l'indicateur d'appel est allume mais le

message ≪Batterie en charge≫ ne s'affiche pas.

Attention

? L'utilisation d'accessoires non agrees risque

d'endommager votre telephone et d'annuler votre

garantie.
? Veillez a ne pas endommager le telephone et/ou le

chargeur secteur lorsque vous branchez le connecteur.

Debranchement du chargeur
1. Lorsque le chargement est termine, l'indicateur de chargement

de la batterie s'arrete et 'Pleine' s'affiche.

2. Debranchez le chargeur de la prise de courant. Debranchez le

chargeur du telephone en exercant une pression sur les touches

grises situees de part et d'autre de la prise et debranchez-la.



Mise en marche/Arret du telephone

Mise en marche du telephone

1. Mettez en place la batterie dans le

telephone et connectez ce dernier a

une source d'alimentation externe,

telle que le chargeur de voyage, le

chargeur allume-cigare ou le kit

mains libres voiture. Vous pouvez

aussi installer une batterie rechargee
dans le telephone.

2. Appuyez sur E pendant quelques
secondes, jusqu'a ce que l'ecran a

cristaux liquides s'allume.

3. Selon l'etat du parametre Demander

code PIN, vous pouvez etre invite a

entrer votre code PIN.
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Mise en route

Remarque

? Assurez-vous que la batterie est completement chargee
avant d'utiliser le telephone pour la premiere fois.

? Ne retirez pas la batterie ou la carte SIM pendant le

chargement.
? Si la batterie n'est pas rechargee correctement, eteignez

votre telephone et remettez-le en marche, en utilisant la

touche Marche/Arret, puis rechargez la batterie. Lorsque
vous retirez, puis remettez en place la batterie,

rechargez-la.
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Remarque

? Comme avec tout autre appareil radio, evitez de toucher

inutilement l'antenne de votre telephone lorsque celui-ci

est en marche.

Arret du telephone
1. Appuyez sur E pendant quelques secondes, jusqu'a ce que

l'ecran a cristaux liquides s'eteigne.

Codes d'acces

Vous pouvez utiliser les codes d'acces decrits dans cette section

pour eviter l'utilisation frauduleuse de votre telephone. Les codes

d'acces (sauf les codes PUK et PUK2) peuvent etre modifies a

l'aide de la fonction Changer code [Menu 9-4-5]. Reportez-vous a

la page 89.

Code PIN (4 a 8 chiffres)
Le code PIN (Personal Identification Number, numero

d'identification personnel) protege votre carte SIM contre toute

utilisation non autorisee. Le code PIN est generalement fourni avec

la carte SIM. Lorsque l'option Dem. code PIN est activee, vous

etes invite a entrer ce code chaque fois que vous mettez votre

telephone en marche . Par contre, lorsque l'option Dem. code PIN

est definie sur Desactiver, votre telephone se connecte directement

au reseau sans demander ce code.

Code PIN2 (4 a 8 chiffres)

Le code PIN2, fourni avec certaines cartes SIM, est necessaire pour

acceder a certaines fonctions telles que Conseil sur les frais

d'appel, Numero fixe a composer. Ces fonctions ne sont disponibles

que si votre carte SIM les prend en charge.
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Code PUK (4 a 8 chiffres)
Le code PUK (PIN Unblocking Key, cle de deblocage personnelle)
est necessaire pour modifier un code PIN bloque. Le code PUK

peut etre fourni avec la carte SIM. Dans le cas contraire, contactez

votre fournisseur de service local pour obtenir le code. Si vous

perdez le code, contactez egalement votre fournisseur de service

local.

Code PUK2 (4 a 8 chiffres)

Le code PUK2, fourni avec certaines cartes SIM, est necessaire

pour modifier un code PIN2 bloque. Si vous perdez le code,
contactez egalement votre fournisseur de service local.

Code de securite (4 a 8 chiffres)
Le code de securite empeche toute utilisation non autorisee de

votre telephone. Il est generalement fourni avec le telephone. Ce

code est necessaire pour supprimer toutes les entrees de telephone
et pour activer le menu Reinitialiser reglages. Le nombre par defaut

est '0000'. Vous pouvez egalement le modifier a partir du menu

Securite.

Code reseau

Le mot de passe d'interdiction est requis lorsque vous utilisez la

fonction Interdiction d'appel. C'est votre operateur reseau qui
vous communique ce mot de passe lorsque vous vous abonnez a

ce service. Pour plus d'informations, reportez-vous a la page 88.

Mise en route
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Fonctions generales

Emission et reception d'un appel

Emission d'un appel
1. Assurez-vous que votre telephone est allume.

2. Entrez un numero de telephone avec l'indicatif de zone. Pour

modifier le numero affiche, appuyez sur les touches de

navigation droite/gauche pour deplacer le curseur a

l'emplacement souhaite ou appuyez tout simplement sur la

touche d'effacement (C) pour supprimer les chiffres les uns

apres les autres.

Pour effacer l'integralite du numero, maintenez enfoncee la

touche d'effacement (C).

3. Pour appeler le numero, appuyez sur la touche d'envoi (S).
4. Pour mettre fin a la conversation, appuyez sur la touche de

fin/marche- arret (E) ou sur la touche de fonction droite.

Vous pouvez egalement mettre fin a l'appel en fermant le clapet.

Emission d'un appel a l'aide de la touche d'envoi

1. En mode veille, appuyez sur la touche d'envoi (S).
Les derniers numeros d'appels entrants, sortants ou manques
s'affichent.

2. Selectionnez le numero souhaite a l'aide des touches de

navigation haut/bas.

3. Appuyez sur S.

Emission d'un appel international

1. Pour obtenir le prefixe international, maintenez la touche 0
enfoncee. Le caractere

'

+
'

selectionne automatiquement le

code d'acces international.

2. Saisissez le code du pays, l'indicatif de zone, et le numero de

telephone.

3. Appuyez sur S.



Fin d'un appel
Une fois la conversation terminee, appuyez sur la touche de

fin/marche- arret (E).

Emission d'un appel a l'aide du repertoire
Vous pouvez enregistrer les noms et numeros de telephone que

vous appelez regulierement dans la memoire de votre carte SIM

et/ou de votre telephone, qui constitue le repertoire. Pour composer

un numero, il vous suffit de rechercher le nom souhaite dans le

repertoire. Pour plus d'informations sur la fonction Repertoire,

reportez-vous aux pages 52-53.

Reglage du volume

Si vous souhaitez regler le volume de l'ecouteur au cours d'une

communication, utilisez les touches laterales ( ). Appuyez sur la

touche laterale superieure pour augmenter le volume et sur la

touche laterale inferieure pour le baisser.

Reception d'un appel

Lorsque vous recevez un appel, le telephone sonne et l'icone

representant un telephone clignotant apparait a l'ecran. Si

l'appelant peut etre identifie, son numero de telephone (son nom ou

photo s'il figure dans le repertoire) s'affiche.

1. Pour repondre a un appel entrant, ouvrez le clapet.

2. Pour mettre fin a la conversation, clapet est ferme ou appuyez

sur la touche E.

Fonctions generales
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Remarque

Vous pouvez repondre a un appel alors que vous utilisez

le repertoire ou d'autres fonctions du menu.



Force du signal
L'indicateur de signal ( ) qui s'affiche sur l'ecran a cristaux

liquides de votre telephone vous permet de verifier la force du

signal. Celle-ci peut varier, surtout a l'interieur des batiments. Pour

essayer d'ameliorer la reception, approchez-vous d'une fenetre.

Saisie de texte

Vous pouvez entrer des caracteres alphanumeriques a l'aide du

clavier de votre telephone. Pour stocker des noms, ecrire un

message, creer un message d'accueil personnalise ou des

evenements dans l'agenda, par exemple, vous devez saisir du

texte.

Vous pouvez choisir parmi les methodes de saisie suivantes.
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Mode T9

Ce mode vous permet de saisir des mots en appuyant une

seule fois sur une touche pour entrer une lettre. Chaque
touche du clavier correspond a plusieurs lettres. Le mode T9

compare automatiquement les touches enfoncees aux termes

du dictionnaire interne, afin de determiner le mot juste. Ce
mode de saisie necessite donc beaucoup moins de frappes
que le mode ABC classique. Il est egalement connu sous le

nom de saisie textuelle intuitive.

Mode ABC

Ce mode vous permet d'entrer des lettres en appuyant une

fois, deux fois, trois fois ou quatre fois sur la touche

correspondant a la lettre desiree, jusqu'a ce que celle-ci

apparaisse.

Mode 123 (chiffres)
Pour entrer un chiffre, appuyez une seule fois sur la touche

correspondante. Pour acceder au mode 123 dans un champ
de texte, appuyez sur la touche # jusqu'a ce que le mode

123 apparaisse.
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Modification du mode de saisie de texte

1. Lorsque le curseur se trouve dans un champ qui autorise la

saisie de caracteres, un indicateur de mode de saisie s'affiche

dans le coin inferieur droit de l'ecran.

2. Vous pouvez modifier le mode de saisie en appuyant sur la

touche #. Le mode de saisie en cours 918 s'affiche dans le

coin inferieur droit de l'ecran.

Utilisation du mode T9

Le mode de saisie textuelle intuitive T9 vous permet de saisir

facilement des mots en utilisant au minimum les touches du

telephone. A chaque touche enfoncee, le telephone affiche les

caracteres susceptibles d'etre entres, en se basant sur son

dictionnaire integre. Vous pouvez egalement ajouter de nouveaux

mots au dictionnaire. A mesure que de nouveaux mots sont ajoutes,
le mot est modifie pour afficher le mot le plus proche du

dictionnaire.

1. Lorsque vous etes en mode de saisie textuelle intuitive T9,
commencez par taper un mot en utilisant les touches de 2 a

9. Appuyez une seule fois par lettre.

-- Le mot est modifie a mesure que vous entrez des lettres. Ne

tenez pas compte du texte qui s'affiche a l'ecran tant que le

mot n'est pas entierement saisi.

-- Une fois le mot saisi, si le mot affiche n'est pas correct,

appuyez une ou plusieurs fois sur la touche de navigation bas

pour consulter les autres mots proposes.

Fonctions generales

Exemple

? Appuyez sur 2 2 8 4 3 pour entrer Actif.

? Appuyez sur la touche de navigation bas pour

selectionner le mot desire



27

-- Si le mot souhaite ne figure pas dans la liste de mots

proposes, ajoutez-le en utilisant le mode ABC.

-- Vous pouvez choisir la langue du mode T9. Appuyez sur la

touche de fonction gauche [Options], puis selectionnez

Langues T9, ou appuyez sur la touche * de votre clavier

pour changer de langue. Selectionnez la langue souhaitee

pour le mode T9. Vous pouvez egalement desactiver le mode

T9 en selectionnant Desactive. Par defaut, le mode T9 est

active sur votre telephone.

2. Entrez le mot complet avant de modifier ou de supprimer des

caracteres.

3. Separez chaque mot d'un espace en appuyant sur la touche

C. Pour supprimer des lettres, appuyez sur la touche 0.
Pour supprimer tous les mots, maintenez enfoncee la touche

C.

Utilisation du mode ABC

Pour entrer du texte, utilisez les touches de 2 a 9.
1. Appuyez sur la touche correspondant a la lettre souhaitee :

-- Une fois, pour la premiere lettre de la touche.

-- Deux fois, pour la deuxieme lettre de la touche.

-- Etc.

2. Pour inserer un espace, appuyez une fois sur la touche 0.
Pour supprimer des lettres, appuyez sur la touche C. Pour

effacer l'ensemble du texte entre, maintenez enfoncee la touche

C.

Remarque

? Pour quitter le mode de saisie de texte sans enregistrer le

texte entre, appuyez sur la touche E. Le telephone

passe en mode veille.
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Touche
Caracteres dans l'ordre d'affichage

Majuscules Minuscules

1 . ,-?!'@:1 .,
-?!'@:1

2 ABCCAAAA2 abccaaaa2

3 DEFEEEE3 defeeee3

4 GHIIII4 ghiiii4

5 JKL5 jkl5

6 MNOOOON6 mnoooon6

7 PQRS7 pqrsß7

8 TUVUUUU8 tuvuuuu8

9 WXYZ9 wxyz9

0 Touche Espace Touche Espace

Utilisation du mode 123 (chiffres)

Le mode 123 vous permet de saisir des chiffres dans un message

textuel (par exemple, un numero de telephone).

Appuyez sur les touches correspondant aux chiffres souhaites

avant de revenir manuellement au mode de saisie de texte

approprie.

Fonctions generales

Remarque

? Pour plus d'informations sur les caracteres disponibles via

les touches alphanumeriques, reportez-vous au tableau

ci- dessous.
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Repertoire
Vous pouvez stocker des numeros de telephone et les noms des

personnes auxquels ils correspondent dans la memoire de votre

carte SIM.

En outre, vous pouvez stocker jusqu'a 255 numeros et noms dans

la memoire de votre telephone.

Les memoires de la carte SIM et du telephone s'utilisent toutes

deux de la meme facon dans le Menu Repertoire. (Pour plus
d'informations, reportez-vous aux pages 52-56.)

Menu Appel en cours

Votre telephone comprend des fonctions de reglage que vous

pouvez utiliser au cours d'une communication. Pour acceder a ces

fonctions au cours d'une communication, appuyez sur la touche de

fonction gauche [Options].

Pendant un appel

Le menu affiche sur l'ecran du combine pendant un appel est

different du menu principal qui apparait par defaut en mode veille.

Voici la description des options.

Emission d'un second appel
Vous pouvez rechercher un numero dans le repertoire afin

d'emettre un second appel. Appuyez sur la touche de fonction

droite, puis selectionnez Rechercher. Pour enregistrer dans le

repertoire le numero compose au cours d'une communication,

appuyez sur la touche de fonction droite, puis selectionnez Ajouter
nouveau.

Basculement entre deux appels

Pour basculer d'un appel a l'autre, appuyez sur la touche de

fonction gauche, puis selectionnez Echanger appel.



Reception d'un appel entrant

Pour repondre a un appel entrant lorsque le combine sonne,

appuyez simplement sur la touche S [Envoyer]. Le combine peut

egalement vous prevenir lorsque vous recevez un appel entrant en

cours de communication. Un son se fait entendre dans l'ecouteur, et

l'ecran affiche un second appel en attente.

Cette fonction, appelee Mise en attente, n'est disponible que si

votre reseau le prend en charge. Pour plus d'informations sur

l'activation et la desactivation de cette fonction, reportez-vous a la

rubrique Mise en attente [Menu 9-3-4].

Si la Mise en attente est activee, vous pouvez mettre en attente le

premier appel et repondre au second, en appuyant sur la touche

S [Envoyer] ou en selectionnant la touche < [Repondre], puis le

menu En attente et Repondre.

Vous pouvez mettre fin a l'appel actuel et repondre a l'appel en

attente en selectionnant la touche < [Menu], puis le menu

Terminer et Repondre.

Rejecting an incoming call

Vous pouvez refuser un appel entrant sans avoir a y repondre. Il

vous suffit pour cela d'appuyer sur la touche E.
Pendant un appel, vous pouvez refuser un appel entrant en

appuyant sur la touche de fonction gauche [Menu] et en

selectionnant Conference telephonique / Refus ou en appuyant
sur la touche E.

Desactiver le microphone

Vous pouvez desactiver le microphone pendant un appel en

appuyant sur la touche [Menu] et en selectionnant Desactiver

micro. Le microphone du poste GSM peut etre active en

selectionnant Reactiver micro. Quand le microphone est desactive,
vous pouvez toujours entendre la personne qui vous appelle sans

qu'elle vous entende.
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Activation des tonalites DTMF pendant un appel
Pour activer des tonalites DTMF pendant un appel, appuyez sur la

touche de fonction gauche, puis selectionnez Activer DTMF. Les

tonalites DTMF peuvent etre desactivees de la meme maniere. Ces

tonalites permettent a votre telephone d'utiliser un standard

automatise.

Appels multiparties ou conferences telephoniques
Le service d'appels multiparties ou de conferences telephoniques
vous permet d'avoir une conversation simultanee avec plusieurs

appelants, si votre operateur reseau prend en charge cette fonction.

Il est possible de configurer uniquement un appel multiparties

lorsque vous disposez d'un appel actif et d'un appel en attente, et

que vous avez repondu aux deux appels. Des qu'un appel

multiparties est configure, la personne qui a configure cet appel

peut ajouter, deconnecter ou separer les appels (c'est-a-dire, retirer

un appel de l'appel multipartie tout en restant connecte avec vous).
Toutes ces options sont disponibles a partir du menu Appel en

cours. Le nombre maximum d'appelants dans un appel multiparties
est de cinq. Des le depart, vous controlez l'appel multiparties, et

vous etes le seul a pouvoir y ajouter des appelants.

Emission d'un second appel
Vous pouvez emettre un second appel alors que vous etes deja en

communication. Entrez le second numero et appuyez sur la touche

S. Lorsque le second appel est connecte, le premier est

automatiquement mis en attente. Vous pouvez basculer entre les

deux appels en appuyant sur la touche de fonction gauche, puis en

selectionnant Echanger appel.

Configuration d'une conference telephonique
Mettez un appel en attente et lorsque l'appel en cours est active,

appuyez sur la touche de fonction gauche et selectionnez

Conference telephonique / Tout joindre.



Mise en attente d'une conference telephonique

Appuyez sur la touche de fonction gauche, puis selectionnez

Conference telephonique / Tout mettre en attente.

Activation d'une conference telephonique en attente

Appuyez sur la touche de fonction gauche, puis selectionnez

Conference telephonique / Tout joindre.

Ajout d'appels a la conference telephonique
Pour ajouter un appel a une conference telephonique en cours,

appuyez sur la touche de fonction gauche et selectionnez

Conference telephonique / Tout joindre.

Affichage des appelants dans une conference

telephonique
Pour faire defiler les numeros des appelants qui participent a la

conference sur l'ecran du telephone, utilisez les touches de

navigation haut/bas.

Conversation privee au cours d'une conference

telephonique
Pour avoir une conversation privee avec l'un des appelants de la

conference, affichez a l'ecran le numero de l'appelant avec qui vous

souhaitez parler, puis appuyez sur la touche de fonction gauche.
Selectionnez Conference telephonique / Prive pour mettre en

attente tous les autres appelants.

Fin d'une conference telephonique

L'appelant actuellement affiche d'une conference telephonique peut
etre deconnecte en appuyant sur la touche E. Pour mettre fin a

une conference telephonique, appuyez sur la touche de fonction

gauche, puis selectionnez Conference telephonique /

Fin multipartie. Apres avoir appuye sur la touche de fonction de

gauche, selectionnez Conference telephonique / Tout terminer

pour mettre fin a tous les appels actifs et en attente.
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Arborescence des menus

1 Profils audio

1 Vibreur seul

2 Silencieux

3 General

4 Fort

5 Kit pieton
6 Kit voiture

2 Compteurs

1 Appels en absence

2 Appels recus

3 Appels emis

4 Effacer dern. appels
5 Duree d'appel
6 Couts appel
7 Reglage couts

8 Info GPRS

3 Jeux et outils

1 Reveil

2 Calculatrice

3 Mon dossier

4 Convertisseur

5 Fuseau horaire

6 Enregistreur vocal

7 Infrarouge

4 Agenda

1 Agenda
2 Memo

3 Repertoire

5 Messages

1 Messages texte

2 Messages multimedia

3 Messages vocale

4 Service Info

5 Modeles

6 Etat de la memoire
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Arborescence des menus

6 Appareil photo num.

1 Prendre une nouvelle

photo
2 Album

7 Java

1 Jeux

2 Mes telechargements
3 Telecharger
4 Informations

8 Internet

1 Accueil

2 Favoris

3 Messages Push

4 Profils

5 Aller a URL

6 Reglages cache

7 Certificats securite

8 Reinit. profils
9 Info WAP

9 Reglages

1 Date & heure

2 Reglages telephone
3 Appels
4 Securite

5 Reseau

6 GPRS

7 Reinitialiser

0 Service SIM

Ce menu depend des

services SIM et du reseau.
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Selection de fonctions et d'options

Votre telephone comprend un ensemble de fonctions qui vous

permettent de le personnaliser. Ces fonctions sont classees dans

des menus et sous-menus, accessibles via les deux touches de

fonction < et >. Chaque menu et sous-menu vous permet de

consulter et de modifier les parametres d'une fonction specifique.

Les roles des touches de fonction varient selon le contexte. Le texte

indique sur la derniere ligne de l'ecran, juste au-dessus des ces

touches, indique la fonction actuelle.

Menu Noms

Pour acceder au

menu disponible,

appuyez sur la

touche de fonction

gauche.

Pour activer l'action

correspondante,

appuyez sur la

touche de fonction

droite.



Dans Profils audio d'options, vous pouvez regler et personnaliser
les sonneries du telephone selon differents evenements,
environnements ou groupes d'appelants.

Il existe six profils predefinis : Vibreur seul, Silencieux, General,

Fort, Kit pieton et Kit voiture. A l'exception des profils Vibreur seul

et Silencieux, tous les profils peuvent etre personnalises.

Appuyez sur la touche Menu (<) et selectionnez Profils audio a

l'aide des touches de navigation.

Modification du profil [Menu 1-x-1]
1. La liste des Profils audio s'affiche.

2. Dans la liste des Profils audio, faites defiler l'affichage pour

selectionner le profil que vous souhaitez activer, puis appuyez

sur la touche de fonction gauche [Select] ou sur la touche OK.

3. Selectionnez ensuite Activer.

Personnalisation des profils -- Personnaliser [Menu 1-x-2]
Accedez au profil de votre choix dans la liste. Apres avoir appuye
sur la touche OK ou sur la touche de fonction gauche, selectionnez

Personnaliser. L'option des parametres du profil s'ouvre.

Definissez l'option souhaitee.

Alerte appels: permet de definir le type de signal souhaite pour

les appels entrants.

Melodie appels: permet de selectionner dans une liste la tonalite

de sonnerie souhaitee. Pour ce faire, naviguez dans la liste a

l'aide des touches de navigation haut/bas. Vous pouvez entendre

la tonalite de votre choix avant d'effectuer une selection.

Volume melodie: permet de regler le volume de la tonalite de la

sonnerie.

Alerte messages: permet de selectionner le type de signal a

utiliser pour les messages.

Melodie messages: permet de selectionner le signal des

messages.
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Profils audio [Menu 1]
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Bip touches: permet de selectionner la tonalite du clavier.

Volume clavier: permet de regler le volume du son du clavier.

Bip clapet: reglez le bip clapet pour l'ouverture et la fermeture du

clapet.

Volume effets sonore: permet de regler le volume des effets

sonores.

Volume marche/arret: permet de regler le volume de la sonnerie

lorsque vous allumez ou eteignez le telephone.

Reponse auto: (uniquement pour les profils Kit pieton et Kit

voiture) permet d'activer la fonction de reponse automatique.
Selectionnez le delai souhaite avant le declenchement de la

reponse automatique.

Personnalisation des profils -- Renommer [Menu 1-x-3]

Vous pouvez renommer un profil avec le nom de votre choix. Les

profils Vibreur seul, Kit pieton et Kit voiture ne peuvent pas etre

renommes.

1. Pour modifier le nom d'un profil, accedez au profil de votre choix

dans la liste des profils, puis appuyez sur la touche OK ou sur la

touche de fonction gauche et selectionnez Renommer.

2. Saisissez le nouveau nom du profil, puis appuyez sur OK ou sur

la touche de fonction [Enreg.].
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Vous pouvez consulter la liste des appels manques, des appels

recus et des numeros composes uniquement si le reseau prend en

charge le service CLI (Calling Line Identification, identification de la

ligne appelante) dans la zone de service.

Le numero, le nom (si disponibles) et le foto (si disponibles)
s'affichent tous deux avec la date et l'heure de l'appel. Vous pouvez

egalement consulter les durees et couts des appels.

Appuyez sur la touche Menu (<) et selectionnez Compteurs a

l'aide des touches de navigation.

Appels en absence [Menu 2-1]
Cette option permet de consulter les 10 derniers appels auxquels
vous n'avez pas repondu. Apres avoir appuye sur la touche de

fonction gauche [Options], vous pouvez egalement :

? Consulter le numero, s'il est disponible, et l'appeler ou l'enregistrer
dans votre repertoire ;

? Entrer un nouveau nom pour ce numero et l'enregistrer dans votre

repertoire ;

? Envoyer un message a ce numero ;

? Supprimer l'appel de la liste.

? Modifiez le nom enregistre dans le repertoire.

Compteurs [Menu 2]

Remarque

? Vous pouvez supprimer tous les enregistrements de la

liste a l'aide du menu Effacer dern. appels.

Remarque

? Pour modifier un nom, le numero du contact doit etre

enregistre dans le repertoire. Les noms correspondant
aux autres numeros (par exemple, FDN, SDN) ne

peuvent etre modifies.
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Appels recus [Menu 2-2]
Cette option permet de consulter les 10 derniers appels entrants.

Apres avoir appuye sur la touche de fonction gauche [Options],
vous pouvez egalement :

? Consulter le numero, s'il est disponible, et l'appeler ou l'enregistrer
dans votre repertoire ;

? Entrer un nouveau nom pour ce numero et l'enregistrer dans votre

repertoire ;

? Envoyer un message a ce numero ;

? Supprimer l'appel de la liste.

? Modifiez le nom enregistre dans le repertoire.

Remarque

? Vous pouvez supprimer tous les enregistrements de la

liste a l'aide du menu Effacer dern. appels.

Remarque

? Pour modifier un nom, le numero du contact doit etre

enregistre dans le repertoire. Les noms correspondant
aux autres numeros (par exemple, FDN, SDN) ne

peuvent etre modifies.



Appels emis [Menu 2-3]
Cette option permet de consulter les 10 derniers appels emis (que
vous avez appeles ou essaye d'appeler). A l'aide de la touche

[Options], vous pouvez egalement :

? Consulter le numero, s'il est disponible, et l'appeler ou l'enregistrer
dans votre repertoire ;

? Entrer un nouveau nom pour ce numero et l'enregistrer dans votre

repertoire ;

? Envoyer un message a ce numero ;

? Supprimer l'appel de la liste.

? Modifiez le nom enregistre dans le repertoire.

Effacer dern. appels [Menu 2-4]
Utilisez ce menu pour effacer la liste des appels en absence, la liste

des appels recus ou la liste des appels composes. Vous pouvez

egalement supprimer toutes les listes simultanement en

selectionnant Tous appels.

40

Compteurs [Menu 2]

Remarque

? Vous pouvez supprimer tous les enregistrements de la

liste a l'aide du menu Effacer dern. appels.

Remarque

? Si la fonction FDN est activee, le menu [Modifier le nom]
ne s'affiche pas.
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Duree d'appel [Menu 2-5]
Utilisez ce menu pour consulter la duree des appels entrants et

sortants. Vous pouvez controler la duree de chaque appel, en bas

de l'ecran, en faisant defiler l'affichage a l'aide des touches de

navigation haut/bas. Pour reinitialiser le compteur de l'appel
selectionne, appuyez sur la touche [OK] ou sur la touche de

fonction gauche [Reinit]. Pour eviter toute reinitialisation

accidentelle, vous etes invite a entrer votre code PIN2.

? Dernier appel: duree du dernier appel

? Appels recus: duree des appels recus

? Appels emis: duree des appels emis

? Tous appels: duree totale de tous les appels emis ou recus

depuis la derniere reinitialisation.

Couts appel [Menu 2-6]
Ce service reseau permet de consulter le cout de votre dernier

appel ainsi que le cout total de vos appels. Le cout d'un appel
s'affiche en bas de l'ecran. Pour reinitialiser le cout d'un appel,

appuyez sur la touche de fonction gauche [Reinit] ou sur la touche

OK. Vous etes invite a entrer votre code PIN2.

Remarque

? La duree reelle facturee pour les appels par votre

fournisseur de services peut varier en fonction des

caracteristiques du reseau, des arrondis de facturation,
etc.

Remarque

? Le cout reel facture pour les appels par votre fournisseur

de services peut varier en fonction des caracteristiques
du reseau, des arrondis de facturation, des taxes, etc.
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Reglage couts [Menu 2-7]
? Cout maximum: Ce service reseau permet de fixer une limite de

cout d'appel selon un nombre d'unites de facturation ou d'unites

monetaires. Vous pouvez emettre ou recevoir un appel tant que la

limite de cout specifiee n'est pas depassee. Pour modifier la limite

de cout d'appel, vous devez entrer votre code PIN2.

? Tarif/unite: Vous pouvez specifier le type de devise et le prix
unitaire. Contactez votre fournisseur de service pour obtenir les

prix unitaires.Pour selectionner la monnaie ou l'unite dans ce

menu, vous avez besoin du code PIN2.

? Affichage auto: Ce service du reseau vous permet de voir

automatiquement le cout de vos derniers appels. S'il est defini sur

Active, vous pouvez voir le dernier cout a la fin de l'appel.

Info GPRS [Menu 2-8]
Vous pouvez verifier le cout des donnees transferees par le reseau

a travers l'option Info GPRS. En plus, vous pouvez voire en

combien de temps vous etes connecte.

(GPRS signifie General Packet Radio Service, service general de

radiocommunication en mode paquet)

? Info WAP

Vous pouvez verifier le volume des donnees et la duree

d'utilisation du WAP. Pour reinitialiser le compteur, dans le menu

selectionne, appuyez sur la touche de fonction gauche [Reinit] ou

sur la touche OK.

Compteurs [Menu 2]

Remarque

? Lorsque toutes les unites ont ete utilisees, aucun appel ne

peut etre effectue a l'exception des appels urgents. En

fonction de la carte SIM, vous avez besoin du code PIN2

pour definir une limite de cout de l'appel.
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? Mode modem

Vous pouvez verifier le volume des donnees et la duree

d'utilisation du GPRS en utilisant une unite externe telle qu'un port
serie.

? Total donnees

Vous pouvez verifier le volume total des donnees ayant transite

via le WAP et l'unite externe.
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Appuyez sur la touche Menu (<) et selectionnez Jeux et outils a

l'aide des touches de navigation.

Reveil [Menu 3-1]
Definissez l'heure a laquelle le reveil doit sonner. Les options

disponibles dans le menu Reveil sont les suivantes.

Oui

Permet de regler l'heure du reveil.

1. Accedez au menu.

2. Selectionnez [Oui] pres des touches de navigation gauche/droite.

3. Saisissez l'heure du reveil a l'aide du pave numerique.

4. A l'aide des touches de navigation gauche/droite, selectionnez

l'une de ces options d'alarme : Une fois, Quotidien, Hebdo et

Mensuel.

5. Melodie du reveil: selectionnez la melodie souhaitee a l'aide des

touches de navigation gauche/droite.

Non

Permet de desactiver le reveil.

Calculatrice [Menu 3-2]
Cette fonctionnalite permet d'utiliser votre telephone comme une

calculatrice. Vous y trouverez les fonctions arithmetiques de base :

l'addition, la soustraction, la multiplication et la division. (Vous

pouvez entrer jusqu'a deux chiffres apres la virgule.)

Utilisation de la calculatrice

1. Entrez le premier nombre a l'aide des touches numeriques.

2. Selectionnez une fonction mathematique en appuyant sur la

touche de navigation correspondante.

Jeux et outils [Menu 3]
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3. Pour calculer le resultat, appuyez sur la touche de navigation

gauche [Result] ou sur la touche OK.

4. Une fois le calcul termine, appuyez sur la touche de navigation

gauche [Reinit] pour revenir a l'etat initial.

Mon dossier [Menu 3-3]
Mon dossier est constitue de 3 repertoires : Image, Animation et

Son. Ceux-ci permettent de consulter, supprimer et gerer les

elements telecharges. Vous pouvez obtenir des images, des

animations et des sons depuis des sites WAP ou par messages

MMS ou SMS. Vous avez ensuite la possibilite de les envoyer par

SMS ou MMS, les modifier ou les supprimer. Vous pouvez en

placer une en tant que fond d'ecran dans le fichier image ou

animation. Vous pouvez egalement utiliser les sons comme

sonnerie pour votre telephone.

Images [Menu 3-3-1]

Animations [Menu 3-3-2]

Sons [Menu 3-3-3]

Etat de le memoire [Menu 3-3-4]

Remarque

? Pour supprimer les fautes de frappe et effacer l'ecran,

appuyez sur la touche C. Pour entrer une virgule,

appuyez sur la touche *. Pour entrer le signe moins

(--), appuyez sur la touche #.
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Convertisseur [Menu 3-4]
Ce menu permet de convertir une mesure d'une unite a une autre.

4 types de mesure peuvent etre convertis en diverses unites : la

longueur, la surface, le poids et le volume.

1. Selectionnez l'une de ces quatre unites en appuyant sur la

touche de navigation gauche [Unite].

2. Positionnez-vous sur l'unite en appuyant sur la touche de

navigation bas.

3. Selectionnez l'unite d'origine a l'aide des touches de navigation

droite/gauche.

4. Positionnez-vous sur l'unite de conversion en appuyant sur la

touche de navigation bas.

5. Selectionnez l'unite vers laquelle convertir a l'aide des touches

de navigation droite/gauche.

6. Entrez les nombres a l'aide des touches numeriques. La

conversion se fait automatiquement.

Fuseau horaire [Menu 3-5]
A l'aide des touches de navigation gauche/droite, vous pouvez

consulter l'heure du meridien de Greenwich (GMT) et de 59 villes

du globe.

L'ecran affiche le nom, la date et l'heure actuelle de la ville

selectionnee. Pour selectionner le fuseau horaire dans lequel vous

vous trouvez, procedez comme suit :

1. Selectionnez la ville correspondant a votre fuseau horaire en

appuyant sur les touches de navigation gauche/droite une ou

plusieurs fois. La date et l'heure locales s'affichent.

Remarque

? Vous pouvez saisir un nombre decimal en appuyant sur la

touche *.

Jeux et outils [Menu 3]
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2. Si vous souhaitez modifier l'affichage de l'heure en mode veille

en fonction de l'heure selectionnee, appuyez sur la touche de

navigation gauche [Options], puis selectionnez Definir.

Enregistreur vocal [Menu 3-6]
Cette fonction permet d'enregistrer des memos. Vous pouvez

enregistrer jusqu'a 3 memos d'une longueur maximale de 30

secondes chacun. La touche de navigation gauche [Options] permet
d'ecouter ou d'effacer le memo enregistre ou d'enregistrer un

nouveau memo.

Enregistrer [Menu 3-6-1]

1. Maintenez la touche enfoncee en mode veille.

2. Une fois l'enregistrement demarre, le message
'

Enregist...
'

et le

temps restant s'affichent a l'ecran.

3. Lorsque l'enregistrement est termine, appuyez sur la touche de

navigation gauche [Enreg.].

? Ecouter: permet d'ecouter tous les memos enregistres, du plus
recent au plus ancien. La date et l'heure de l'enregistrement de

chaque memo s'affichent.

? Effacer: permet d'effacer un memo selectionne.

? Nouveau: permet d'enregistrer un memo.

? Effacer tout: permet d'effacer tous les memos. Appuyez sur la

touche de navigation gauche [Oui] pour confirmer.

Remarque

? Le reglage du fuseau horaire de chaque ville du menu

Fuseau horaire peut dependre de la qualite de la

couverture reseau.



48

Afficher liste [Menu 3-6-2]
Cette fonction permet d'afficher le titre du memo que vous avez

enregistre en appuyant sur la touche D en mode veille. Vous

pouvez ecouter ou effacer le memo vocal enregistre.

Infrarouge [Menu 3-7]
Cette fonction permet d'envoyer ou de recevoir des donnees et des

fax via le port infrarouge de votre telephone. Pour utiliser une

connexion infrarouge :

1. Installez le pilote du modem servant a recevoir et a envoyer des

donnees et des fax.

2. Installez le logiciel de connexion reseau fourni par votre

fournisseur de services ou le programme d'envoi de fax pour un

appel de fax sur votre PC.

3. Configurez et activez le port infrarouge compatible IrDA de votre

PC.

4. Activez ensuite la fonction infrarouge de votre telephone. Le

symbole apparait en bas a droite de l'ecran.

5. Composez le numero du service reseau fourni par votre

fournisseur.

Remarque

? En mode veille, vous pouvez acceder directement au

menu Enregistreur vocal en appuyant sur la touche de

navigation bas.

? Si tous les emplacements de memos sont pleins, vous

devez effacer un ancien memo avant de pouvoir

enregistrer un nouveau.

Jeux et outils [Menu 3]
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Si aucune communication n'a lieu entre votre telephone et le

peripherique compatible IrDA dans les 30 secondes qui suivent

l'activation du service, la fonction est desactivee automatiquement.

Pour de plus amples details, contactez votre fournisseur de

services.

Remarque

? PC Sync est un programme d'echange de donnees entre

un PC et un telephone via un cable de donnees. Si vous

souhaitez utiliser cette fonctionnalite, vous devez par

consequent vous procurer le kit accessoire necessaire.

Pour plus d'informations, consultez les fichiers d'aide de

PC Sync sur le CD-ROM.
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Agenda [Menu 4]

Appuyez sur la touche Menu (<) puis selectionnez Agenda a

l'aide des touches de navigation.

Agenda [Menu 4-1]

Lorsque vous accedez a ce menu, un calendrier apparait. Un

curseur en forme de carre se place sur la date actuelle. Vous

pouvez vous deplacer d'une date a une autre a l'aide des touches

de navigation. Si une date s'affiche avec une couleur differente,
cela signifie que ce jour comporte une entree d'agenda ou un

memo. Cette fonction permet de vous rappeler votre emploi du

temps et vos memos. Une sonnerie de rappel peut etre emise si

vous definissez cette option pour votre telephone.

Afficher [Menu 4-1-1]

Affiche la note correspondant au jour choisi. Appuyez sur [Options]
afin de supprimer ou de modifier la note selectionnee.

Modifier [Menu 4-1-2]
Modifie les donnees de l'agenda.

Effacer [Menu 4-1-3]

Efface les donnees de l'agenda.

Ajouter nouveau [Menu 4-1-4]

Vous pouvez entrer jusqu'a 30 caracteres et prendre 20 notes.

Calendrier [Menu 4-1-5]

Retourne au calendrier.

Alerte agenda [Menu 4-1-6]

Regle le telephone de facon a ce qu'il emette une sonnerie d'alarme

lorsque la date et l'heure d'un evenement sont atteintes.



Voir tout agenda [Menu 4-1-7]
Affiche toutes les notes definies. Utilisez les touches de navigation
haut/bas pour parcourir les listes de notes.

Aller a date [Menu 4-1-8]

Utilisez cette option pour acceder a une date specifique. Entrez la

date a l'aide des touches numeriques et de navigation

gauche/droite.

Supprimer ancien [Menu 4-1-9]

Vous pouvez effacer les anciennes notes dont la date est revolue.

Effacer tout [Menu 4-1-10]

Supprime toutes les donnees de l'agenda. Cette action necessite

une confirmation de votre part.

Memo [Menu 4-2]
Vous pouvez ecrire, modifier et effacer un memo a une date

specifique.

1. Faites defiler l'affichage pour selectionner Memo.

2. Appuyez sur la touche de fonction gauche [Ajout].

3. Saisissez le memo, puis appuyez sur la touche de fonction

gauche [Options].

Les options disponibles sont les suivantes.

? Enregistrer: permet d'enregistrer le memo.

? Langues T9: Selectionnez la langue souhaitee pour le mode T9.

? Quitter editeur: permet de quitter l'editeur de memos.

Une fois qu'un memo est enregistre dans votre telephone :

1. Selectionnez le memo.

2. Appuyez sur la touche de fonction gauche [Select].

3. Appuyez sur la touche de fonction gauche [Options].
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Les options disponibles sont les suivantes.

? Modifier: permet de modifier le memo selectionne.

? Effacer: permet de supprimer le memo selectionne.

? Ajouter nouveau: Vous pouvez ajouter un nouveau memo.

? Effacer tout: permet de supprimer tous les memo.

Repertoire [Menu 4-3]
Vous pouvez enregistrer des numeros de telephone ainsi que les

noms correspondants dans la memoire de votre carte SIM. Vous

pouvez egalement enregistrer jusqu'a 255 noms et numeros dans la

memoire de votre telephone.

- Appuyez sur la touche de fonction gauche [Menu] en mode veille,

puis selectionnez Agenda Repertoire.
- Ou appuyez sur la touche de fonction droite [Noms] en mode

veille.

Rechercher [Menu 4-3-1]

1. En mode Menu, selectionnez Agenda Repertoire, puis
Rechercher. En mode de veille, vous pouvez egalement

appuyer sur la touche de fonction droite [Noms], puis
selectionner Rechercher. Ou, en mode de veille, appuyez sur la

touche de navigation haut. Vous etes invite a entrer les

premieres lettres du nom recherche ; celui-ci apparait alors

instantanement.

2. Une fois que vous avez trouve le nom recherche, vous pouvez

composer le numero correspondant en appuyant sur la touche

[Envoy]. Vous pouvez egalement appuyer sur la touche gauche

[Options] pour acceder aux fonctions suivantes :

? Voir details: permet d'afficher les details du nom selectionne.

? Modifier: permet de modifier le nom, le numero de telephone
liste groupe, E-mail, memo et le groupe du correspondant.
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? Effacer: permet d'effacer l'entree du repertoire.
? Ecrire SMS: permet d'envoyer un message texte a la personne

selectionnee.

? Ecrire MMS: permet d'envoyer un message multimedia a la

personne selectionnee.

? Copier: permet de copier une entree de repertoire de la carte

SIM vers la memoire du telephone ou inversement.

? Attribuer entree vocale: permet d'enregistrer le nom de

l'entree de repertoire selectionnee pour une composition
vocale.

Ajouter nouveau [Menu 4-3-2]
Cette fonction permet d'ajouter une entree a votre repertoire.

Votre telephone dispose de 2 memoires : la memoire du telephone
et celle de la carte SIM. Pour selectionner la memoire a utiliser,

reportez-vous a la section Reglage memoire [Menu 4.3.8.1].

La memoire du telephone peut comprendre jusqu'a 255 entrees.

Vous pouvez entrer jusqu'a 20 caracteres par nom enregistre. La

capacite de la memoire de la carte SIM depend de la carte SIM.

1. En mode Menu, selectionnez Agenda Repertoire ; en mode

de veille, appuyez sur la touche de fonction droite [Noms].

2. Faites defiler l'affichage pour selectionner Ajouter nouveau,

puis appuyez sur [OK].

3. Vous pouvez ajouter des entrees du repertoire a la memoire SIM

ou a la memoire du telephone.

? Ajout d'entrees dans la memoire SIM

Vous pouvez y entrer un nom et un numero, puis selectionner

le groupe souhaite (selon le modele de la carte SIM).

? Ajout d'entrees dans la memoire du telephone

Vous pouvez entrer un nom, des numeros de telephone

(portable, perso, professionnel), une adresse electronique, un

groupe, un memo ou une photo de repertoire.
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Numeros abreges [Menu 4-3-3]
Vous pouvez associer n'importe quelle touche de 2 a 9 a une

entree de la liste de noms. Vous pouvez appeler le numero en

appuyant sur la touche [Envoyer] dans la liste des numeros abreges
ou en appuyant sur la touche de fonction gauche [Options], puis en

selectionnant Appel. Vous pouvez egalement appeler directement

en appuyant sur la touche affectee (2-9) durant quelques
secondes en mode veille.

1. En mode Menu, selectionnez Agenda Repertoire ; en mode

de veille, appuyez sur la touche de fonction droite [Noms].

2. Accedez a Numeros abreges, puis appuyez sur [OK].

3. Pour ajouter un numero abrege, selectionnez <Vide> puis

appuyez sur la touche de fonction [Ajouter], situee a gauche. -

Vous pouvez rechercher et selectionner un nom en appuyant sur

[Select] dans le repertoire.

4. Vous pouvez modifier ou effacer un numero abrege, effectuer un

appel, ecrire un SMS ou un MMS en appuyant sur la touche de

fonction [Options] situee a gauche. Vous pouvez voir les sous-

menus suivants.

? Modifier: permet de modifier la liste des membres.

? Effacer: permet de supprimer la liste des membres.

? Appeler: permet d'appeler le numero.

? Ecrire SMS: permet de rediger un message texte a l'attention

du contact.

? Ecrire message multimedia: permet d'envoyer un message

multimedia a l'attention du contact.
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Remarque

? Vous pouvez ajouter une photo de repertoire dans la

memoire du telephone uniquement.

Agenda [Menu 4]



Liste vocale [Menu 4-3-4]
Vous pouvez affecter une sequence vocale a une entree de la liste

de noms pour la reconnaissance vocale des appels.

Vous pouvez appeler le numero en appuyant sur la touche

[Envoyer] ou en appuyant sur la touche de fonction gauche

[Options], puis en selectionnant Appel.

1. En mode Menu, selectionnez Agenda Repertoire ou, en

mode de veille, appuyez sur la touche de fonction droite [Noms].

2. Faites defiler jusqu'a la Liste vocale, puis appuyez sur [OK].

3. Pour ajouter un numero a la Liste vocale, appuyez sur la touche

de fonction gauche [Ajouter]. La touche [Select] permet de

rechercher et de selectionner le nom dans le repertoire. Une fois

le numero selectionne, vous pouvez enregistrer la sequence
vocale.

4. La touche de fonction gauche [Options] permet d'ecouter, de

modifier ou de supprimer une sequence vocale, de passer un

appel et d'ajouter ou de supprimer toutes les listes vocales. Les

sous-menus suivants s'affichent.

? Ecouter: permet d'ecouter le repere vocal attribue au numero

de telephone.

? Modifier: permet de modifier le repere vocal attribue au

numero de telephone.

? Effacer: permet d'effacer le repere vocal attribue au numero de

telephone.

? Appeler: permet d'appeler le numero selectionne.

? Ajouter nouveau: permet d'ajouter un numero de telephone

pour la reconnaissance vocale.

? Effacer tout: permet d'effacer tous les numeros definis pour la

reconnaissance vocale.
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Groupes d'appel [Menu 4-3-5]
Vous pouvez creer des listes dans 6 groupes predefinis et un

groupe complementaire : Autres.

1. En mode Menu, selectionnez Agenda Repertoire ou, en

mode de veille, appuyez sur la touche de fonction droite [Noms].

2. Selectionnez Groupes d'appel. Chaque liste de groupe

s'affiche: Famille, VIP, Amis, Collegue, Groupe 1, Groupe 2 et

Autres.

3. Selectionnez le nom du groupe que vous souhaitez gerer en

appuyant sur la touche de fonction gauche [Options]. Les sous-

menus suivants s'affichent pour tous les groupes excepte
Autres :

? Liste: permet d'afficher la liste des membres du groupe.

? Melodie: permet de selectionner le type de sonnerie a utiliser

lorsque vous recevez un appel d'une personne de ce groupe.

? Icone: permet de selectionner l'icone a afficher lorsque vous

recevez un appel d'une personne de ce groupe.

? Ajouter entree: permet d'ajouter un membre au groupe

selectionne.

? Supprimer entree: permet de supprimer un membre du

groupe selectionne.

? Renommer: permet d'attribuer un nouveau nom au groupe.
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Remarque

? Vous pouvez entrer jusqu'a 10 numeros de telephone pour

la reconnaissance vocale.

Agenda [Menu 4]
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Copier tout [Menu 4-3-6]
Vous pouvez copier/deplacer des entrees de la memoire de la carte

SIM vers la memoire du telephone et inversement.

? SIM vers tel.: permet de copier l'entree selectionnee de la carte

SIM vers la memoire du telephone.

? Tel. vers SIM: permet de copier l'entree selectionnee de la

memoire du telephone vers la carte SIM.

Les options disponibles sont les suivantes.

-- Conserver original: lors de la copie, les numeros d'origine sont

conserves.

-- Supprimer original: lors de la copie, les numeros d'origine sont

supprimes.

Effacer tout [Menu 4-3-7]
Vous pouvez effacer toutes les entrees faites dans la carte SIM,
entrees vocales et Telephone. Les entrees vocales exigent un code

de securite.

Reglages [Menu 4-3-8]

? Reglage memoire

Vous pouvez choisir d'utiliser la memoire de la carte SIM ou celle

du telephone pour les donnees du repertoire. Si vous selectionnez

Variable, le telephone vous demande ou enregistrer le numero.

? Affichage photo

Lorsque vous effectuez une recherche dans le repertoire, vous

pouvez definir l'affichage des photos en mode Oui ou Non.

Si vous selectionnez Oui, la liste s'affiche sous forme de photos.



Informations [Menu 4-3-9]

? N° tel. du service (selon la carte SIM)

Permet d'afficher la liste des numeros de services telephoniques

(SDN) fournis par votre operateur reseau (si cette fonction est

prise en charge par votre carte SIM), comme les numeros

d'urgence et de boites vocales, ainsi que les renseignements.

1. Selectionnez l'option N° tel. du service.

2. Les noms des services disponibles apparaissent.

3. Selectionnez le service souhaite a l'aide des touches de

navigation haut/bas.

? Etat de la memoire

Permet de controler l'etat actuel de la memoire de la carte SIM et

du telephone.

? Mes numeros (selon la carte SIM)

Permet d'afficher votre numero de telephone dans la carte SIM.
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Messages [Menu 5]

Appuyez sur la touche Menu (<) et selectionnez Messages a

l'aide des touches de navigation.

Messages texte [Menu 5-1]
Votre telephone peut recevoir des messages de notification de

message vocal et de SMS (Short Message Service, Service de

messages courts).

La messagerie vocale et les SMS sont des services reseau. Pour

plus d'informations, contactez votre operateur reseau.

Lorsque l'icone apparait, vous avez recu un message vocal

Lorsque l'icone apparait, vous avez recu un nouveau message

texte. Lorsque la memoire message est pleine, un message

s'affiche, l'icone clignote et vous ne pouvez plus recevoir de

nouveaux messages. Pour supprimer des messages obsoletes,
utilisez l'option Effacer, dans le menu Boite reception.
Lorsque de l'espace est de nouveau disponible dans la memoire

message, tous les SMS non remis sont recus (a condition que

suffisamment d'espace soit disponible).

Ecrire SMS [Menu 5-1-1]

Vous pouvez ecrire et modifier des messages.

1. Tapez votre message. Pour plus d'informations sur la saisie de

texte, reportez-vous aux pages 28 a 31 (Saisie de texte).

2. Lorsque vous avez termine de saisir votre message, appuyez sur

la touche de fonction gauche [Options] pour selectionner l'option
souhaitee.

Les options disponibles sont les suivantes :

? Envoyer: permet d'entrer le numero ou de le selectionner dans

le repertoire ou dans la liste des numeros recents. Vous

pouvez envoyer un message a cinq personnes simultanement.

Appuyez sur la touche de fonction gauche [Options]. Les

options suivantes apparaissent.
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-- Envoyer (s'affiche uniquement si vous avez entre un numero

de telephone)
-- Numeros recents

-- Rechercher

? Enregistrer: permet d'enregistrer le message et de l'envoyer
ulterieurement.

? Langues T9: permet de selectionner la langue du mode de

saisie T9.

? Effacer tout: efface Tout le texte.

? Sortie: permet de quitter le menu Ecrire SMS.

3. Lorsque vous saisissez un message, vous pouvez egalement

envoyer des pieces jointes en appuyant sur la touche de fonction

droite [Inserer].

? Symbole: permet de joindre des caracteres speciaux.

? Image: permet d'envoyer et de recevoir des messages texte

contenant des images, connus egalement sous le nom de

'messages image'. Plusieurs images predefinies sont deja

disponibles dans votre telephone. Vous pouvez les remplacer

par de nouvelles images issues d'autres sources.

? Animation: permet de joindre une animation dans un message

via EMS (Enhanced Messaging Service). 15 animations sont

disponibles dans votre telephone.

? Son: si disponible, permet de joindre un son a un message

court.

? Modele: permet d'utiliser des modeles de texte deja definis

dans votre telephone.

? Numero de telephone: permet d'ajouter des numeros de

telephone dans vos messages.

? Signature: vous pouvez joindre votre carte de visite.
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Boite reception [Menu 5-1-2]
Vous pouvez effectuer une recherche dans les messages texte et

page recus, et consulter leur contenu.

Les messages recus sont affiches par date.

Appuyez sur la touche Menu et selectionnez Messages

Messages texte Boite reception.

Pour chaque message recu, vous pouvez choisir parmi les options
suivantes. Appuyez sur la touche de fonction gauche [Options].

? Repondre

Permet de repondre au message recu.

Icone Description

Message SIM lu

Message SIM non lu

Message lu

Message non lu

Avis de reception lu

Avis de reception non lu

Remarque

? Les messages SIM correspondent aux messages

enregistres dans la memoire de la carte SIM. Le reseau

fait la difference entre un message entrant dans le

message SIM et les messages uniquement.
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Messages [Menu 5]

? Transferer

Permet de transferer un message recu a d'autres destinataires.

? Rappeler

Permet de rappeler l'expediteur.

? Extraire

Permet d'extraire du message une image, un son, numero de

telephone une page Web texte ou une adresse electronique.
Ces elements sont enregistres dans Mon dossier, Repertoire ou

Favoris.

? Effacer

Permet de supprimer le message selectionne de la boite de

reception.

? View information

Permet d'afficher des informations plus detaillees sur le message

selectionne.

Boite emission [Menu 5-1-3]

Dans ce menu, vous pouvez consulter la liste et le contenu des

messages envoyes et verifier que la transmission s'est deroulee

avec succes.

Les options disponibles sont les suivantes :

? Transferer

Permet de transferer le message actif a d'autres destinataires.

Icone Description

Message SIM envoye

Message envoye
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? Effacer

Permet de supprimer le message selectionne de la boite

d'emission.

? View information

Permet d'afficher des informations plus detaillees sur le message

selectionne.

Brouillons [Menu 5-1-4]
Dans ce menu, vous pouvez consulter la liste des messages

enregistres comme brouillon. Pour faire defiler la liste, utilisez les

touches de navigation haut/bas. Pour chaque brouillon, vous

disposez des options suivantes :

? Envoyer

Permet d'envoyer le message selectionne a d'autres destinataires.

? Effacer

Permet de supprimer le message selectionne.

Reglages [Menu 5-1-5]

Ce menu vous permet de configurer les informations SMS par

defaut.

? Types de messages

Permet de definir le type de message par defaut (Texte, Voix, Fax,

Teleappel, X.400, E-mail, ERMES). Le reseau peut convertir les

messages au format selectionne.

? Validite msg.

Permet de definir une duree pendant laquelle vos messages texte

sont enregistres au centre SMS, si plusieurs tentatives sont

necessaires a la distribution du message au destinataire. Vous

pouvez choisir, 1 heure, 12 heures, 1 jour, 1 semaine ou la duree

maximum autorisee par votre operateur reseau.
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Messages [Menu 5]

? Accuse de reception

Permet d'activer ou de desactiver la fonction de rapport. Lorsque
cette fonction est activee, le reseau vous indique si votre message

a ete remis ou non a son destinataire.

? Rep via meme centre services

Permet au destinataire de votre message SMS de vous repondre
via votre centre de messagerie, si le service est fourni par le

reseau.

? Centre SMS

Ermet d'enregistrer ou de modifier le numero de votre centre SMS

lors de l'envoi de messages texte. Pour obtenir ce numero,
adressez-vous a votre fournisseur de services.

? Reglage reseau

Permet de selectionner GPRS ou GSM. Pour obtenir des

informations sur le reglage d'un reseau selectionne, le prix et la

vitesse de connexion, contactez votre operateur reseau ou

fournisseur de services.

Effacer tout [Menu 5-1-6]
Vous pouvez effacer tous les messages de la memoire message.

Messages multimedia [Menu 5-2]
Un message multimedia peut inclure du texte des images et/ou des

clips audio.

Cette fonction n'est disponible que si elle est prise en charge par

votre operateur ou votre fournisseur de services. Seuls les appareils

presentant des fonctions de message multimedia ou de message

electronique compatibles peuvent envoyer et recevoir des

messages multimedia.
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Ecire MMS [Menu 5-2-1]
1. Indiquez le titre du message, puis appuyez sur OK ou sur la

touche de fonction gauche.

2. Tapez le texte du message. Avec la touche de fonction droite,
vous pouvez enter des symboles, des chiffres et des binettes.

Vous pouvez egalement utiliser le mode T9. Une fois le texte

saisi, appuyez sur la touche de fonction gauche [Effectue].

3. Ajoutez une image et/ou du son. Vous pouvez passer a la

section suivante a l'aide des touches de navigation haut/bas.

4. Vous pouvez ajouter une diapo en deplacant le curseur sur
,

puis en appuyant sur la touche OK ou sur la touche de fonction

gauche [Select]. Vous pouvez egalement ajouter une diapo a

l'aide de la touche de fonction droite [Menu].

5. Appuyez sur la touche de fonction droite [Menu]. Les options

disponibles sont les suivantes :

? Envoyer: prend en charge plusieurs numeros et adresses

electroniques.

? Previsualiser: affiche le message multimedia que vous

souhaitez envoyer.

? Enregistrer: enregistre le message multimedia comme

brouillon ou comme modele.

? Effacer: supprime le message multimedia.

? Reglages: definissez la duree du diaporama.

? Slide format: permet d'aligner le contenu du message a droite,
a gauche, vers le haut ou vers le bas.

? Ajouter une diapo: ajoute une diapo avant ou apres la diapo
en cours.

? Retirer une diapo: supprime la diapo selectionnee.
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Messages [Menu 5]

Boite reception [Menu 5-2-2]
Vous etes averti lorsque vous recevez des messages. Ces derniers

sont enregistres dans la boite de reception. Les messages sont

identifies par des icones. Pour plus d'informations, reportez-vous a

la description des icones ci-dessous.

Si le telephone indique qu'il n'y a pas d'espace pour les messages,

liberez de l'espace en supprimant des messages, des medias et

des applications.

? Arret minuteur

Ce menu s'affiche lorsque vous recevez un message comprenant

plusieurs images. Generalement, les images s'affichent

successivement de facon automatique. Toutefois, si vous

selectionnez ce menu, vous pourrez visualiser manuellement

l'image suivante en appuyant sur la touche de fonction gauche

[Suiv].

? Diapo precedente

Permet d'afficher la page precedente.

? Rejouer

Permet de repeter les messages multimedia.

? Supprimer le message

Permet de supprimer le message actuel.

Icone Description

Messages multimedia lus

Messages multimedia non lus

Notification de message multimedia lu

Notification de message multimedia non lu
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? Repondre a tous

Permet de repondre a tous les expediteurs.

? Transferer

Permet de transferer le message selectionne a d'autres

destinataires.

? Enregistrer message

Permet d'enregistrer un message multimedia en tant que brouillon

ou modele.

? Enregistrer elements

Permet d'extraire des images ou des sons. Ces derniers seront

enregistres dans Mon dossier ou Repertoire.

? Details

Permet d'afficher des informations sur les messages recus,

l'adresse de l'expediteur, l'objet (uniquement pour les messages

multimedia), la date et l'heure du message, le type et la taille du

message.

Boite emission [Menu 5-2-3]

Utilisez ce menu pour consulter les messages envoyes. Pour

chaque message envoye, vous pouvez voir l'etat de distribution.

? Arret minuteur

Generalement, les images sont presentees sous forme de

diaporama automatique. Toutefois, si vous selectionnez ce menu,

vous pourrez visualiser manuellement l'image suivante en

appuyant sur la touche de fonction gauche [Suiv].

Icone Description

Envoye
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? Diapo precedente

Permet d'afficher la page precedente.

? Rejouer

Permet de repeter le message actuel.

? Supprimer le message

Permet de supprimer le message actuel.

? Transferer

Permet de transferer le message courant a d'autres destinataires.

? Enregistrer message

Permet d'enregistrer un message multimedia en tant que brouillon

ou modele.

? Enregistrer elements

Permet d'enregistrer des elements, tels que des images, des sons

et des pieces jointes dans un message.

? Details

Permet d'afficher des informations sur les messages de la boite

d'envoi : l'objet (uniquement pour les messages multimedia), la

date et l'heure du message, le type et la taille du message.

? Repondre

Permet de repondre au message actuel.

? Repondre a tous

Permet de repondre a tous les expediteurs du message

selectionne.
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Brouillons [Menu 5-2-4]
Dans ce menu, vous pouvez predefinir cinq messages multimedia

que vous utilisez frequemment. Ce menu presente la liste des

messages multimedia predefinis.

Les options disponibles sont les suivantes :

? Envoyer

Prend en charge plusieurs membres et adresses electroniques.

? Previsualiser

Affiche le brouillon du message multimedia.

? Enregistrer

Enregistre les messages multimedia en tant que brouillon ou

modele.

? Effacer

Supprime le message.

? Format diapo

permet de definir la duree d'affichage de chaque diapositive.

? Duree diapo

permet d'aligner le contenu du message a droite, a gauche, vers

le haut ou vers le bas.

? Ajouter une diapo

Ajoute une diapo avant ou apres la diapo en cours.

? Retirer une diapo

Supprime la diapo selectionnee.
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Reglages [Menu 5-2-5]
Dans ce menu, vous pouvez configurer les informations par defaut

des messages multimedia.

Les options disponibles sont les suivantes :

? Duree diapo

Permet de definir la duree d'affichage de chaque diapositive.

? Alignement

Permet de definir l'alignement du contenu des messages.

? Validite msg.

Permet de definir une duree de conservation des messages sur le

serveur reseau.

? Telechargement automatique

Oui: si vous selectionnez cette option, les messages sont

telecharges automatiquement des leur reception.

Confirmer: vous etes invite a confirmer que vous souhaitez

telecharger le message.

Non: permet de differer le telechargement des messages.

? URL du centre de message

Entrez l'adresse d'un serveur MMS pour utiliser le service MMS.

? Profils

Pour plus d'informations, reportez-vous a la page 79.
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Messages vocale [Menu 5-3]
Ce menu presente un moyen rapide d'acceder a votre messagerie
vocale (si disponible via votre reseau). Avant d'utiliser cette

fonction, vous devez entrer le numero du serveur vocal que vous a

communique votre operateur reseau.

Lorsqu'un nouveau message vocal est recu, le symbole

apparait a l'ecran. Demandez a votre fournisseur de services plus
d'informations sur ses services afin de configurer correctement

votre telephone.

Centre de boite vocale [Menu 5-3-1]
Une fois cette option selectionnee, il vous suffit d'appuyer sur la

touche de fonction gauche [OK] pour ecouter vos messages

vocaux. Vous pouvez egalement maintenir enfoncee la touche 1,
en mode veille, pour ecouter vos messages.

Centre de boite vocale [Menu 5-3-2]

Vous pouvez entrer et definir le numero de votre boite vocale.

Service Info [Menu 5-4]
Les messages du service d'info sont des messages texte envoyes

par le reseau aux utilisateurs de telephones portables. Ils

fournissent toutes sortes d'informations generales, telles que des

bulletins meteorologiques, des informations sur le trafic routier, les

taxis, les pharmacies ou le cours de la Bourse.

Chaque type d'information est associe a un numero, qui peut etre

obtenu aupres de votre operateur reseau. Lorsque vous recevez un

message du service d'info, un message contextuel indique que
vous avez recu un nouveau message ou le message du service

d'info s'affiche directement.

En mode veille, lorsque vous consultez des messages du service

d'info, vous avez acces aux options suivantes :
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Lire [Menu 5-4-1]
Vous pouvez effectuer une recherche dans la liste des messages

de diffusion recus et afficher leur contenu.

Reception [Menu 5-4-2]

Utilisez cette option pour activer ou desactiver la reception des

messages de diffusion.

Alerte [Menu 5-4-3]

Permet d'activer ou non le signal de reception pour les messages

de diffusion.

Affichage auto. [Menu 5-4-4]

Si vous activez cette option Oui, tous les messages de diffusion

recus s'affichent directement.

Langues [Menu 5-4-5]

(selon le reseau et l'abonnement)
Cette option vous permet de selectionner des langues. Les

messages de diffusion s'affichent dans la langue selectionnee. Si

vous souhaitez utiliser toutes les langues prises en charge par votre

telephone, selectionnez Automatique a la fin de la liste.

Categories [Menu 5-4-6]

(selon le reseau et l'abonnement)
Pour creer de nouvelles categories, appuyez sur la touche de

fonction gauche [Options], puis selectionnez Ajouter nouveau. Si

vous avez deja des categories, vous pouvez les desactiver, les

modifier ou les supprimer via la touche de fonction gauche

[Options].
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Modeles [Menu 5-5]
La liste comprend des messages predefinis. Vous pouvez consulter

et modifier les modeles ou en creer de nouveaux. Deux types de

modeles sont disponibles : Texte, Multimedia et Carte de visite.

Texte [Menu 5-5-1]

? Modifier

Permet d'ecrire un nouveau message ou de modifier un modele

de la liste des modeles de texte.

? Effacer

Permet de supprimer le modele de la liste des modeles de texte.

? Envoyer par SMS

Permet d'envoyer le modele selectionne par SMS.

? Envoyer message multimedia

Permet d'envoyer le modele selectionne par MMS.

? Ajouter nouveau

Permet de creer un nouveau modele.

Multimedia [Menu 5-5-2]

? Envoyer

Permet d'envoyer le modele multimedia. Prend en charge

plusieurs numeros et adresses electroniques.

? Previsualiser

Permet d'afficher le brouillon du message multimedia.
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? Enregistrer

Permet d'enregistrer les messages multimedia en tant que

brouillon ou modele.

? Effacer

Permet de supprimer le modele multimedia.

? Slide duration

Definissez la duree du diaporama.

? Slide format

Permet d'aligner le contenu du message a droite, a gauche, vers

le haut ou vers le bas.

? Ajouter une diapo

Ajoute une diapo avant ou apres la diapo en cours.

? Retirer une diapo

Supprime la diapo selectionnee.

? Joindre image

Permet d'ajouter une image avant ou apres l'image actuelle.

? Joindre son

Permet d'ajouter un son avant ou apres le son actuel.

Signature [Menu 5-5-3]

Cette option vous aide a creer votre propre carte de visite. Tapez
votre nom, votre numero de telephone portable, votre numero

professionnel, votre numero de fax et votre adresse electronique.

? Modifier

Permet d'ecrire un nouveau message ou de modifier la carte de

visite selectionnee.



? Effacer

Permet de supprimer la carte de visite selectionnee.

? Envoyer par SMS

Permet d'envoyer la carte de visite selectionnee par SMS.

? Envoyer par MMS

Permet d'envoyer la carte de visite selectionnee par MMS.

Etat de la memoire [Menu 5-6]
Vous pouvez verifier l'etat de la memoire pour SMS et MMS.
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Le L1100 est dote d'un appareil photo integre comprenant les

fonctionnalites suivantes : zoom, white balance, couleurs/noir et

blanc et mode continu.

Prendre une nouvelle photo [Menu 6-1]

Appuyez sur la touche Menu (<), puis selectionnez Appareil

photo num. Prendre une nouvelle photo.
Ou appuyez sur la touche (Q) en mode veille.

1. Effectuez la mise au point sur le sujet, puis appuyez sur la

touche [OK] ou la touche laterale inferieure.

2. Le message 'Enregistre' s'affiche sous l'image capturee, qui est

enregistree automatiquement.

3. Appuyez sur la touche [OK] pour prendre de nouvelles photos.
Ou bien appuyez sur la touche d'effacement (C) pour effacer

l'image. Appuyez sur la touche de fonction droite pour envoyer

un message MMS avec l'image obtenue.

Appareil photo num. [Menu 6]

Remarque

? En mode d'apercu, vous pouvez acceder directement a

Mes photos en appuyant sur la touche de navigation

gauche.

Remarque

? La quantite de memoire restante s'affiche en haut a droite

de l'image. En cas de memoire insuffisante, la taille de

l'image est immediatement reduite. Si la memoire est

pleine, le message Memoire pleine s'affiche et vous ne

pouvez plus prendre de photos. Liberez de la place en

supprimant d'anciennes images.
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< Options avant de prendre une photo >

Appuyez sur la touche de fonction gauche

[Options] pour definir les options du mode de

previsualisation. Vous pouvez selectionner

l'option souhaitee en appuyant sur [OK]. La

valeur actuelle de l'option s'affiche en haut de

l'ecran de previsualisation.

Vous pouvez ensuite modifier cette valeur a l'aide des touches de

navigation gauche/droite. Si vous appuyez sur [OK] ou sur la touche

de fonction gauche [Effectue], la valeur de l'option selectionnee est

definie et vous revenez au mode de previsualisation.

Vous pouvez definir les options suivantes :

1. Taille de l'image: permet de selectionner la taille de l'image a

capturer [640 x 480, 320 x 240, 160 x 120, 128 x 160, 48 x 80].

2. Luminosite: permet de selectionner la luminosite [-2 ~+2].

3. Balance des blancs: permet de selectionner la balance des

blancs [Auto/Lumiere du jour/Incandescent/Nuageux/

Fluorescent].

4. Zoom: permet de selectionner le facteur zoom [x 1, x 2, x 4].

5. Effet de couleur: permet de selectionner le mode

Couleur/Sepia/Mono a l'aide des touches de navigation

gauche/droite.

6. Rafale: permet de selectionner le nombre d'images a capturer
en mode Rafale.

Remarque

? Plus l'image est grande, meilleure en est la qualite.
Toutefois, elle utilise une plus grande quantite de

memoire.



78

7. Son prise vue: permet de selectionner le son lors de la prise de

vue[Son1/Son2/Son3/Desact.].

8. Parametres usine: permet de restaurer les parametres d'usine.

Album [Menu 6-2]
Selectionnez la categorie d'image

[Toutes les images/Images generales/Images de repertoire].
Vous pouvez afficher, organiser et envoyer les photos enregistrees
dans votre telephone.

1. Utilisez les touches de navigation pour selectionner l'image que

vous souhaitez afficher en plein ecran.

2. Appuyez sur la touche [OK]. Le nom de l'image apparait en haut

de l'ecran.

3. Appuyez sur la touche de navigation gauche [Options] pour

acceder aux sous-menus suivants :

? Miniature/Elargir: affiche l'image selectionnee.

? Effacer: supprime l'image selectionnee.

? Envoyer par MMS: envoie des messages image par MMS

avec l'image selectionnee. Reportez-vous a la page 62 pour

plus d'informations sur les messages MMS.

? Choisir comme fond d'ecran: met l'image actuelle en fond

d'ecran.

? Diaporama: Permet d'afficher les images de la categorie
choisie les unes apres les autres, dans l'ordre. Pour arreter le

diaporama, appuyez sur la touche C.

? Renommer: modifie le titre de l'image selectionnee.

? Effacer tout: Permet d'effacer toutes les images de la categorie
selectionnee.

? Details: affiche le titre, la taille, la date et l'heure de l'image
selectionnee.

Appareil photo num. [Menu 6]



79

4. Pour revenir au menu Appareil photo num., appuyez sur la

touche de navigation droite [Retour].

Dans le sous-menu [Etat de la memoire], vous pouvez verifier l'etat

de la memoire de votre telephone.

[memoire totale/memoire utilisee/memoire disponible].
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Java [Menu 7]

Java est une technologie developpee par Sun Microsystems. A

l'instar des applets Java que vous telechargez a l'aide des

navigateurs standard Netscape ou MS Internet Explorer, les MiDlets

Java peuvent etre telecharges a l'aide d'un telephone WAP. Selon

votre fournisseur de services, tous les programmes bases sur Java,
tels que les jeux Java, peuvent etre telecharges et executes sur un

telephone. Une fois telecharges, les programmes Java apparaissent
dans le menu Applications, a partir duquel vous pouvez les

selectionner, executer ou supprimer. Les fichiers de programme

Java sont enregistres dans votre telephone aux formats .JAD et

.JAR.

Remarque

? Les fichiers JAR sont des programmes Java au format

compresse et les fichiers JAD sont des fichiers de

description contenant toutes les informations necessaires.

A partir du reseau, il vous est possible d'afficher toutes les

informations du fichier JAD avant de telecharger le

programme.

Avertissement

? Seuls les programmes J2ME (Java 2 Micro Edition)

peuvent etre executes sur un telephone. Les programmes

J2SE (Java 2 Standard Edition) ne fonctionnent que sur

PC.
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Jeux [Menu 7-1]
Votre telephone contient des jeux.

Mes telechargements [Menu 7-2]
Le menu Applications affiche la liste des programmes Java

telecharges a l'aide du WAP. Tous les programmes enregistres
anterieurement peuvent etre selectionnes, supprimes ou affiches en

details dans le menu Applications. Dans la liste du menu

Applications, les options disponibles sont les suivantes :

? Ouvrir: ouvre le programme selectionne. La liste comprend tous

les programmes Java installes sur le telephone.

? Effacer: supprime le programme selectionne. Une fois supprime,
le programme ne peut etre restaure qu'a condition de le

telecharger de nouveau a l'aide du WAP.

? Details: affiche des informations detaillees sur le programme

selectionne. Ces informations comprennent le nom, la taille et la

version du programme, ainsi que des donnees sur le fournisseur

et l'adresse ou l'URL du site Web.

? Options de connexion: Certaines applications Java requierent
des connexions de donnees. Selectionnez l'une des options
suivantes.

Remarque

? Les touches de commande varient selon les jeux.

Cependant, chaque jeu comporte une presentation
decrivant les touches de commande principales.
Les autres touches sont repertoriees ci-dessous.

[Fonction de touche courante]

< : Menu Jeux

> : Page precedente
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1. Demander premier: vous devez confirmer l'action avant que

l'application ne se connecte.

2. Permis: la connexion est etablie immediatement sans

notification.

3. Non permis: aucune connexion n'est autorisee.

Telecharger [Menu 7-3]

Lorsqu'un programme Java est telecharge a l'aide du WAP,
l'adresse de telechargement est ajoutee aux signets. Le menu Java

inclut plusieurs signets qui peuvent etre consultes dans le menu

Telecharger. Vous pouvez vous connecter a des signets, les

afficher, les modifier, les supprimer et en ajouter de nouveaux.

? Connexion: permet de selectionner parmi vos signets l'adresse a

utiliser pour la connexion. Une fois la connexion etablie, le

programme Java souhaite peut etre telecharge a partir de la liste.

? Afficher: Vous pouvez afficher des informations detaillees sur le

signet (son adresse ou son titre, par exemple) requises pour la

connexion a certains sites.

? Modifier: selectionne le signet a modifier. La modification d'un

signet se fait dans l'ordre suivant : Adresse Titre. Pour creer un

signet, la procedure est la meme.

? Effacer: supprime le signet selectionne. Tous les signets peuvent
etre completement supprimes de la liste. Il est conseille de faire

preuve de la plus grande prudence lors de la suppression des

signets car ils ne peuvent pas etre restaures.

? Ajouter nouveau: ajoute un signet. La procedure d'ajout est

identique a la procedure de modification. Selectionnez l'option

Ajouter nouveau dans le menu des signets ou la liste des signets
si aucun n'a encore ete defini.

Java [Menu 7]
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Informations [Menu 7-4]

Etat de la memoire [Menu 7-4-1]
Affiche la quantite de memoire disponible pour installer des

applications et des jeux. Vous pouvez egalement visualiser l'etat de

la memoire globale du telephone.

Remarque

? Apres avoir selectionne la fonction Connexion pour

acceder au serveur du fournisseur du MIDlet Java, vous

devez choisir l'un des programmes Java proposes au

telechargement et l'installer sur votre telephone. Une fois

la connexion au serveur etablie, vous pouvez appuyer sur

le bouton Acceder pour afficher les informations JAD du

programme souhaite. Le bouton Obtenir (Get) lance la

procedure de telechargement et d'installation. Le

telechargement et l'installation ont lieu simultanement.

Vous pouvez donc executer le programme Java aussitot le

telechargement termine. Pour executer ulterieurement le

programme Java installe, il suffit de le selectionner dans le

menu Applications.
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Appuyez sur la touche Menu < et selectionnez Internet a l'aide

des touches de navigation.

Vous avez alors acces a differents services WAP (Wireless

Application Protocol : protocole d'application sans fil), tels que les

services bancaires en ligne, les actualites, la meteo et le trafic

aerien. Tous ces services ont ete specialement concus pour les

telephones portables et sont geres par des fournisseurs de services

WAP.

Consultez votre operateur reseau ou votre fournisseur de services

pour plus d'informations sur la disponibilite et les tarifs des services

WAP proposes. Vous obtiendrez egalement les instructions

necessaires a l'utilisation de ces services.

Contactez votre operateur reseau pour l'ouverture de votre compte
Internet. Pour pouvoir utiliser votre navigateur Web, vous devez

preciser votre numero de telephone dans l'option de menu Propre
numero (reportez-vous a la page 56 pour plus de details a ce

sujet).

Une fois la connexion etablie, la page d'accueil s'affiche. Son

contenu depend du fournisseur de services.

Vous pouvez acceder a n'importe quel site Web en entrant son

URL. Pour quitter le navigateur a tout moment, appuyez sur la

touche E. Le telephone retourne alors en mode veille.

Utilisation du navigateur WAP

Vous pouvez surfer sur Internet a l'aide des touches du telephone
ou du menu du navigateur WAP.

Utilisation des touches du telephone

Lorsque vous surfez sur Internet, les touches du telephone ont

d'autres proprietes qu'en mode telephone.

Internet [Menu 8]
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Touches Descriptions

U D Fait defiler les lignes de la zone de contenu.

C Revient a la page precedente.

O Selectionne les options et confirme les actions.

Utilisation du menu du navigateur WAP

De nombreuses options sont disponibles lors de la navigation sur

Internet mobile.

Accueil [Menu 8-1]
Ce menu permet d'acceder a la page d'accueil. La page d'accueil

est le site qui se trouve dans le profil active. Elle est definie par le

fournisseur de services si vous ne l'avez pas fait dans le profil
active.

Favoris [Menu 8-2]
Definit la page actuelle comme favori ou deplace un favori existant.

Il se peut que votre telephone comporte deja des favoris pour des

sites non affilies a LG. LG decline toute responsabilite quant au

contenu de ces sites. Si vous decidez neanmoins d'y acceder, vous

devez observer les memes precautions de securite et de contenu

que pour tout autre site.

Remarque

? Les menus peuvent varier en fonction de la version de

votre navigateur WAP.
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Boitre reception [Menu 8-2-1]

Ajoute un nouveau signet manuellement.

JAVA [Menu 8-2-2]
Lance l'application selectionnee.

Serveur E-mail [Menu 8-2-1]

? Connecter

Vous connecte au serveur de messagerie configure.

? Modifier adresse

Permet de modifier l'adresse electronique.

Effacer tout [Menu 8-2-2]

Permet de supprimer tous les favoris.

Messages Push [Menu 8-3]

Boite reception [Menu 8-3-1]

Vous pouvez commander des messages Push aux fournisseurs de

services WAP. Les messages Push sont des notifications

(d'actualites, par exemple) qui peuvent contenir un message texte

ou l'adresse d'un service WAP. Pour plus de renseignements sur

les abonnements aux services de messages Push disponibles,
contactez votre fournisseur de services WAP. Les fournisseurs de

services peuvent mettre a jour un message Push existant a chaque

reception d'un nouveau message. Les messages peuvent etre mis

a jour meme si vous les avez deplaces dans un autre dossier.

Lorsqu'un message Push arrive a expiration, il est efface

automatiquement.

? Informations

Affiche les informations relatives aux messages Push recus.

Internet [Menu 8]
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? Charger

Permet de se connecter a un site specifique a l'aide des

informations recues dans un message Push.

? Effacer

Supprime le message Push selectionne.

Recevoir [Menu 8-3-2]
Cette option permet de choisir de recevoir ou de rejeter des

messages Push.

Profils [Menu 8-4]
Pour plus d'informations, consultez votre operateur reseau. Chaque

profil est compose des sous-menus suivants :

? Activer: permet d'activer le profil selectionne.

? Parametres: permet de modifier les parametres WAP du profil
selectionne.

? Renommer: permet de modifier le nom du profil selectionne.

? Effacer: supprime de la liste le profil selectionne.

? Nouveau profil: permet d'ajouter un nouveau profil.

Aller a URL [Menu 8-5]
Vous pouvez vous connecter directement au site de votre choix.

Pour ce faire, vous devez entrer une URL specifique.

Remarque

? Les modifications apportees a l'aide de ces options

peuvent influer sur la fonction MMS.



Reglages cache [Menu 8-6]
Les informations et les services auxquels vous avez accede sont

enregistres dans la memoire cache du telephone.

Effacer cache [Menu 8-6-1]

Permet d'effacer toutes les donnees enregistrees dans le cache.

Utiliser cache [Menu 8-6-2]
Permet de decider si la tentative de connexion doit d'abord passer

par le cache ou non.

Certificats securite [Menu 8-7]
La liste des certificats disponibles vous est presentee.

Reinit. profils [Menu 8-8]
Vous pouvez reinitialiser les profils pour restaurer les parametres

d'origine.

Info WAP [Menu 8-9]
La version du navigateur WAP est affichee.
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Internet [Menu 8]

Remarque

? La memoire cache est une memoire tampon utilisee pour

enregistrer des donnees de facon temporaire.
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Reglages [Menu 9]

Appuyez sur la touche Menu (<), puis selectionnez Reglages
telephone a l'aide des touches de navigation.

Date & heure [Menu 9-1]
Cette option vous permet de modifier l'heure et la date actuelles.

Les options suivantes sont disponibles :

Regler date [Menu 9-1-1]
Cette option permet d'entrer le jour, le mois et l'annee. Vous pouvez

modifier le format de date a l'aide de l'option de menu Format date.

Format date [Menu 9-1-2]
Vous pouvez definir les formats de date suivants: JJ/MM/AAAA,

MM/JJ/AAAA, AAAA/MM/JJ (J: Jour / M: Mois / A: Annee).

Regler heure [Menu 9-1-3]
Cette option permet d'entrer l'heure actuelle. Vous pouvez choisir le

format de l'heure dans l'option de menu Format heure.

Format heure [Menu 9-1-4]
Vous pouvez definir le format d'heure sur 24 heures ou 12 heures.

Reglages telephone [Menu 9-2]
De nombreuses fonctionnalites de ce telephone peuvent etre

personnalisees selon vos preferences. Toutes ces fonctionnalites

sont disponibles a partir du menu Reglages telephone.

Fond d'ecran [Menu 9-2-1]
Permet de definir l'affichage de l'ecran en mode veille.



Message d'accueil [Menu 9-2-2]
Permet d'afficher le message d'accueil sur l'ecran interne en mode

de veille et sur l'ecran externe.

Couleur du menu [Menu 9-2-3]
Votre telephone vous permet de choisir entre 4 themes de couleur

de menu. Selectionnez la couleur du menu en faisant defiler

l'affichage, puis en appuyant sur la touche Select.

Langues [Menu 9-2-4]
Vous pouvez selectionner la langue d'affichage. Lorsque l'option de

langue est definie sur Automatique, la langue du telephone est

selectionnee automatiquement en fonction de la langue de la carte

SIM utilisee. L'anglais est defini par defaut si la langue de la carte

SIM n'est pas prise en charge par votre telephone.

Retro-eclairage [Menu 9-2-5]
Ette fonction permet d'activer ou de desactiver le retro-eclairage. La

desactivation du retro-eclairage permet d'augmenter legerement
l'autonomie de veille et le temps de conversation.

Vous pouvez definir l'option de retro-eclairage que votre clavier soit

rentre ou sorti.

Voyant reseau [Menu 9-2-6]
Permet d'activer et de desactiver le voyant DEL qui indique si votre

telephone est sous tension.

Nom du reseau [Menu 9-2-7]
Permet d'afficher le nom du reseau que vous utilisez a l'ecran en

mode de veille.

Appels [Menu 9-3]
Permet de modifier les parametres du renvoi d'appel.
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Renvoi d'appel [Menu 9-3-1]

Quand ce service reseau est active, vous pouvez renvoyer vos

appels entrants vers un autre numero, par exemple celui de votre

boite vocale. Pour plus d'informations, contactez votre operateur
reseau. Choisissez l'une des options de renvoi, par exemple Si

occupe, pour renvoyer les appels vocaux lorsque votre numero est

occupe ou que vous refusez les appels entrants. Les options

disponibles sont les suivantes.

Chaque option inclut le menu ci-dessus :

? Tous appels vocaux

Transfere sans condition les appels vocaux.

? Si occupe

Transfere les appels vocaux lorsque le telephone est en cours

d'utilisation.

? Si aucune reponse

Transfere les appels vocaux auxquels vous ne repondez pas.

? Si hors reseau

Transfere les appels vocaux lorsque le telephone est eteint ou

hors de la zone de couverture.

? Appels donnees

Transfere vers un numero avec une connexion PC, sans

conditions.

? Appels fax

Transfere sans condition vers un numero de telecopieur.



Le menu Transfert d'appel comporte les sous-menus suivants:

- Activer

Permet d'activer le service correspondant.

? Vers boite vocale

Transfere l'appel vers le centre de messagerie. Cette fonction

n'apparait pas dans les menus Tous appels donnees et Tous

appels fax.

? Vers autre numero

Permet de saisir le numero pour le renvoi d'appel.

- Desactiver

Permet de desactiver le service correspondant.

- Statut

Affiche l'etat du service correspondant.

? Tout annuler

Annule tous les services de transfert d'appel.

Mode reponse [Menu 9-3-2]
Selectionnez le mode de votre choix pour repondre a un appel.

? Ouverture clapet

Permet de repondre aux appels en ouvrant simplement le clapet
du telephone.

? Toute touche

Lorsque le telephone sonne, vous pouvez prendre l'appel en

appuyant sur n'importe quelle touche, hormis la touche E et la

touche de fonction droite >.

? Touche Decrocher

Vous pouvez prendre un appel en appuyant simplement sur la

touche d'envoi.
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Envoyer mon numero [Menu 9-3-3]
Ce service reseau vous permet de choisir d'afficher (Oui) ou de

masquer (Non) votre numero de telephone a la personne que vous

appelez. Selectionnez Reglage par reseau pour reinitialiser les

parametres du telephone precedemment definis avec votre

fournisseur de services.

Appel en attente [Menu 9-3-4]

(service reseau)
Vous serez notifie de tout nouvel appel entrant lorsque vous etes en

conversation. Selectionnez Activer pour activer la mise en attente

des appels par le reseau, Desactiver pour desactiver la mise en

attente des appels par le reseau ou Statut l'eat pour verifier si la

fonction est activee ou non.

Bip minute [Menu 9-3-5]

Lorsque cette fonction est activee, le telephone emet un bip toutes

les minutes lors d'un appel sortant afin de vous informer de la

longueur de votre appel.

Reconnaissance vocale [Menu 9-3-6]

Vous pouvez passer un appel telephonique en prononcant la

sequence vocale associee a une carte de contact. Une sequence
vocale peut etre constituee de n'importe quels mots. Avant d'utiliser

la reconnaissance vocale des appels, notez que :

? Les reperes vocaux sont independants de la langue utilisee. Ils

dependent uniquement de la voix de l'utilisateur.

? Les reperes vocaux sont sensibles aux bruits ambiants. Il est

conseille de les enregistrer et de passer vos appels d'un lieu

calme, de preference.

? Lors de l'enregistrement d'un repere vocal ou de la composition
d'un appel par repere vocal, le haut-parleur est active. Tenez le

telephone a proximite de votre bouche et de votre visage de facon
a ce que le capteur de proximite ne desactive pas le haut-parleur.



? Les noms tres courts ne sont pas acceptes. Veillez a utiliser des

noms suffisamment longs et a ne pas attribuer le meme repere a

deux numeros distincts.

- Automatique
Permet d'activer le mode de reconnaissance vocale a chaque
fois que vous sortez le clavier.

- Manuel

permet d'activer le mode de reconnaissance vocale en

maintenant la touche etoile *.

Rappel auto [Menu 9-3-7]
Selectionnez Oui pour faire en sorte que le telephone rappelle au

maximum cinq fois un numero apres une tentative infructueuse.

Groupe ferme [Menu 9-3-8]

(service reseau)
Ce service reseau vous permet de definir un groupe de personnes

que vous pouvez appeler et qui peut vous appeler. Pour plus
d'informations, contactez votre operateur reseau ou votre

fournisseur de services. Si un index de groupes est specifie, il est

utilise pour tous les appels sortants. Si aucun index de groupes

n'est specifie, le reseau utilise l'index preferentiel. (c'est un index

specifique stocke sur le reseau)

? Preregle: permet de definir l'index CUG selectionne.

? Oui: permet de modifier et d'activer l'index CUG.

? Non: efface l'index CUG selectionne.
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Remarque

? Vous devez prononcer le nom exactement de la meme

maniere que durant l'enregistrement, ce qui peut etre

difficile dans un environnement bruyant ou en cas

d'urgence. C'est pourquoi il est deconseille de n'utiliser

que la reconnaissance vocale.

Reglages [Menu 9]
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Securite [Menu 9-4]
Certaines fonctionnalites de votre telephone sont protegees par mot

de passe.

Demander code PIN [Menu 9-4-1]

Lorsque la fonction Demander code PIN est activee, vous devez

entrer votre code PIN a chaque fois que vous allumez le telephone.
Par consequent, toute personne ne connaissant pas votre code PIN

ne peut utiliser votre telephone sans votre autorisation.

Les options disponibles sont les suivantes :

? Oui

Vous devez entrer votre code PIN chaque fois que vous allumez

votre telephone.

? Non

Le telephone se connecte directement au reseau chaque fois que

vous l'allumez.

Verrouillage du telephone [Menu 9-4-2]

Lorsque la fonction Verrouillage du telephone est activee, le

telephone est verrouille et vous devez saisir un mot de passe a

chaque fois que vous le rallumez.

Le mot de passe par defaut est 0000. Pour modifier le mot de passe

du telephone, reportez-vous a l'option de menu Changer code --

Code securite [Menu 9-4-5-1]. Une fois le bon mot de passe saisi,
vous pouvez utiliser le telephone sans avoir a entrer de mot de

passe jusqu'a sa prochaine utilisation.

Remarque

? Vous devez saisir votre code PIN avant de desactiver la

fonction Demander code PIN.



Les options disponibles sont les suivantes :

? A l'allumage

- Activer

Vous devez entrer un mot de passe a chaque fois que vous

allumez le telephone.

- Desactiver

Vous n'avez pas besoin d'entrer de mot de passe quand vous

allumez le telephone.

- Si SIM modifiee

Le code de securite ne vous est demande qu'en cas de

changement de carte SIM.

? Maintenant

Une fois le bon code de securite saisi, le telephone passe en

mode veille, puis se verrouille. Si vous souhaitez desactiver le

verrouillage du telephone, vous devez saisir le code de securite

apres avoir appuye sur la touche de fonction droite. Si vous

eteignez votre telephone en mode verrouillage, il sera toujours
verrouille quand vous le rallumerez.

Interdiction d'appel [Menu 9-4-3]

(selon le reseau)
La fonction d'interdiction d'appel vous permet de limiter les appels
entrants et sortants de votre telephone. Pour activer cette fonction,
vous avez besoin du mot de passe d'exclusion, que vous pouvez

obtenir aupres de votre fournisseur de services.

Les options disponibles sont les suivantes :

? Tous les appels sortants

Aucun n'appel ne peut etre emis.
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? Vers l'international

Les appels internationaux ne sont pas autorises.

? Vers l'international sauf pays d'origine

A l'etranger, seuls les appels vers la France (ou le pays dans

lequel votre fournisseur de services d'origine est situe) et vers le

pays dans lequel vous vous trouvez sont autorises.

? Tous les appels entrants

Aucun appel ne peut etre recu.

? Entrants quand a l'etranger

Vous ne pouvez pas recevoir d'appel en dehors de votre pays.

? Annuler ttes les interdictions d'appels

Tous les parametres d'interdiction d'appels sont desactives ; les

appels peuvent etre recus et emis de facon normale.

? Modifier le mot de passe

Permet de definir et de modifier le mot de passe d'interdiction

d'appels donne par votre fournisseur de services. Vous devez

saisir le mot de passe actuel avant de pouvoir en specifier un

nouveau. Une fois que vous avez saisi le nouveau mot de passe,

vous devez le confirmer en le saisissant une nouvelle fois.

Remarque

? Pour pouvoir utiliser le service d'interdiction d'appels, vous

devez entrer le mot de passe reseau. Lorsque cette

fonction est activee, certains reseaux permettent toutefois

la composition de certains numeros d'urgence.



Restriction d'appel [Menu 9-4-4]

(selon carte SIM)
Vous pouvez limiter les appels sortants vers une selection de

numeros de telephone (si cette fonction est prise en charge par

votre carte SIM). La capacite FDN a ajouter depend de votre carte

SIM. Lorsque vous accedez a la fonction FDN, vous devez indiquer
le code PIN2.

Cette fonction permet d'enregistrer des numeros partiels (par

exemple, des indicatifs regionaux).

Exemples:

Si 3 numeros (0123, 123123, ?89012) sont stockes dans la liste

FDN, vous pouvez alors composer les numeros suivants :

012345678..., 01236789..., 123123 uniquement, 189012 et 289012

(? signifie n'importe quel numero ).

Si vous essayez de passer un appel vers un numero qui n'est pas

dans la liste FDN, l'operation echoue et un message de controle

FDN apparait.

? Enable

Si la fonction FDN est activee, vous pouvez effectuer un appel
vers les numeros de la liste uniquement. Une fonction repertoire
est partiellement limitee. Vous pouvez ajouter des entrees

uniquement dans la memoire du telephone (pas sur la carte SIM).

En outre, vous ne pouvez rechercher que les entrees de repertoire

ajoutees a la memoire du telephone.

? Disable

Si la fonction FDN est desactivee, vous pouvez utiliser la fonction

repertoire.

? Number list

Vous pouvez visualiser la liste FDN. Vous pouvez ajouter, modifier

ou supprimer un numero FDN en appuyant sur la touche de

fonction gauche [Options].
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Changer code [Menu 9-4-5]

La fonction Changer code vous permet de changer votre mot de

passe actuel. Vous devez saisir le mot de passe actuel avant de

pouvoir en specifier un nouveau.

Cette fonction vous permet de changer les codes d'acces suivants :

code securite, code PIN et code PIN2.

Reseau [Menu 9-5]
La fonction Reseau vous permet de specifier si la selection du

reseau utilise a l'etranger doit etre automatique, manuelle ou

dependre de vos preferences.

Automatique [Menu 9-5-1]

Cette option permet de detecter et de selectionner

automatiquement l'un des reseaux telephoniques mobiles

disponibles dans votre region. Le telephone revient par defaut en

position Automatique lorsque vous l'eteignez.

Remarque

? Toutes les cartes SIM n'ont pas de code PIN2. Si c'est le

cas de votre carte SIM, cette option n'est pas proposee.

Remarque

? PIN signifie Personal Identification Number (numero
d'identification personnel).

Remarque

? Vous pouvez selectionner le reseau de votre choix

uniquement si celui-ci dispose d'un accord d'itinerance

avec l'operateur reseau de votre pays d'origine.



Manuel [Menu 9-5-2]
Cette option permet de selectionner le reseau de votre choix parmi
une liste. Si la connexion au reseau que vous avez selectionne

manuellement est perdue, le telephone emet une tonalite d'erreur et

vous devez alors selectionner un nouveau reseau.

Prefere [Menu 9-5-3]
Vous pouvez dresser la liste de vos reseaux preferes ; le telephone
tente alors de vous enregistrer aupres des reseaux de la liste avant

de vous proposer d'autres reseaux.Vous creez cette liste a partir de

la liste predefinie des reseaux connus de votre telephone.

Selection de bande [Menu 9-5-4]
Permet de choisir entre deux reseaux : GSM 900/1800 ou

GSM1900.

GPRS [Menu 9-6]
Le systeme GPRS (General Packet Radio Service : service general
de radiocommunication en mode paquet) est une technologie qui

permet la transmission de donnees par le reseau telephonique
mobile. Le GPRS est un systeme de transmission de donnees

permettant egalement l'acces aux reseaux de donnees, tels

qu'Internet.

Afin de pouvoir beneficier de la technologie GPRS :

? Vous devez vous abonner au service GPRS. Pour plus de

renseignements sur la disponibilite et les abonnements au service

GPRS, contactez votre operateur reseau ou votre fournisseur de

services.

? Vous devez enregistrer vos reglages GPRS pour les applications
utilisant cette technologie.
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Se connecter [Menu 9-6-1]

Si vous selectionnez Automatique et que votre reseau prend en

charge le systeme GPRS, le telephone s'enregistre aupres du

reseau GPRS et l'envoi de SMS se fait via ce systeme. Notez

egalement que les connexions par paquet (par exemple, l'envoi et

la reception de messages electroniques) sont plus rapides avec le

GPRS. Si vous selectionnez Manuel, le telephone n'utilise la

connexion GPRS que lorsque vous executez une application ou une

operation qui en a besoin. La connexion GPRS se coupe lorsque le

systeme n'est plus necessaire.

Mode modem [Menu 9-6-2]

Lorsque vous vous connectez a Internet via le systeme GPRS a

l'aide d'un peripherique externe, vous pouvez definir les six profils
suivants : Renommer, APN, Adresse IP, DNS, ID utilisateur et

Mot de passe.

Reinitialiser [Menu 9-7]
Vous pouvez reinitialiser la configuration par defaut de votre

telephone.

Pour ce faire, procedez comme suit :

1. Selectionnez l'option de menu Reinitialiser.

2. Entrez le code de securite a 4 chiffres.

Remarque

? Si aucune couverture GPRS n'est trouvee et que vous

avez choisi l'option Automatique, le telephone tentera

regulierement d'etablir une connexion.

Remarque

? Le code de securite est defini par defaut sur 0000.



Consultez d'abord la liste des questions-reponses ci-dessous avant

de donner votre telephone a reparer ou de contacter un technicien

en cas de probleme

Q Comment puis-je afficher la liste des appels emis, recus et en

absence ?

R Appuyez sur la touche S.

Q Comment puis-je effacer l'historique des appels ?

R Appuyez sur la touche de navigation gauche, puis sur 2 4
4.

Q Comment puis-je afficher tous les numeros enregistres dans la

memoire ?

R Appuyez sur la touche de navigation droite, puis sur 1.

Q Le symbole e veut pas disparaitre de l'ecran.

R Verifiez que vous vous trouvez bien dans une zone de

couverture. Si le symbole ne disparait toujours pas, eteignez
votre telephone et attendez environ 2 minutes avant de le

rallumer. Si vous ne constatez aucun changement, changez de

lieu et reverifiez.

Q La connexion est mauvaise et parfois inaudible dans certaines

zones.

R Dans certaines zones, il arrive que la force du signal varie

considerablement. Tachez de vous positionner a un autre

emplacement. Un trafic important sur le reseau peut egalement
etre a l'origine de difficultes de connexion ou d'instabilite lors de

l'appel.
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Q Lorsque la connexion est etablie, elle est de mauvaise qualite.

R Dans certaines zones, la force du signal peut varier

considerablement. Essayez dans une autre zone. Un trafic

reseau important peut affecter la connectivite ou la stabilite d'un

appel.

Q L'ecran a cristaux liquides ne s'active pas.

R Retirez et remettez en place la batterie, puis allumez l'appareil.
Si le telephone ne s'active toujours pas, rechargez la batterie et

reessayez.

Q J'entends un echo lorsque je suis connecte a un telephone

specifique dans une zone specifique.

R Il s'agit du phenomene d'echo. Il se produit lorsque le volume

est trop eleve ou en raison de proprietes particulieres specifiees
sur l'appareil de votre correspondant.

Q Le telephone chauffe.

R Si vous passez de longs moments en communication, a jouer ou

a surfer sur Internet, le telephone peut chauffer. Ce phenomene
est tout a fait normal et n'affecte en rien la duree de vie du

produit ou ses performances.

Q Le telephone ne sonne pas ou l'ecran clignote.

R Dans le menu Profils d'options, le telephone est en mode

'Vibreur' ou 'Silencieux'. Selectionnez 'General' ou 'Fort'.
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Q La duree de veille du telephone diminue progressivement.

R La batterie a une duree de vie limitee. Lorsque l'autonomie de la

batterie est reduite de moitie par rapport a son autonomie

d'origine, remplacez-la. Utilisez uniquement des batteries de

remplacement agrees.

Q L'autonomie de la batterie diminue.

R La reduction de l'autonomie de la batterie peut etre due a votre

environnement, a un grand nombre d'appels ou a des signaux
faibles.

Q Aucun numero n'est compose lorsque vous emettez un appel
via une entree de repertoire.

R Assurez-vous d'avoir enregistre correctement le numero, en

utilisant la fonction Rechercher du repertoire. Enregistrez-le a

nouveau, si besoin est.

Q Impossible de vous joindre.

R Votre telephone est-il allume (appuyez sur E pendant plus de

trois secondes) ? Accedez-vous au reseau cellulaire approprie ?

Avez-vous defini une option d'interdiction d'appel entrant ?

Q Je ne trouve pas mon code de verrouillage, mon code PIN, mon

code PUK ou mon mot de passe.

R Le code de verrouillage par defaut est
'

0000 '. Si vous oubliez

ou perdez votre code de verrouillage, contactez votre

revendeur. Si vous oubliez ou perdez votre code PIN ou PUK,
ou que vous n'avez pas eu connaissance de ces codes,
contactez votre fournisseur de service reseau.

Questions-reponses
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Accessoires

Il existe un grand nombre d'accessoires tout specialement concus

pour votre telephone portable. Vous pouvez les selectionner selon

vos besoins personnels en matiere de communication. Contactez

votre revendeur local pour connaitre leur disponibilite.

Chargeur fourni

Ce chargeur vous permet de recharger
votre telephone a votre domicile ou au

bureau.

Batterie

Une batterie standard est disponible.

Kit pieton
Permet d'utiliser le telephone en mode

mains libres. Il comprend un ecouteur et un

microphone.

Kit de cable de donnees

Permet de connecter votre telephone a un

ordinateur.

Remarque

? Utilisez toujours les accessoires LG. L'utilisation

d'accessoires autres que ceux fournis par LG peut
annuler votre garantie.

? Les accessoires peuvent differer selon les pays.

Contactez notre agent ou votre fournisseur pour vous

procurer des accessoires supplementaire.
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Donnees techniques

Generalites

Nom du produit : L1100

Systeme : GSM 900/DCS 1800

Temperatures ambiantes

Max : +55°C

Min : -10°C
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ENGLISH

GPRS Phone

USER'S MANUAL

MODEL: L1100

Please read this manual carefully
before operating your mobile phone.
Retain it for future reference.



This user's guide contains important information on the use and

operation of this phone. Please read all the information carefully
for optimal performance and to prevent any damage to or misuse

of the phone. Any changes or modifications not expressly

approved in this user's guide could void your warranty for this

equipment.

Introduction

Congratulations on your purchase of the advanced and

compact L1100 mobile phone, designed to operate with

the latest digital mobile communication technology.
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Read these simple guidelines. Breaking the rules may be

dangerous or illegal. Further detailed information is given in this

manual.

Exposure to radio frequency energy

Radio wave exposure and Specific
Absorption Rate (SAR) information

This mobile phone model L1100 has been designed to comply with

applicable safety requirement for exposure to radio waves. This

requirement is based on scientific guidelines that include safety
margins designed to assure this safety of all persons, regardless of

age and health.

? The radio wave exposure guidelines employ a unit of

measurement known as the Specific Absorption Rate, or SAR.

Tests for SAR are conducted using standardized method with the

phone transmitting at its highest certified power level in all used

frequency bands.

? While there may be differences between the SAR levels of

various LG phone models, they are all designed to meet the

relevant guidelines for exposure to radio waves.

? The SAR limit recommended by the international Commission on

Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP), which is 2W/kg

averaged over ten (10) gram of tissue.

? The highest SAR value for this model phone tested by DASY4 for

use at the ear is 0.691 W/kg (10g).

? SAR data information for residents in countries/regions that have

adopted the SAR limit recommended by the Institute of Electrical

and Electronics Engineers (IEEE), which is 1.6 W/kg averaged
over one (1) gram of tissue.

Guidelines for safe and efficient use
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Product care and maintenance

Warning: Use only batteries, charger and accessories

approved for use with this particular phone model. The use of

any other types may invalidate any approval or warranty

applying to the phone, and may be dangerous.

? Do not disassemble this unit. Take it to a qualified service

technician when repair work is required.

? Keep away from electrical appliance such as a TV, radio or

personal computer.

? The unit should be kept away from heat sources such as

radiators or cookers.

? Do not drop.

? Do not subject this unit to mechanical vibration or shock.

? The coating of the phone may be damaged if covered with wrap

or vinyl wrapper.

? Use dry cloth to clean the exterior of the unit.

(Do not use solvent such as benzene, thinner or alcohol.)

? Do not subject this unit to excessive smoke or dust.

? Do not keep the phone next to credit cards or transport tickets;
it can affect the information on the magnetic strips.

? Do not tap the screen with a sharp object; otherwise, it may

damage the phone.

? Do not expose the phone to liquid or moisture.

? Use the accessories like an earphone cautiously.
Do not touch the antenna unnecessarily.

Guidelines for safe and efficient use



Efficient phone operation

To enjoy optimum performance with minimum power consumption

please:

? Hold the phone as you speak to any other telephone. While

speaking directly into the microphone, angle the antenna in a

direction up and over your shoulder. If the antenna is extendable/

retractable, it should be extended during a call.

? Do not hold the antenna when the phone is in use. If you hold it, it

can affect call quality, it also may cause the phone to operate as

a higher power level that needed and shorten talk and standby
times.

? If your mobile phone supports infrared, never direct the infrared

ray at anyone's eye.

Electronics devices

All mobile phones may get interference, which could affect

performance.

? Do not use your mobile phone near medical equipment without

requesting permission. Avoid placing the phone over the

pacemaker, i.e. in your breast pocket.

? Some hearing aids might be disturbed by mobile phones.

? Minor interference may affect TVs, radios, PCs, etc.
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Road safety

Check the laws and regulations on the use of mobile phones in the

areas when you drive.

? Do not use a hand-held phone while driving.

? Give full attention to driving.

? Use a hands-free kit, if available.

? Pull off the road and park before making or answering a call if

driving conditions so require.

? RF energy may affect some electronic systems in your motor

vehicle such as car stereo, safety equipment.

? When your vehicle is equipped with an air bag, do not obstruct

with installed or portable wireless equipment. It can cause

serious injury due to improper performance.

Blasting area

Do not use the phone where blasting is in progress. Observe

restrictions, and follow any regulations or rules.

Potentially explosive atmospheres
? Do not use the phone at a refueling point. Don't use near fuel or

chemicals.

? Do not transport or store flammable gas, liquid, or explosives in

the compartment of your vehicle, which contains your mobile

phone and accessories.

In aircraft

Wireless devices can cause interference in aircraft.

? Turn off your mobile phone before boarding any aircraft.

? Do not use it on the ground without crew permission.

6
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Children

Keep the phone in a safe place out of children's reach. It includes

small parts which if detached may cause a choking hazard.

Emergency calls

Emergency calls may not be available under all cellular networks.

Therefore, you should never depend solely on the phone for

emergency calls. Check with your local service provider.

Battery information and care

? You do not need to completely discharge the battery before

recharging. Unlike other battery systems, there is no memory

effect that could compromise the battery's performance.

? Use only LG batteries and chargers. LG chargers are designed to

maximize the battery life.

? Do not disassemble or short-circuit the battery pack.

? Keep the metal contacts of the battery pack clean.

? Replace the battery when it no longer provides acceptable

performance. The battery pack may be recharged hundreds of

times until it needs replacing.

? Recharge the battery if it has not been used for a long time to

maximize usability.

? Do not expose the battery charger to direct sunlight or use it in

high humidity, such as the bathroom.

? Do not leave the battery in hot or cold places, this may deteriorate

the battery performance.

7
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Phone components

Earpiece

LCD Screen

Left soft Key

Scheduler key

Send Key

Star Key

Microphone

Right soft Key

Camera key

End/Power Key

Clear Key

Alphanumeric keys

Hash Key

Confirm key

Navigation keys

12
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Your phone's features

Key Description

Left soft key / Right soft key
Each of these keys performs the function indicated

by the text on the screen immediately above it.

Navigation keys
Use for quick access to phone functions.

? Up navigation key
By pressing this key in standby mode, you can

search the phonebook by name.

? Down navigation key
You can go directly to the voice recording menu.

Holding this key down directly starts voice

recording.
? Left navigation key
A shortcut key to the profile menu.

? Right navigation key
A shortcut key to the message inbox.

OK key (=Confirm key)
Selects menu options and confirms actions.

Send Key
Dials a phone number and answers incoming calls.

You can also quickly access the latest incoming,
outgoing and missed calls by pressing the key in

standby mode.

Alphanumeric keys
Enter numbers, letters and some special characters.

End / Power key
Used to end a call or reject a call and also to go back

to standby mode. Hold this key down to turn the

phone on/off.

~
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Side of the Key

Key Description

Clear key
Deletes a character by each press. Hold the key
down to clear all input. Also use this key to go back to

the previous screen.

Camera key
Press this key to use the camera feature. Directly
goes to the camera mode.

Scheduler key
A shortcut key to the scheduler menu.

Key Description

Side Key
? Controls the earpiece volume during a phone call.

? When a flip is closed, pressing one of these

displays the current time and date by turns.

? Controls the volume of the key tone in standby
mode with opening flip.

Camera key
This key is used to take a picture and save it.

Display information

The table below describes various display indicators or icons that

appear on the phone's display screen.

On-Screen Icons

Icon Description

Indicates the strength of the network signal.

Your phone

C

Q

T
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Icon Description

Indicates the strength of the network signal.

Indicates a call is in progress.

Indicates that GPRS service is available.

Indicates that you are roaming on another network.

Indicates the alarm has been set and is on.

Indicates the status of the battery charge.

Indicates the receipt of a text message.

Indicates the receipt of a voice message.

Indicates the receipt of a MMS message.

Indicates that the vibration ringer has been set.

Indicates the receipt of an e-mail message.

Indicates the Loud profile is activated.

Indicates the Silent profile is activated.

Indicates the Headset profile is activated.

Indicates the Car profile is activated.

Indicates the General profile is activated.

Indicates that you can use the push message

service.

Indicates that you have a schedule for the selected

day in the schedule menu.

Indicates that the phone is accessing the WAP.

Indicates that you are using GPRS.

Indicates that you entered the security page.
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Installing the SIM card and the handset battery
1. Make sure the power is off before you remove the battery.

Press the battery release latch up and remove the battery from

the phone at a 45 degree angle.

2. Insert the SIM card into the holder. Slide the SIM card into the

SIM card holder. Make sure that the SIM card is inserted

properly and that the gold contact area on the card is facing
downwards. To remove the SIM card, press down lightly and pull
it in the reverse direction.

Note

? Removing the battery from the phone when the power

is on may cause the phone to malfunction.

Note

? The metal contact of the SIM card can be easily

damaged by scratches. Pay special attention to the SIM

card while handling. Follow the instructions supplied
with the SIM card.

To insert the SIM card To remove the SIM card

Getting started
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3. Position the lugs on the bottom of the battery into the retaining
holder. Then, push the top half of the battery into position until

the latch clicks

Charging the battery

Only use the mains adapter supplied with your phone.

1. With the battery in position on the phone, connect the lead from

the travel adapter to the bottom of the phone. Make sure that the

arrow on the lead connector is facing towards the front of the

phone.

2. Connect the other end of the adapter to the power outlet.

Caution

? Use of unauthorised accessories could damage your

phone and invalidate your warranty.
? Do not force the connector as this may damage the

phone and/or the mains adapter.
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Disconnecting the adapter
1. When charging is finished, the moving bars of the battery icon

stop and 'Full' is displayed on the screen.

2. Unplug the adapter from the power outlet. Disconnect the

adapter from the phone by pressing the grey tabs on both sides

of the connector and pull the connector out.

Note

? Ensure the battery is fully charged before first using the

phone.
? Do not remove the battery or SIM card while charging.
? In the case the battery is not properly charged, please

turn the phone off and on using the power key, then

recharge the battery. After detaching and reattaching
the battery, please recharge the battery.

Note

? "Battery Charging is displayed on the screen after

connecting the travel adapter. Only if the battery is

totally empty, Call indicator Light is on without

displaying Battery Charging .

Getting started
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Turning your phone on and off

Turning your phone ON

1. Install a battery to the handset and

connect the phone to an external

power source such as the travel

adapter, cigarette lighter adapter or

hands-free car kit. Or install a

charged battery pack to the handset.

2. Press E for a few seconds until the

LCD screen is turned on.

3. Depending on the status of the PIN

code request setting you may need

to enter your PIN code.

Turning your phone OFF

1. Press E for a few seconds until the LCD screen is turned off.

Note

? Like any other radio devices, avoid any unnecessary

contact with the antenna while your phone is on.
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Getting started

Access codes

You can use the access codes described in this section to avoid

unauthorised use of your phone. The access codes (except PUK

and PUK2 codes) can be changed by using the Change codes

feature [Menu 9-4-5].

PIN code (4 to 8 digits)

The PIN (Personal Identification Number) code protects your SIM

card against unauthorised use. The PIN code is usually supplied
with the SIM card. When the PIN code request is set to On, your

phone will request the PIN code every time the phone is switched

on. When the PIN code request is set to Off, your phone connects

to the network directly without the PIN code.

PIN2 code (4 to 8 digits)
The PIN2 code, supplied with some SIM cards, is required to

access functions such as Advice of Call Charge and Fixed dial

number. These functions are only available if supported by your

SIM card. Check with your network for further information.

PUK code (4 to 8 digits)

The PUK (PIN Unblocking Key) code is required to change a

blocked PIN code. The PUK code may be supplied with the SIM

card. If not, contact your network operator for the code. If you lose

the code, also contact your network operator.

PUK2 code (4 to 8 digits)
The PUK2 code, supplied with some SIM cards, is required to

change a blocked PIN2 code. If you lose the code, also contact your

network operator.
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Security code (4 to 8 digits)
The security code protects the unauthorised use of your phone.
The default security code is set to '0000' and the security code is

required to delete all phone entries and to activate the Reset

settings menu. Also, the security code is required to enable or

disable the phone lock function to prevent unauthorised use of the

phone. The security code default setting can be modified from the

Security settings menu.

Barring password
The barring password is required when you use the Call barring
function. You obtain the password from your network operator when

you subscribe to this function. See page 92 for further details.
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Making and answering calls

Making a call

1. Make sure your phone is switched on.

2. Enter a phone number, including the area code. To edit a

number on the LCD screen, press the right/left navigation keys to

move the cursor to the desired position or simply press the clear

key (C) to erase one digit at a time.

Press and hold the clear key (C) to erase the entire number.

3. Press the send key (S) to call the number.

4. To end the call, press the end key (E) or the right soft key.
You can also end the call by closing the flip.

Making a call using the send key

1. In standby mode, press the send key (S), and the latest

incoming, outgoing and missed phone numbers will be displayed.

2. Select the desired number by using the up/down navigation key.

3. Press S.

Making an international call

1. Press and hold the 0 key for the international prefix. The '+'

character automatically selects the international access code.

2. Enter the country code, area code, and the phone number.

3. Press S.

Ending a call

When you have finished your call, press the end key (E).
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Making a call from the phonebook
You can save the names and phone numbers dialled regularly in the

SIM card and/or phone memory, which is phonebook. You can dial

a number by simply looking up the desired name in the phonebook.
For further details on the phonebook feature, please refer to page

50-56.

Adjusting the volume

If you want to adjust the earpiece volume during a call, use the side

keys ( ). Press the up side key to increase and down side key to

decrease the volume.

Answering a call

When you receive a call, the phone rings and the flashing phone
icon appears on the screen. If the caller can be identified, the

caller's phone number (name or photo if saved in the Phonebook) is

displayed.

1. To answer an incoming call, open the flip.

2. To end the call, close the flip or press the E.

Note

You can answer a call while using the phonebook or

other menu features.
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General functions

T9 mode

This mode lets you enter words with only one keystroke per

letter. Each key on the keypad has more than one letter. The

T9 mode automatically compares your keystrokes with an

internal dictionary to determine the correct word, thus requiring
far fewer keystrokes than the traditional ABC mode. This is

sometimes known as predictive text.

ABC mode

This mode lets you enter letters by pressing the key labelled

with the required letter once, twice, three or four times until the

letter is displayed.

123 mode (Number mode)

Type numbers using one keystroke per number. To change to

123 mode in a text entry field, press the # key until 123

mode is displayed.

Signal strength
You can check the strength of your signal by the signal indicator

( ) on the LCD screen of your phone. Signal strength can vary,

particularly inside buildings. Moving near to a window may improve

reception.

Entering text

You can enter alphanumeric characters by using the phone's

keypad. For example, storing names in the Phonebook, writing a

message, creating a personal greeting or scheduling events in the

calendar all require entering text.

The following text input methods are available in the phone.



25

Changing the text input mode

1. When you are in a field that allows characters to be entered, you

will notice the text input mode indicator in the lower right corner

of the LCD screen.

2. Change the text input mode by pressing #. You can check the

current text input mode in the lower right corner of the LCD

screen.

Using the T9 mode

The T9 predictive text input mode lets you enter words easily with a

minimum number of key presses. As you press each key, the phone

begins to display the characters that it thinks you are typing based

on the built-in dictionary. You can also add new words in the

dictionary. As new words are added, the word changes to reflect the

most likely candidate from the dictionary.

1. When you are in the T9 predictive text input mode, start entering
a word by pressing keys 2 to 9. Press one key per letter.

-- The word changes as letters are typed. Ignore what's on the

screen until the word is typed completely.

-- If the word is still incorrect after typing completely, press the

down navigation key once or more to cycle through the other

word options.

Example

? Press4663totypeGood.
? Press 4 6 6 3 [Down navigation key] to

type Home.
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-- If the desired word is missing from the word choice list, add it

using the ABC mode.

-- You can select the language of the T9 mode. Press the left

soft key [Option], then select T9 languages or press the "*"
key on your keypad to switch the language. Select the desired

language of T9 mode. You can also turn off the T9 mode by

selecting T9 off. The default setting on the phone is T9

enabled mode.

2. Enter the whole word before editing or deleting any keystrokes.

3. Complete each word with a space by pressing the 0 key.
To delete letters, press C. Press and hold down to erase C

entire words.

Using the ABC mode

Use the 2 to 9 keys to enter your text.

1. Press the key labelled with the required letter:

-- Once for the first letter

-- Twice for the second letter

-- Andsoon

2. To insert a space, press the 0 key once. To delete letters,

press the C key. Press and hold down the C key to clear

the whole display.

Note

? To exit from the text input mode without saving your

input, press E. The phone goes back to standby
mode.
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Key
Characters in the order display

Upper case Lower case

1 .,-?!'@:1 .,-?!'@:1

2 ABC2 abc2

3 DEF3 def3

4 GHI4 ghi4

5 JKL5 jkl5

6 MNO6 mno6

7 PQRS7 pqrs7

8 TUV8 tuv8

9 WXYZ9 wxyz9

0 Space key Space key

Using the 123 (Number) mode

The 123 mode enables you to enter numbers in a text message (a

telephone number, for example).

Press the keys corresponding to the required digits before manually

switching back to the appropriate text entry mode.

Note

? Refer to the table below for more information on the

characters available using the alphanumeric keys.



Phonebook

You can store phone numbers and their corresponding names in the

memory of your SIM card.

In addition, you can store up to 255 numbers and names in the

phone memory.

The SIM card and phone are both used in the same way in the

Phonebook menu. (Refer to page 50-56 for details.)

In-call menu

Your phone provides a number of control functions that you can use

during a call. To access these functions during a call, press the left

soft key [Options].

During a call

The menu displayed on the handset screen during a call is different

to the default main menu displayed when in standby mode, and the

options are described below.

Making a second call

You can get a number you wish to dial from the phonebook to make

a second call. Press the right soft key then select Search. To save

the dialled number into the Phonebook during a call, press the right
soft key then select Add new.

Switching between two calls

To switch between two calls, press the left soft key then select

Swap.
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Answering an incoming call

To answer an incoming call when the handset is ringing, simply

press the S key. The handset is also able to warn you of an

incoming call while you are already on a call. A tone sounds in the

earpiece, and the display will show that a second call is waiting.

This feature, known as Call waiting, is only available if your

network supports it. For details of how to activate and deactivate it

see [Menu 9-3-4].

If Call waiting is activated, you can put the first call on hold and

answer the second, by pressing S or by selecting left soft key,
then Hold & Answer. You can end the current call and answer the

waiting call by selecting left soft key and then End & Answer.

Rejecting an incoming call

You can reject an incoming call without answering by simply

pressing the E key.

During a call, you can reject an incoming call by pressing the left

soft key [Menu] key and selecting the Conference / Reject or by

pressing the E.

Muting the microphone
You can mute the microphone during a call by pressing the [Menu]

key then selecting Mute on. The handset can be unmuted by

selecting Mute off. When the handset is muted, the caller cannot

hear you, but you can still hear them.

Switching DTMF tones on during a call

To turn DTMF tones on during a call, press the left soft key, and

then select DTMF on. DTMF tones can be turned off the same way.

DTMF tones allow your phone to make use of an automated

switchboard.

29



Multiparty or conference calls

The multiparty or conference service provides you with the ability to

have a simultaneous conversation with more than one caller, if your

network operator supports this feature. A multiparty call can only be

set up when you have one active call and one call on hold, both

calls having been answered. Once a multiparty call is set up, calls

can be added, disconnected or separated (that is, removed from the

multiparty call but still connected to you) by the person who set up

the multiparty call. These options are all available from the In-Call

menu. The maximum callers in a multiparty call are five. Once

started, you are in control of the multiparty call, and only you can

add callers to the multiparty call.

Making a second call

You can make a second call while currently on a call. Enter the

second number and press the S key. When the second call is

connected, the first call is automatically placed on hold. You can

swap between calls by pressing the left soft key then selecting

Swap.

Setting up a conference call

Place one call on hold and while the active call is on, press the left

soft key and then select the Conference / Join all.

Putting a conference call on hold

Press the left soft key, then select the Conference / Hold all.

Activate the conference call on hold

Press the left soft key, then select the Conference / Join all.
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Adding calls to the conference call

To add a call to an existing conference call, press the left soft key,
then select the Conference / Join all.

Displaying callers in a conference call

To scroll through the numbers of the callers who make up a

conference call on the handset screen, use the up/down navigation

keys.

Taking a private call during a conference call

To have a private call with one caller from a conference call, display
the number of the caller you wish to talk to on the screen, then

press the left soft key. Select the Conference / Private to put all the

other callers on hold.

Ending a conference call

The currently displayed caller from a conference call can be

disconnected by pressing the E key. To end a conference call,

press the left soft key, then select the Conference / End

multiparty. After pressing the left soft key, selecting Conference /

End all will end all the active and on-hold calls.
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1 Profiles

1 Vibrate only
2 Silent

3 General

4 Loud

5 Headset

6 Car

2 Call register

1 Missed calls

2 Received calls

3 Dialed calls

4 Delete recent calls

5 Call durations

6 Call costs

7 Cost settings
8 GPRS information

3 Fun & Tools

1 Alarm clock

2 Calculator

3 My folder

4 Unit converter

5 World time

6 Voice recorder

7 Infrared

4 Organizer

1 Schedule

2 Memo

3 Phone book

5 Messages

1 Text messages

2 Multimedia messages

3 Voice messages

4 Info services

5 Templates
6 Memory status
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Menu tree
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6 Camera

1 Take picture
2 Gallery

7 Games & Apps

1 Games

2 Applications
3 Download

4 Information

8 Internet

1 Home

2 Bookmarks

3 Push messages

4 Profiles

5GotoURL

6 Cache settings
7 Security certificates

8 Reset profiles
9 WAP information

9 Settings

1 Date & Time

2 Phone settings
3 Call settings
4 Security settings
5 Network settings
6 GPRS settings
7 Reset settings

0 SIM Service

This menu depends on SIM

and the network services.
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Your phone offers a set of functions that allow you to customise the

phone. These functions are arranged in menus and sub-menus,
accessed via the two soft keys marked < and >. Each menu

and sub-menu lets you view and alter the settings of a particular
function.

The roles of the soft keys vary according to the current context; the

label on the bottom line of the screen just above each key indicates

its current role.

Menu Names

Press the left soft

key to access the

available menu.

Press the right soft

key to activate the

corresponding
action.

Selecting functions and options
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Profiles [Menu 1]

In Profiles, you can adjust and customise the phone tones for

different events, environments, or caller groups.

There are six preset profiles: Vibrate only, Silent, General, Loud,
Headset and Car. Each profile can be personalised except Vibrate

only and Silent.

Press the Menu key (<) and select Profiles using navigation

keys.

Changing the profile [Menu 1-x-1]
1. A list of Profiles is displayed.

2. In the Profile list, scroll to the profile you want to activate and

press the left soft key [Select] or OK key.

3. Then, select Activate.

Customising profiles -- Personalise [Menu 1-x-2]

Scroll to the desired profile in the Profile list. After pressing the OK

key or the left soft key, select Personalise. The profile setting

option opens. Set the option as required.

Incoming alert type: Set the alert type for incoming calls.

Ring tone: Select the desired ring tone from the list. Scroll

through the list using up/down navigation keys. You can hear the

desired tone prior to making a selection.

Ring volume: Set the volume of the ringing tone.

Message alert type: Set the alert type for messages.

Message tone: Select the alert tone for messages.

Key tone: Select the desired keypad tone.

Key volume: Set the volume of keypad tone.

Flip tone: Set the flip tone for flip open and close.

Effect tone volume: Set the volume of effect sound.

Power on/off volume: Set the volume of the ringing tone when

switching the phone on/off.



Automatic answer: (only in Car profile) You can activate the

automatic answer feature. Select the time before answering

automatically.

Customising profiles -- Rename [Menu 1-x-3]

You can rename a profile and give it any name you want. Vibrate

only, Headset and Car profiles cannot be renamed.

1. To change the name of a profile, scroll to the profile in the profile
list and after pressing the OK key or the left soft key, select

Rename.

2. Key in the desired name and press the OK key or the left soft key

[Save].
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Profiles [Menu 1]
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Call register [Menu 2]

You can check the record of missed, received, and dialled calls only
if the network supports Calling Line Identification (CLI) within the

service area.

The number, the name (if available), and the picture (if available)
are displayed together with the date and time at which the call was

made. You can also view call times and costs.

Press the Menu key (<) and select Call register using navigation

keys.

Missed calls [Menu 2-1]
This option lets you view the last 10 unanswered calls. After

pressing the left soft key [Option], you can also:

? View the number if available and call it or save it in the phonebook.

? Enter a new name for the number and save in the phonebook.

? Send a message to this number.

? Delete the call from the list.

? Edit the name saved in the phonebook.

Note

? You can delete all the call records from the list using
the Delete recent calls menu.

Note

? It is possible for only a number in the Phonebook to edit

a name. Another numbers (e.g. FDN, SDN) can't edit

names.



Received calls [Menu 2-2]
This option lets you view the last 10 incoming calls. After pressing
the left soft key [Option], you can also:

? View the number if available and call it or save it in the phonebook.

? Enter a new name for the number and save in the phonebook.

? Send a message to this number.

? Delete the call from the list.

? Edit the name saved in the phonebook.
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Note

? You can delete all the call records from the list using
the Delete recent calls menu.

Note

? It is possible for only a number in the Phonebook to edit

a name. Another numbers (e.g. FDN, SDN) can't edit

names.

Call register [Menu 2]



Dialed calls [Menu 2-3]
This option lets you view the last 10 outgoing calls (called or

attempted). Using the [Option] key, you can also:

? View the number if available and call it or save it in the phonebook.

? Enter a new name for the number and save in the phonebook.

? Send a message to this number.

? Delete the call from the list.

? Edit the name saved in the phonebook.

Delete recent calls [Menu 2-4]
Use this to delete the missed call list, received call list, or dialled call

list. You can also delete all call lists at a time selecting All calls.
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Note

? You can delete all the call records from the list using
the Delete recent calls menu.

Note

? If the FDN is enabled, the menu [Edit name] will not be

shown.



Call durations [Menu 2-5]
Use this to view the duration of your incoming and outgoing calls.

You can check each call duration at the bottom of screen while

scrolling using the up/down navigation keys. Pressing the [OK] key
or the left soft key [Reset] resets the call timer of selected call. To

prevent accidental reset, you are requested to enter the PIN2 code.

? Last call: Length of the last call

? Received calls: Length of the incoming calls

? Dialed Calls: Length of the outgoing calls

? All calls: Total length of all calls made or received calls since the

timer was last reset.

Call costs [Menu 2-6]
This network service allows you to check the last call cost and the

total call cost. The call cost is displayed on the bottom of the LCD

screen. To reset the call cost, press the left soft key [Reset] or the

OK key. You are requested to enter the PIN2 code.
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Note

? The actual time invoiced for calls by your service

provide may vary, depending on network features,

rounding-off for billing, etc.

Note

? The actual cost invoiced for calls by your service

provider may vary, depending on network features,

rounding-off for billing, taxes, etc.

Call register [Menu 2]
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Cost settings [Menu 2-7]
? Call cost's limit: This network service allows you to limit the cost

of your calls to the number of charging units or units of currency.

You can make or receive a call up to the specified cost limit.

You can change the call cost's limit after entering the PIN2 code.

? Set tariff: You can set the currency type and the unit price.
Contact your service providers to obtain charging unit prices.
To select the Currency or 1 Unit in this menu, you need the PIN2

code.

? Auto display: This network service allows you to see

automatically the cost of your last call. If you select On in Auto

display menu, you can see the cost of the last call when the call

is released.

GPRS information [Menu 2-8]
You can check the amount of data transferred over the network

through the GPRS information option. In addition, you can also

view how much time you are online.

(GPRS stands for General Packet Radio Service.)

? WAP information

You can check the data volume and the time spent using WAP.

On the selected menu, pressing the left soft key [Reset] or the OK

key clears the counter.

Note

? When all units have been used, no calls can be made

except emergency calls. Depending on the SIM card,

you need the PIN2 code to set a call cost limit.
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? External device

You can check the data volume and the time spent using GPRS

with an external device such as a serial port.

? Total data

You can check the total amount of data through WAP and the

external device.

Call register [Menu 2]
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Fun & Tools [Menu 3]

Press the Menu key (<) and select Fun & Tools using navigation

keys.

Alarm clock [Menu 3-1]
Set the alarm to ring at a specific time. In the Alarm Clock menu,

the following options are available.

On

Set the alarm time.

1. Enter the menu.

2. Select [On] by the left/right navigation key.

3. Enter the alarm time using the numeric keys.

4. Using the left/right navigation keys, select one of the alarm

options: Once, Daily, Weekly, and Monthly.

5. Alarm melody section: select the desired alarm melody using the

left/right navigation keys.

Off

Deactivates the alarm.

Calculator [Menu 3-2]

Using this feature, you can use the phone as a calculator. The

calculator provides the basic arithmetic functions: addition,

subtraction, multiplication and division. (You can enter numbers up

to the second decimal place.)
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Fun & Tools [Menu 3]

Using the calculator

1. Enter the first number using the numeric keys.

2. Press the corresponding navigation key to select a mathematical

function.

3. To calculate the result, press the left soft key [Result] or OK key.

4. After calculation, press the left soft key [Reset] to return to the

initial state.

My folder [Menu 3-3]

My folder has 3 folders: Picture, Animation and Sound. You can

view, delete, or control downloaded contents. You can get pictures,
animation or sounds from WAP site, MMS or SMS. While you're

checking each content, you can send it via SMS or MMS, edit or

delete it. You can set one in the Picture folder or Animation folder as

the wallpaper. For sounds, you can set the desired sound as the

ring tone.

Picture [Menu 3-3-1]

Animation [Menu 3-3-2]

Sound [Menu 3-3-3]

Memory status [Menu 3-3-4]

Note

? To erase any mistakes and clear the display, press the

C key. To include a decimal point, press the *
key. To include a minus sign, press the # key.
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Unit converter [Menu 3-4]
This converts any measurement from one unit to another. There are

4 types that can be converted into units: Length, Surface, Weight
and Volume.

1. Select one of four unit types by pressing the left soft key [Unit].

2. Move to the current unit section by pressing the down navigation

key.

3. Select the unit you want to convert using the left/right navigation

keys.

4. Move to the Convert unit section by pressing the down

navigation key.

5. Select the unit you want to convert to, using the left/right

navigation keys.

6. Input numbers using the numeric keys. Conversion is calculated

automatically.

World time [Menu 3-5]
You can check the current time of Greenwich Mean Time (GMT)
and 59 major cities around the world, using the left/right navigation

keys.

The screen shows the city name, current date and time. To select

the time zone in which you are located, proceed as follows:

1. Select the city corresponding to your time zone by pressing the

left/right navigation keys one or more times. The local date and

time are displayed.

2. If you want to change the time display in standby mode to the

selected time, press the left soft key [Options]. And select Set.

Note

? You can input a decimal number by pressing * key.
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Voice recorder [Menu 3-6]
You can record a memo. You can record up to 3 voice memos up to

a maximum of 30 seconds each. You can play or delete the

recorded memo or record new voice memo using the left soft key

[Option] key.

Record [Menu 3-6-1]
1. Press and hold down key in standby mode.

2. Once recording is started, the message 'Recording...' and the

remaining time is displayed.

3. When you finish recording, press left soft key [Save].

? Play: Allows you to play back all memos recorded, starting with

the most recent memo. The screen displays the Date and time

when the memo was recorded.

? Delete: Allows you to delete a specific memo.

? Record new: Allows you to record a memo.

? Delete all: Allows you to delete all memos. Press the left soft

key [Yes] to confirm.

View list [Menu 3-6-2]

The phone shows the voice memo title which you have recorded by

pressing D in standby mode. You can Play, or Delete the recorded

voice memo.

Note

? The time zone setting of each city in World time menu

may be affected by network condition.

Fun & Tools [Menu 3]
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Infrared [Menu 3-7]
This feature allows you to send or receive data/fax through the

infrared port. To use an infrared connection:

1. Install the modem driver for receiving or sending the data/fax.

2. Install the network dial-up software supplied by your network

provider or fax application program for a fax call on your PC.

3. Configure and activate an IrDA-compliant infrared port on your

PC.

4. Activate the infrared feature on the phone; the red IrDA symbol

appears on the right side at the bottom of the display.

5. Call the network service number given to you by the service

provider.

If there is no communication between your phone and the IrDA-

compliant device within 30 seconds of activation of the feature, it is

automatically deactivated.

For further details, contact your network provider.

Note

? In standby mode, you can go directly to the Voice

recorder menu by pressing the down navigation key.
? If all memo locations are full, you must delete an old

memo before recording a new one.

Note

? PC Sync is a program for data exchange between PC

and the phone by a data cable. For more information,

you can use the PC Sync Help file on the CD.
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Organizer [Menu 4]

Press the Menu key (<) and select Organizer using navigation

keys.

Schedule [Menu 4-1]
When you enter this menu, a calendar appears. A square cursor is

located on the current date. You can move to another date using

navigation keys. If a date is shown in a different colour, it means

that there is a schedule or memo for that day. This function reminds

you of your schedule and memos. The phone will sound an alarm

tone if you set the phone to do so.

View [Menu 4-1-1]
Shows the note for the chosen day. Press [Options] to delete or edit

the note you selected.

Edit [Menu 4-1-2]

Use this to edit the schedule.

Delete [Menu 4-1-3]

Use this to delete the schedule.

Add new [Menu 4-1-4]
You can edit a maximum of 30 characters and take up to 20 notes.

Calendar [Menu 4-1-5]

Goes back to the calendar.

Scheduler tone [Menu 4-1-6]
The phone can sound an alarm tone when the scheduled date and

time for an event has been reached with this option.



View all schedules [Menu 4-1-7]
Shows the notes that are set for all days. Use the up/down

navigation keys to browse through the note lists.

Go to date [Menu 4-1-8]

Use this to jump to a specific date. Enter the date using the numeric

keys and the left/right navigation keys.

Delete past [Menu 4-1-9]

You can delete expired schedule notes that have already been

notified.

Delete all [Menu 4-1-10]

Use this to delete all schedules. You are asked to confirm this

action.

Memo [Menu 4-2]
You can write, edit and delete a memo on a specific date.

1. Scroll to highlight Memo.

2. Press the left soft key [Add].

3. Input the memo and then press the left soft key [Options].

The following options are available.

? Save: Allows you to save the memo.

? T9 languages: Select the desired language of T9 mode.

? Exit editor: Allows you to exit from the memo editor.

After a memo is already input in your phone,

1. Select a memo.

2. Press the left soft key [Select].

3. Press the left soft key [Options].
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The following options are available.

? Edit: You can edit the selected memo.

? Delete: Deletes the selected memo.

? Add new: You can add new memo.

? Delete all: Deletes all memo.

Phone book [Menu 4-3]
You can save phone numbers and their corresponding names in the

memory of your SIM card. In addition, you can save up to 255

numbers and names in the phone memory.

- Press the left soft key [Menu] in standby mode, then select

Organizer Phone book.

- Or, press right soft key [Names] in standby mode.

Search [Menu 4-3-1]

1. In menu mode, Select an Organizer Phone book, and select

Search. Or in standby mode, press right soft key [Names] and

select Search. Or in stanby mode, press the navigation up key.
You are asked to enter the start of the name that you wish to find

and then, you will find the name instantly.

2. After finding the desired name, you can make a call to the

number by pressing the [Send] key. Or press the left key

[Options] to use the following options.

? View detail: To view details of the selected name.

? Edit: Edits the name, number, the listing group, the e-mail, the

memo, and the phonebook photo.
? Delete: Deletes the Phonebook entry.
? Write text message: Use this to write a text message to the

name.
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? Write multimedia message: Use this to write a multimedia

message to the name.

? Copy: Use this to copy the Phonebook entry from SIM to the

phone memory or vice versa.

? Voice: Records the name of the selected Phonebook entry for

voice-activated dialling.

Add new [Menu 4-3-2]
You can add a Phonebook entry using this function.

There are 2 momories : Phone memory and SIM memory. To select

the memory type, go to Set memory [Menu 4-3-8-1].

The phone memory capacity is 255 entries. You can enter up to 20

characters in each name in the phone memory. The SIM card

memory capacity depends on the SIM card.

1. In menu mode, Select an Organizer Phone book, or in

standby mode, press right soft key [Names].

2. Scroll to highlight Add new, and press [OK].

3. You can add new Phonebook entries to SIM memory or the

phone memory.

? Adding new entries into SIM memory

You can enter a name, a number, and a required group.

(Depends on the SIM)

? Adding new entries into the phone memory

You can enter a name, numbers (mobile, home, office), e-mail

address, a required group, a memo, and a phonebook photo.
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Note

? A phonebook photo is able to be added only into the

phone memory.



Speed dials [Menu 4-3-3]
You can assign any of the keys 2 to 9 with a name list entry.
You can make a call to the number by pressing the [Send] key in

the Speed dial list, or press the left key [Options] and select Call.

Or, you can call directly by pressing the assigned key (2-9) for

2-3 seconds in standby mode.

1. In menu mode, select an Organizer Phonebook, or in

standby mode, press right soft key [Names].

2. Scroll to Speed dials, then press [OK].

3. To add a number to Speed dials, select <Empty> and then,

press the left soft key [Add]. You can search and select the name

to press [Select] through the phonebook.

4. You can change or delete a speed dial number, make a call,
write text message, or write multimedia message by pressing the

left soft key [Options]. You can see the following submenus.

? Change: Changes the member list.

? Delete: Deletes the member list.

? Call: Makes a call to the number.

? Write text message: Use this to write a text message to the

name.

? Write multimedia message: Use this to write a multimedia

message to the name.
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Voice list [Menu 4-3-4]
You can assign a voice with a name list entry for voice-activated

dialling.

You can make a call to the number by pressing the [Send] key, or

press the left key [Options] and select Call.

1. In menu mode, Select an Organizer Phonebook, or in

standby mode, press right soft key [Names].

2. Scroll to Voice list, then press [OK].

3. To add a number to Voice list, press the left soft key [Add].
You can search and select the name to press [Select] through
the phonebook. After selecting a number, record a voice.

4. You can play, change, or delete a voice, make a call, add new or

delete all voice lists by pressing the left soft key [Options]. You

can see the following submenus.

? Play: Plays back the voice tag assigned to the phone number.

? Change: Changes the voice tag assigned to the phone
number.

? Delete: Deletes the voice assigned to the phone number.

? Call: Makes a call to the selected number.

? Add new: Adds a new phone number for voice-activated

dialling.

? Delete all: Deletes all voice-activated dialling numbers.
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Note

? You can enter up to 10 phone numbers for voice dial.



Caller groups [Menu 4-3-5]
There are 6 pre-defined groups, as well as one additional group

labelled Others, where you can create lists.

1. In menu mode, select an Organizer Phonebook, or in

standby mode, press right soft key [Names].

2. Scroll to Caller groups, then press [OK]. Every group list will be

displayed: Family, VIP, Friends, Colleague, Group 1, Group 2,
and Others.

3. Select the group name that you want to manage by pressing the

left soft key [Options]. The following options will be displayed

except for Others.

? Member list: Displays the member list in the group.

? Group ring tone: Use this to select the ring tone to be used

when you receive a voice phone call from a person in the

group.

? Group icon: Use this to select the graphic icon to be displayed
when you receive a call from a person in the group.

? Add member: Add a member to the group.

? Delete member: Delete a member from the group.

? Rename: Assigns a new name to the group.

Copy all [Menu 4-3-6]

You can copy/move entries from the SIM card memory to the phone

memory and vice versa.

? SIM to Phone : Use this to copy the entry from the SIM Card to

Phone memory.

? Phone to SIM : Use this to copy the entry from the Phone memory

to the SIM Card.
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The following options are available.

-- Keep original : When copying, the original dial numbers are kept.

-- Delete original: When copying, the original dial numbers will be

erased.

Delete all [Menu 4-3-7]

You can delete all entries in SIM, Phone, and Voice list. Except for

Voice list, this function requires the security code.

Settings [Menu 4-3-8]

? Set memory

You can select the memory for the phonebook feature between

the SIM and the phone. If you select Variable, when adding entry,
the phone will ask where to save the number.

? Photo display

You can set the photo list by Photo view or List view, when you

search the phonebook. If you select Photo view, the search list

will be shown with photos.

Information [Menu 4-3-9]

? Service dial number (SIM dependent)

Use this to view the list of Service Dialling Numbers (SDN)

assigned by your network operator (if supported by the SIM card).
Such numbers include the emergency, directory enquiries and

voice mail numbers.

1. Select the Service dial number.

2. The names of the available services will be shown.

3. Use the up/down navigation keys to select a service.



? Memory status

You can check the current memory status of the SIM card and

phone memory.

? Own number (SIM dependent)

Use this to display your phone number in the SIM card.
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Messages [Menu 5]

Press the Menu key (<) and select Messages using navigation

keys.

Text messages [Menu 5-1]
Your phone receives voice mail notification messages and Short

Message Service (SMS) messages.

Voice mail and SMS are network services. Please contact your

network operator for more information.

When the icon appears, you have received voice mail.

When the icon appears, you have received a new text message.

If the message memory is full, a message is displayed, the icon

flashes and you cannot receive any new messages. Use the Delete

option in the Inbox menu to delete obsolete messages.

Once there is space in the message memory, any undelivered SMS

messages will be received (provided sufficient space is available).

Write message [Menu 5-1-1]
You can write and edit text messages.

1. Key in your message. For details on how to enter text, refer to

page 24 through 27 (Entering Text).

2. After you complete the message, to select the required option,

press the left soft key [Option].

The following options are available.

? Send to number: Enter the number or select the number from

the Phonebook or the recent numbers. You can send a

message up to 5 phone numbers at a time. Press the left soft

key [Options]. The following options will be displayed.

-- Send (It only shows after a phone number is entered)
-- Recent numbers

-- Search
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Messages [Menu 5]

? Save to draft: Allows you to save the message so that it can

be sent later.

? T9 languages: Select the desired language of T9 mode.

? Clear text: Erases the whole text.

? Exit: Allows you to exit from the Write message menu.

3. You can also send attachments with the message by pressing
the right soft key [Attach], while you're entering a message.

? Symbol: You can attach special characters.

? Picture: You can send and receive text messages that contain

pictures, known as 'picture messages'. Several preset pictures
are available in the phone and they can be replaced with new

ones received from other sources.

? Animation: Attaching an animation in a message can be done

through EMS (Enhanced Messaging Service). You can select

any of 15 animations in the phone.

? Sound: If available, you can attach a sound available for a

short message.

? Text template: You can use text templates already set in the

phone.

? Phone number: You can add phone numbers in the message.

? Signature: You can attach your singnature.

Inbox [Menu 5-1-2]

Received messages can be searched and the contents can be

viewed.

Received messages are displayed in date order.

Press the menu key and select Messages Text messages

Inbox.
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Each received message has the following options available.

Press the left soft key [Options].

? Reply

Replies to the received message.

? Forward

Forwards a received message to other recipients.

? Return call

Calls the sender's phone.

Note

? SIM message refers the message saved in the SIM

memory. And the network distinguishes an incoming

message into the SIM message or just message.

Icon Description

Read SIM message

Unread SIM message

Read message

Unread message

Read delivery report

Unread delivery report
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? Extract

Extracts a picture, animation, sound, phone number, text web

page or email address from the message. These will be saved in

My folder, Phonebook, or bookmarks.

? Delete

Deletes the selected message from the Inbox.

? View information

Shows more detailed information about the selected message.

Outbox [Menu 5-1-3]

You can view the list and contents of sent messages in this menu

and can also verify if the transmission was successful.

The following options are available.

? Forward

Forwards the current message to other recipients.

? Delete

Deletes the selected message from the Outbox.

? View information

Shows more detailed information about the selected message.

Icon Description

Sent SIM message

Sent message

Messages [Menu 5]
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Draft [Menu 5-1-4]
In this menu, you can see the message list saved as draft. Scroll

through the list using the up/down navigation keys.
Each draft has the following options.

? Send

Sends the selected message to other recipients.

? Delete

Deletes the selected message.

Settings [Menu 5-1-5]

This menu lets you set up default SMS information.

? Message types

Sets the default message type between Text, Voice, Fax, Paging,
X.400, E-mail and ERMES. The network can convert the

messages into the selected format.

? Validity period

Sets the length of time for which your text messages will be saved

at the SMS center while attempts are made to deliver them to the

recipient. Possible values are 1 hour, 12 hours, 1 day, 1 week and

the maximum authorised by your network operator.

? Delivery reports

Activates or deactivates the report function. When this function is

activated, the network informs you whether or not your message

has been delivered.
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? Reply with same service centre

Allows the recipient of your SMS message to send you a reply via

your message centre, if the service is provided by the network.

? SMS centre

Saves or changes the number of your SMS centre when sending
text messages. You must obtain this number from your service

provider.

? Bearer setting

Selects GPRS or GSM. Contact your network operator or service

provider for information related to setting a selected bearer, pricing
and connection speed.

Delete all [Menu 5-1-6]

You can delete all messages in the message memory.

Multimedia messages [Menu 5-2]
A multimedia message can contain text, images, and/or sound clips.

This feature can be used only if it is supported by your network

operator or service provider. Only devices that offer compatible
Multimedia message or e-mail features can receive and send

multimedia messages.

Write [Menu 5-2-1]

1. Write message title, then press OK key or left soft key.

2. Key in the text message. Using the right soft key, you can input

symbols, numbers and emoticons, or use T9 input mode.

After the text message input, press the left soft key [Done].

3. Add an image and/or sound. You can move to the next section

using the up/down navigation.

Messages [Menu 5]



63

4. You can add a slide by moving the cursor on
,
then pressing

the OK key or the left soft key [Select]. You can also add a slide

using the right soft key [Menu].

5. Press the right soft key [Menu]. The following options are

available.

? Send: Supports multiple numbers and email addresses.

? Preview: Displays the multimedia message you wish to send.

? Save: Saves the multimedia message in draft or as a template.

? Delete: Deletes the MMS message.

? Slide duration: Set the slide show duration.

? Slide format: Align the message contents right, left, top or

bottom.

? Add Slide: Adds a slide before or after the current slide.

? Remove Slide : Deletes the selected slide.

Inbox [Menu 5-2-2]
You will be alerted when you have received messages. They will be

saved in the Inbox. You can identify each message by icons. For

details, see the icon description below.

If the phone has 'No space for messages', you can make space by

deleting messages, media and applications.

Icon Description

Read multimedia messages

Unread multimedia messages

Read notified multimedia messages

Unread notified multimedia messages
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? Timer stop

The Timer stop menu is displayed when you receive a message

including various pictures. Usually, the pictures are sequentially

displayed automatically. However, if you select this menu, you can

see the next picture by pressing the left soft key [Next] manually.

? Previous slide

Displays the previous page.

? Replay

Replays multimedia messages.

? Delete message

Deletes the current message.

? Reply all

Replies to all senders.

? Forward

Forwards the selected message to other recipients.

? Save message

Saves a multimedia message in draft form or as a template.

? Save item

Extracts pictures or sounds. They will be saved in My folder or

Phonebook.

? Detail

Displays information about received messages; Sender's address,

Subject (only for Multimedia message), Message date & time,

Message type, Message size.

Messages [Menu 5]
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Outbox [Menu 5-2-3]
Use this to see sent messages. For each sent message, you can

see the delivery status.

? Timer stop

Usually, the pictures are in the form of an automatic slide show.

However, if you select this menu, you can see the next picture by

pressing the left soft key [Next] manually.

? Previous slide

Displays the previous page.

? Replay

Replays the current message.

? Delete message

Deletes the current message.

? Forward

Forwards the current message to other recipients.

? Save message

Saves a multimedia message in draft form or as a template.

? Save item

Saves items such as images, sound and attachments to a

message.

Icon Description

Sent
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? Detail

Displays information about the outbox messages:

Subject (only for Multimedia message), Message date & time,

Message type, Message size.

? Reply

Replies to the current message.

? Reply all

Replies to all recipients of the selected message.

Draft [Menu 5-2-4]

Using this menu, you can preset up to five multimedia messages

that you use most frequently. This menu shows the preset
multimedia message list.

The following options are available.

? Send

Supports multiple member and email addresses.

? Preview

To see the draft multimedia message.

? Save

Saves multimedia messages in draft form or as templates.

? Delete

Deletes the message.

? Slide duration

Set the slide show duration.

? Slide format

Align the message contents right, left, top or bottom.

Messages [Menu 5]



67

? Add slide

Adds a slide before or after the current slide.

? Remove slide

Removes the highlighted slide.

Settings [Menu 5-2-5]
Via this menu, you can set up the default multimedia message

information.

The following options are available.

? Slide duration

Set the duration of each slide.

? Alignment

Set the alignment of messages.

? Validity period

Set the duration for keeping messages on the network server.

? Auto download

On: If you select this, messages are downloaded automatically on

receipt.

Confirm: Requires you to confirm you want to download the

message.

Off: Defers downloading messages.

? Message centre

Enter the address of an MMS server to use the MMS service.
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? Profiles

See page 78 for further information.

Voice messages [Menu 5-3]
This menu provides you with a quick way of accessing your voice

mailbox (if provided by your network). Before using this feature, you

must enter the voice server number obtained from your network

operator.

When new voice message is received, the ( ) symbol will be

displayed on the screen. Please check with your network provider
for details of their service in order to configure the handset correctly.

Listen to voice mail [Menu 5-3-1]
Once this option has been selected, simply press the left soft key

[OK] to listen to voice messages. You can also hold down the

1 key in standby mode to listen to voice messages.

Voice mail centre [Menu 5-3-2]
You can input and set the voice mailbox number.

Info services [Menu 5-4]
Info service messages are text messages sent by the network to

mobile phone users. They provide general information such as

weather reports, traffic news, taxis, pharmacies, and stock prices.

Each type of information is associated with a number, which can be

obtained from the network operator. When you receive an info

service message, a popup message will indicate a new message

receipt or the info service message will be displayed directly.

In standby mode, the following options are available when viewing
info service messages.

Messages [Menu 5]
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Read [Menu 5-4-1]
The list of received broadcast messages can be searched and the

contents viewed.

Receive [Menu 5-4-2]

Use this to enable or disable the reception of broadcast messages.

Alert [Menu 5-4-3]

Set alert on or off for a new broadcast message.

Auto display [Menu 5-4-4]
If you select this option On, all received broadcast messages will be

automatically displayed.

Languages [Menu 5-4-5]

(Dependent to network and subscription)

This option lets you select the preferred languages. Cell broadcast

messages will be displayed in the selected language. If you use all

languages supported by the phone, select Automatic at the end of

the list.

Topics [Menu 5-4-6]

(Dependent to network and subscription)

To create new topics, press the left soft key [Option] then select

Add new. If you already have topics, you can cancel, edit, or delete

them by using the left soft key [Options].
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Templates [Menu 5-5]
There are pre-defined messages in the list. You can view and edit

the template messages or create new messages. Three types of

templates are available: Text, Multimedia and Signature.

Text [Menu 5-5-1]

? Edit

Use this to write a new message or edit the selected template

message from the text template list.

? Delete

Deletes the selected template message from the text template list.

? Send text message

Use this to send the selected template message by SMS.

? Send multimedia message

Use this to send the selected template message by MMS.

? Add new

Use this to create new template.

Multimedia [Menu 5-5-2]

? Send

Sends the multimedia template. Supports multiple numbers and

email addresses.

? Preview

Displays the draft multimedia message.

Messages [Menu 5]
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? Save

Saves multimedia messages in draft form or as templates.

? Delete

Deletes the multimedia template.

? Slide duration

Set the slide show duration.

? Slide format

Align the message contents right, left, top or bottom.

? Add Slide

Adds a slide before or after the current slide.

? Remove Slide

Deletes the highlighted slide.

? Add Image

Use this to add an image before or after the current image.

? Add Sound

Adds a sound before or after the current sound.

Signature [Menu 5-5-3]

This option helps you to make your own Signature. Key in the

name, mobile phone number, office number, Fax number, and

E-mail address.

? Edit

Use this to write a new message or edit the selected Signature.

? Delete

Use this to delete the selected signature.
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? Send text message

Use this to send the selected signature by SMS.

? Send multimedia message

Sends the selected signature by MMS.

Memory status [Menu 5-6]
You can check the current memory status for SMS and MMS.

Messages [Menu 5]
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Camera [Menu 6]

The L1100 has a built-in camera. It supports Zoom, White balance,

Colour/Sepia/Grey settings, and Multi burst functions.

Take picture [Menu 6-1]
Press the Menu key (<) and select Camera Take picture.
Or, press the camera key (Q) in standby mode.

1. Focus on the subject to capture, then press the [OK] key or the

camera hot key.

2. 'Saved' is displayed in the top left of the captured image. The

captured image is then automatically saved.

3. Press the [OK] key to continue taking pictures. Or press the clear

key (C) to delete the image. Press the right soft key to send

MMS picture message using the captured image.

Note

? The remaining memory is shown in the top right of the

image. If there is insufficient memory, the image size is

automatically reduced. If the memory is full, 'memory
full' is displayed and you cannot take any more picture.
Create space by deleting old images.

Note

? In the preview mode, you can immediately go to Gallery

by pressing the right soft key [Gallery].



< Options before taking a picture >

Press the left soft key [Options] to set the

options in the preview mode. You can select the

desired option by pressing the [OK]. And you

will see the current option setting value in the

top of the preview screen.

Then you can modify the desired value by pressing the left/right

navigation keys. If you press the [OK] or left soft key [Done], the

selected option value is set and return to the preview mode.

You can set the following options.

1. Image size: Select the desired image size to be captured.

[640x480, 320x240, 160x120, 128x160, 48x80]

2. Brightness: Select the desired brightness. [-2 ~+2]

3. White balance: Select the desired white balance.

[Auto/ Daylight/ Incandescent/ Cloudy/ Fluorescent]

4. Zoom: Select the zoom factor [x1, x2, x4]

5. Colour effect: Select Colour/Sepia/Mono mode by using the

left/right navigation keys.

6. Multi shot: Select the number of images to be captured in multi

burst mode.

7. Shutter sound: Select shutter sound [Sound1 / Sound2 /

Sound3 / Off]

8. Factory settings: Return to the default factory settings.
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Options Galler

Note

? The larger the image size, the better the image quality.
However, this will use more memory.
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Gallery [Menu 6-2]
Then select image category.

[All pictures / General pictures / Phonebook pictures]
You can view, organise and send pictures saved in your phone.

1. Use the navigation keys to select the picture you want a full

screen view of.

2. Press the [OK] key. You will see the name of the image on top of

the LCD screen.

3. Press the left soft key [Options] to access the following
submenus.

? Thumbnail/Enlarge: You can view the selected image.

? Delete: Deletes the selected image.

? Send multimedia message: Sends MMS picture messages

using the selected image. See page 62 about writing MMS

message.

? Set as wallpaper: Set the selected image as wallpaper.

? Slide show: Plays back every image in the selected category
in succession, in order. To stop the slide show playback, press

the C key.

? Rename: You can change the title of the selected image.

? Delete all: Deletes all images in the selected category.

? Details: You can check the title, size, date and time of the

selected image.

4. To go back to the Camera menu, press the right soft key [Back].

In [Memory status] sub menu, you can check the memory status in

your phone.

[total size / used size / free size]
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Java is a technology developed by Sun Microsystems. Similar to the

way you would download the Java Applet using the standard

Netscape or MS Internet Explorer browsers, Java MIDlet can be

downloaded using the WAP enabled phone. Depending on the

service provider, all Java based programs such as Java games can

be downloaded and run on a phone. Once downloaded, the Java

program can be viewed within the Applications menu where you can

select, execute, or delete. The Java program files saved in the

phone are in .JAD and .JAR formats.

Note

? The JAR file is a compressed format of the Java

program and the JAD file is a description file that

includes all detailed information. From the network, prior
to download, you can view all detailed file descriptions
from the JAD file.

Warning

? Only J2ME (Java 2 Micro Edition) based programs will

run in a phone environment. The J2SE (Java 2 Standard

Edition) based programs will only run in a PC

environment.

Games & Apps [Menu 7]
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Games [Menu 7-1]
The phone offers you the games to play with.

Applications [Menu 7-2]

Application menu displays the list of Java programs downloaded

using the WAP. All previous downloaded programs can be selected,

deleted, or viewed in detail within the Application menu. From the

list within the Application menu, the following options are available:

? Open: Open the selected program. The list includes all Java

programs installed in the phone.

? Delete: Delete the selected program. Once deleted, you will not be

able to restore the program unless it is downloaded again using
the WAP.

? Details: Display detailed information on the selected program.

This includes the program name, program size, program version,
vendor information and the website address or the URL.

Note

? The control keys are different depending on a game.

However, each one has an introduction to explain the

main control keys.

[ Common key function ]

< : Game menu

>:Back
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? Connect options: Some Java applications may require data

connection to be mode. Select one of the following options.

1. Ask first: You will be asked before the application makes the

connection.

2. Allowed: The connection is created immediately without a

notification.

3. Not allowed: No connection is allowed.

Download [Menu 7-3]
When a new Java program is downloaded using the WAP, the

address from which a download takes place is known as a

bookmark. The Java menu includes a bookmark list for downloading
Java programs and this bookmark list can be viewed from the

Download menu. You can connect, view, edit, delete, and add new

bookmarks.

? Connect: Selected address in the bookmark is used for data

connection. After successful connection, desired Java program

can be downloaded from the list.

? View: Detailed information on a bookmark can be viewed such as

the address of bookmark and title of bookmark required for

connecting to certain sites.

? Edit: Selected bookmark can be edited. Editing a bookmark is

done in the order of Address Title. When creating a new

bookmark, same order is followed.

? Delete: Selected bookmark is deleted. All bookmarks can be

deleted completely from the bookmark list screen. Deleted

bookmark cannot be restored so caution is required when deleting
bookmarks.

? Add new: New bookmark is added. The same order used during
Edit bookmark applies to Add new bookmark. Select the Add new

option from the bookmark menu or when no bookmark exists, then

the Add new can be selected from the bookmark list screen.

Games & Apps [Menu 7]
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Note

? After selecting the Connect function to access the Java

MIDlet Provider's server, you may choose one of many

Java programs to download and install into your phone.
Once connected to the server, the Go button can be

pressed to view the JAD information on a desired

program. The Get button will begin the download and

install process. The download and install process will

take place simultaneously and once download is

complete you can immediately run the Java program.

The installed Java program can be selected to run at a

later time from the Application menu.

Information [Menu 7-4]

Memory status [Menu 7-4-1]

Shows the size of memory available for game and application
installations. You can also see the whole memory status of

Handset.
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Press the Menu key < and select Internet using navigation keys.

You can access various WAP (Wireless Application Protocol)
services such as banking, news, weather reports and flight
information. These services are specially designed for mobile

phones and they are maintained by WAP service providers.

Check the availability of WAP services, pricing and tariffs with your

network operator and/or the service provider whose service you

wish to use. Service providers will also give you instructions on how

to use their services.

Please contact your network operator to open your Internet account.

To use the Web Browser, you must indicate your phone number via

the Own number menu option. (See page 56 for further details.)

Once connected, the homepage is displayed. The content depends
on the service provider.

You can access any website page by entering its URL address. To

exit the browser at any time, press the E key. The phone will

return to the standby mode.

Navigating with the WAP browser

You can surf the Internet using either the phone keys or the WAP

browser menu.

Using the phone keys

When surfing the Internet, the phone keys function differently to

phone mode.

Key Description

U D Scrolls each line of the content area

C Returns to the previous page

O Selects options and confirms actions

Internet [Menu 8]
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Using the WAP browser menu

There are various menu options available when surfing the Wireless

Web.

Home [Menu 8-1]
Connect to a homepage. The homepage will be the site which is

defined in the activated profile. It will be defined by the service

provider if you have not defined it in the activated profile.

Bookmarks [Menu 8-2]
Set the current page as a new bookmark or move an established

bookmark. Your phone may have some pre-installed bookmarks for

sites not affiliated with LG. LG does not warrant or endorse these

sites. If you choose to access them, you should use the same

security or content precautions as you would with any site.

Inbox [Menu 8-2-1]
You can save URL as bookmark.

Java [Menu 8-2-2]
You can open Java menu.

E-mail server [Menu 8-2-1]

? Connect

Connects to the E-mail server that you configured.

? Edit address

Edit the E-mail address.

Note

? The WAP browser menus may vary, depending on your

browser version.
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Delete all [Menu 8-2-2]
Delete all bookmarks.

Push messages [Menu 8-3]

Inbox [Menu 8-3-1]

You can order Push messages from WAP service providers. Push

messages are notifications of, for example, news headlines and

they can contain a text message or the address of a WAP service.

For availability and subscription, contact your WAP service provider.
Service providers can update an existing Push message every time

a new Push message is received. Messages can be updated even if

you have moved them to another folder. When Push messages

expire, they are deleted automatically.

? Information

Shows the information of received push messages.

? Load

Connects to a specific site using the information in the received

push message.

? Delete

Deletes the selected push message.

Receive [Menu 8-3-2]

You can choose whether or not you wish to receive push messages.

Profiles [Menu 8-4]
For more information, consult your network operator.
Each profile has submenus as follows:

? Activate: Activates the selected profile.

Internet [Menu 8]
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? Settings: Use this to edit and change WAP settings for the

selected profile.

? Rename: You can change the selected profile's name.

? Delete: Deletes the selected profile from the list.

? New profile: You can add a new profile.

Go to URL [Menu 8-5]
You can connect directly to the site you want. To do this, you need

to enter a specific URL.

Cache settings [Menu 8-6]
The information or services you have accessed are saved in the

cache memory of the phone.

Clear cache [Menu 8-6-1]

Removes all context saved in cache.

Check cache [Menu 8-6-2]
Set a value whether a connection attempt is made through cache or

not.

Note

? The changes using these options may affect the MMS

function.

Note

? A cache is a buffer memory, which is used to save data

temporarily.



Security certificates [Menu 8-7]
A list of the available certificates is shown.

Reset profiles [Menu 8-8]
You can reset profiles to return to original settings.

WAP information [Menu 8-9]
The WAP browser version is displayed.
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Settings [Menu 9]

Press the Menu key (<) and select Settings using navigation

keys.

Date & Time [Menu 9-1]
This option lets you change the current time and date displayed.
The following options are available.

Set date [Menu 9-1-1]
Use this to enter the day, month and year. You can change the date

format via the Date format menu option.

Date format [Menu 9-1-2]
You can set the date format such as DD/MM/YYYY, MM/DD/YYYY,
YYYY/MM/DD. (D: Day, M: Month, Y: Year)

Set time [Menu 9-1-3]
Use this to enter the current time. You can choose the time format

via the Time format menu option.

Time format [Menu 9-1-4]
You can set the time format between 12 hours and 24 hours.

Phone settings [Menu 9-2]

Many features of your phone can be customised to suit your

preferences. All of these features are accessed via the Phone

settings menu.

Wallpaper [Menu 9-2-1]
Use this to set up the display on the LCD screen in the standby
mode.



Greeting note [Menu 9-2-2]
Use this to show the greeting note on the internal LCD screen in the

standby mode and external LCD.

Menu colour [Menu 9-2-3]
Your phone provides you with 4 menu colour themes. Set the menu

colour by scrolling and pressing the Select key.

Languages [Menu 9-2-4]
You can select the display language. When the language option is

set to Automatic, the language is automatically selected according
to the language of the SIM card used. English will be set if the

language on the SIM card is not supported by the phone.

Backlight [Menu 9-2-5]
Use this to select whether or not the phone uses the backlight.
A small increase in standby/talk time can be achieved by turning the

backlight off.

You set the backlight option for the keypad in the up/down position
independently.

LED Indication [Menu 9-2-6]
Use this to set LED Indication blinking on/off, which shows whether

your phone is power on.

Network name [Menu 9-2-7]
Use this to display network name you use on the LCD screen in the

standby mode.
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Call settings [Menu 9-3]
To change the settings for call diverting.

Call divert [Menu 9-3-1]
When this network service is activated, you can direct your

incoming calls to another number, for example, to your voice

mailbox number. For details, contact your network operator. Select

one of the divert options, for example, select If busy to divert voice

calls when your number is busy or when you reject incoming calls.

The following options are available.

? All voice calls

Diverts all voice calls unconditionally.

? If busy

Diverts voice calls when the phone is in use.

? If no reply

Diverts voice calls which you do not answer.

? If out of reach

Diverts voice calls when the phone is switched off or out of

coverage.

? All data calls

Diverts to a number with a PC connection unconditionally.

? All fax calls

Diverts to a number with a fax connection unconditionally.

Each option has the following menu:

- Activate

Activates the corresponding service.



? To voice mail

Forwards to message centre. This function does not apply to

All data calls and All fax calls menus.

? To other number

Input the number for call diverting.

- Cancel

Cancels the selected call divert.

- View status

You can check the status of the service.

? Cancel all

Cancels all call divert settings.

Answer mode [Menu 9-3-2]

Select the desired mode to answer a call.

? Flip open

You can receive a call simply by opening the flip.

? Any key

When the phone rings, you can answer a call by pressing any key

except the key and the right soft key (>).

? Only send key

You can answer a call only by pressing the send key.

Send my number [Menu 9-3-3]

This network service lets you decide whether your phone number is

displayed (On) or hidden (Off) from the person you are calling.

Select Set by network to reset the phone to the setting that you

have agreed upon with your service provider.
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Call waiting [Menu 9-3-4]

(Network Service)
The network will notify you of a new incoming call while you have a

call in progress. Select Activate to request the network to activate

call waiting, Cancel to request the network to deactivate call

waiting, or View status, to check if the function is active or not.

Minute minder [Menu 9-3-5]
When set to On, the phone will beep every minute during an

outgoing call to keep you informed of the length of the call.

Voice dial [Menu 9-3-6]
You can make a phone call by speaking a voice tag that has been

added to a contact card. Any spoken word(s) can be a voice tag.
Before using voice-activated dialling, note that:

? Voice tags are not language dependent. They are dependent on

the speaker's voice.

? Voice tags are sensitive to background noise. Record them and

make calls in a quiet environment.

? When recording a voice tag or making a call by saying a voice

tag, the loudspeaker is in use. Hold the phone at a short distance

away from your mouth and face so that the proximity sensor does

not turn the loudspeaker off.

? Very short names are not accepted. Use long enough names and

avoid similar names for different numbers.

- Automatic

Use this to enter voice-activated dialling mode whenever you

open the flip.

- Manual

Use this to enter voice-activated dialling mode by holding the

star [*/voice] key.
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Auto redial [Menu 9-3-7]
Select On, and your phone will make a maximum of five attempts to

connect the call after an unsuccessful call attempt.

Closed user group [Menu 9-3-8]

(Network Service)

This is a network service that specifies the group of people who you

can call and who can call you. For more information, contact your

network operator or service provider. If a group index is specified, it

is used for all outgoing calls. If no group index is specified, the

network will use the preferential index. (A specific index is stored in

the network.)

? Preset : Sets the selected CUG index.

? On: You can edit the CUG index and activate it.

? Off: Deletes the selected CUG.
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Note

? You must say the name exactly as you said when you

recorded it. This may be difficult, for example, in a

noisy environment or during an emergency, so you

should not rely solely upon voice -- activated dialling in

all circumstances.
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Security settings [Menu 9-4]
Various passwords are used to protect certain features of your

phone.

PIN code request [Menu 9-4-1]
When the PIN code request feature is enabled, you must enter

your PIN each time you switch the phone on. Consequently, any

person who does not have your PIN cannot use your phone without

your approval.

The following options are available:

?On

You must enter the PIN each time the phone is switched on.

? Off

The phone connects directly to the network when you switch it on.

Phone lock [Menu 9-4-2]
When the Phone lock feature is enabled, the phone is locked and

you must enter the phone password each time the phone is

switched on. The password is factory set to 0000. To change the

phone password, refer to the Change codes -- Security code

menu option [Menu 9-4-5-1]. Once the correct password has been

entered, you can use the phone until you switch it off.

Note

? Before disabling the PIN code request feature, you

must enter your PIN.
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The following options are available:

? Power On

- Enable

You are required to enter the phone password when you switch

the phone on.

- Disable

You do not need to enter the phone password when you switch

the phone on.

- If SIM changed

Your phone will request security code only when you change

your SIM card.

? Immediately

After entering the correct security code, the phone will lock after

going into the idle state. If you want to disable this phone lock, you

should enter the right security code after pressing the right soft

key. If you power off in the phone lock state, when the phone is

next powered on, the phone is in the lock state.

Call barring service [Menu 9-4-3]

(Network dependent)

Call barring lets you restrict the making and receiving of calls with

your phone. For this function, you need the barring password, which

you can obtain from your service provider.

The following options are available:

? All outgoing

No call can be made.
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? Outgoing international

International calls cannot be made.

? Outgoing international except home country

When abroad, calls can be made only to numbers within the

current country and to your home country, No call can the country
where your home network provider is located.

? All incoming

No call can be received.

? Incoming when abroad

Calls cannot be received when you are using your phone outside

your home service area.

? Cancel all barrings

All call barring settings are deactivated; calls can be made and

received normally.

? Change password

Use this to set and change the call barring password obtained

from your service provider using this option. You must enter the

current password before you can specify a new one. Once you

have entered a new password, you are asked to confirm it by

entering it again.

Note
? To use Call barring service, you must input the

network password. When calls are barred, calls may be

possible to certain emergency numbers on some

networks.



Fixed dial number (FDN) [Menu 9-4-4]

(SIM dependent)
You can restrict outgoing calls to selected phone numbers if

supported by your SIM card. The FDN capacity to add depends on

the SIM card. When you enter the FDN, the PIN2 code is required.

This Function enables patial numbers (e.g. area codes) to save.

Examples:

If 3 numbers (0123, 123123, ?89012) are stored in the FDN list,
then you are allowed to dial:

012345678..., 01236789..., 123123 only, 189012, and 289012.

("?" means any numbers )

If you try to make a call which is not added in the FDN list, you can't

make a call and see a message "FDN Check".

? Enable

If the FDN is enabled, you can make a call by only number on a

list. A phonebook function is restricted partially. You can't add

entries into SIM, but can only add entries into the phone memory.

Also, you can search only phonebook entries which are added into

the phone memory.

? Disable

If the FDN is disabled, you can use a phonebook function.

? Number list

You can see the FDN list. You can add, edit and delete the FDN

by pressing the left soft key [Options].
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Note

? Not all SIM cards have a PIN2. If your SIM card does

not, this menu option is not displayed.
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Change codes [Menu 9-4-5]
The Change codes feature lets you change your current password
to a new one. You must enter the current password before you can

specify a new one.

Use this to change the access codes: Security code, PIN code,
PIN2 code

Network settings [Menu 9-5]
The Network settings feature enables you to indicate whether the

network used when roaming (outside your home area) is selected

automatically, manually or preferably.

Automatic [Menu 9-5-1]
Use this to set the phone to automatically search for and select one

of the cellular networks available in your area.

The phone will default back to Automatic if it is switched off.

Manual [Menu 9-5-2]
If you want to select the desired network manually from a list of

network. If the connection to the manually selected network is lost,
the phone will sound an error tone and ask you to select a network

again.

Note

? PIN: Personal Identification Number

Note

? You can select a network other than your home

network only if it has a valid roaming agreement with

your home network.



Preferred [Menu 9-5-3]
You can set a list of preferred networks the handset should attempt
to register with first, before attempting to register to any other

networks. This list is created from the handset's predefined list of

known networks.

Band selection [Menu 9-5-4]
Use this to set the network band between two choices, GSM

900/1800 or GSM1900.

GPRS settings [Menu 9-6]
GPRS (General Packet Radio Service) is a technology that allows

mobile phones to be used for sending and receiving data over the

mobile network. GPRS is a data bearer that enables wireless

access to data network such as the Internet.

Before you can use GPRS technology;

? You need to subscribe to the GPRS service. For availability and

subscription to GPRS service, contact your network operator or

service provider.

? You need to save the GPRS settings for the applications used

over GPRS.

Attach [Menu 9-6-1]

If you select Power on and you are in a network that supports

GPRS, the phone registers to the GPRS network and sending short

messages will be done via GPRS. Also, starting an active packet
data connection, for example, to send and receive e-mail, is quicker.

If you select When needed, the phone will use a GPRS connection

only if you start an application or action that needs it. The GPRS

connection is closed after it is no longer required by any application.
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External device [Menu 9-6-2]

When you use Internet via GPRS by using external device, you can

set the following six profiles: Rename, APN, IP address, DNS,
User ID, and Password.

Reset settings [Menu 9-7]
You can reset your phone to its default configuration.

To do so, proceed, as follows.

1. Select the Reset settings menu option.

2. Enter the 4-digit security code.

Note

? If there is no GPRS coverage and you have chosen

Automatic, the phone will periodically try to establish a

connection.

Note

? The security code is preset to 0000.



Please check to see if any problem which you may have with your

phone is described here before taking it for service or calling a

service engineer.

Q How do I view the list of outgoing calls, incoming calls and

missed calls?

A Press S.

Q How do I clear all call history?

A Press the left soft key and then 2 4 4.

Q How do I view all numbers saved in the memory?

A Press the right soft key and then 1.

Q does not disappear from the screen.

A Check whether you are in a service area. If you continue to see

,
turn off the power and wait for approximately 2 minutes

before turning it back on. If there is no change, relocate to

another area and check again.

Q Connection is poor or is not audible in certain areas.

A In certain areas, signal strength can vary dramatically. Try

moving to a different location. Heavy network traffic may affect

the ability to connect, or the stability of the call.

Q Connection is poor even when established.

A In certain areas, signal strength can vary dramatically. Try

moving to a different location. Heavy network traffic my affect

the ability to connect, or the stability of the call.
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Q LCD does not turn on.

A Remove and replace the battery and turn on the power. If the

phone still does not turn on, charge the battery and try again.

Q An echo can be heard during connection with a certain

telephone in a certain area.

A It is called 'Echo Phenomenon'. It occurs if the volume is too

high or caused by special properties (semi electronic telephone

exchange) of the machine on the other end.

Q The phone gets warm.

A During long calls, or if games/Internet are used for a long time,
the phone may become hot. This is perfectly normal and has no

effect upon the life of the product or performance.

Q The bell does not ring, or lamp or LCD blinks only.

A The phone is set to 'Vibrate' or 'Silent' in the Profiles menu.

Please select 'General' or 'Loud'

Q Standby duration of the phone gradually becomes shorter.

A Batteries have a limited life. When the battery lasts for half its

original time, it requires replacement. Only use authorised

replacement parts.

Q Usage time of battery becomes shorter.

A If the battery time is short, it may be due to the user

environment, or large volume of calls, or weak signals.
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Q No number is dialled when you recall a phonebook entry.

A Check that the numbers have been saved correctly, by using the

phonebook Search feature. Resave them, if necessary.

Q You cannot be contacted.

A Is your phone switched on (E pressed for more than three

seconds)? Are you accessing the right cellular network? Have

you set an incoming call barring option?

Q I cannot find the lock, PIN, or PUK code, or password?

A The default lock code is '0000'. If you forget or lose the lock

code, contact your phone dealer. If you forget or lose a PIN or

PUK code, or if you have not received such a code, contact your

network service provider.
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Accessories

There are a variety of accessories available for your mobile phone.
You can select these according to your personal communication

requirements. Consult your local dealer for availability.

Supplied adapter

This adapter lets you charge the while at

home or in the office.

Battery

Standard battery is available.

Headset

Allows hands-free operation. Includes

earpiece and microphone.

Data cable kit

Connects your phone to a PC.

Note

? Always use genuine LG accessories. Failure to do this

may invalidate your warranty.
? Accessories may be different in different regions;

please check with our regional service company or

agent for further enquiries.
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Technical Data

General

Product name : L1100

System : GSM 900/DCS 1800

Ambient temperatures
Max : +55°C

Min : -10°C
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